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HOOFDSTUK EEN




 



De 23-jarige Cassie Vale zat op een van de twee plastic stoelen in de wachtkamer van het au pair-bureau en staarde naar de posters en kaarten aan de muur tegenover zich. Vlak boven het kitscherige logo van Maureens Europese Au Pairs
 hing een poster van de Eiffeltoren, en daarnaast een van de Brandenburgerpoort. Een koffietentje aan een geplaveide binnenplaats, een pittoresk dorpje met uitkijk op een azuurblauwe zee. Landschappen om van te dromen, plaatsen waar ze dolgraag wilde zijn.



Het kantoor van het bureau was krap en benauwd. De airconditioning ratelde nutteloos, zonder ook maar een zuchtje frisse lucht te produceren. Cassie veegde discreet een druppeltje zweet weg dat langs haar wang naar beneden liep. Ze wist niet hoe lang ze dit nog vol zou houden.



Plotseling zwaaide de deur van het kantoor open. Cassie schrok en greep haar map met papieren van de andere stoel. Maar teleurgesteld moest ze vaststellen dat het de zoveelste sollicitant was die naar buiten kwam, deze keer een lange, slanke blondine die al het zelfvertrouwen uitstraalde wat Cassie zou willen hebben. Ze had een tevreden glimlach op haar gezicht en een arm vol documenten die er officieel uitzagen, en ze liep langs Cassie heen zonder haar een blik waardig te keuren.



Cassies maag draaide zich om. Ze keek naar haar eigen papieren en vroeg zich af of het haar ook zou lukken, of dat ze hier straks teleurgesteld en beschaamd weg zou gaan. Ze wist dat ze erbarmelijk onbevoegd was, en ze had geen enkel diploma in kinderopvang. Ze was afgewezen door het bureau voor cruiseschepen dat ze vorige week had benaderd. Ze hadden gezegd dat ze haar zonder ervaring niet eens kónden aannemen. Als dat hier ook gold, maakte ze geen schijn van kans.



‘Cassandra Vale? Ik ben Maureen. Kom binnen.’



Cassie keek op. Een dame met grijs haar en een donker pak stond in de deuropening op haar te wachten. Duidelijk de eigenares.



Cassie sprong op, waardoor haar zorgvuldig op volgorde gelegde papieren uit de map vielen. Met een vuurrood hoofd schraapte ze de documenten bij elkaar en haastte zich het kantoor binnen.



Terwijl Maureen fronsend door haar map bladerde, begon Cassie aan haar nagelriemen te peuteren. Ze vouwde haar handen samen, de enige manier om deze zenuwachtige gewoonte te stoppen.



Ze probeerde rustig te ademen om zichzelf te kalmeren. De beslissing van deze vrouw was niet haar enige kans om hier weg te komen. Er waren andere manieren om te ontsnappen en een nieuwe start te maken. Maar op dit moment voelde het alsof dit alles was wat haar nog restte. Het cruisebureau had haar ronduit geweigerd. Lesgeven in Engels, haar andere idee, was onmogelijk zonder de juiste kwalificaties, en ze had geen geld om die te halen.  Ze zou nog een jaar moeten sparen als ze daaraan zou willen beginnen, en ze had de luxe van tijd niet meer. Die keuze was haar vorige week ontnomen.



‘Dus, Cassandra, je bent opgegroeid in Millville, in de staat New Jersey? Woont je familie daar nog steeds?’ vroeg Maureen uiteindelijk.



‘Noemt u me alstublieft Cassie,’ antwoordde ze, ‘en nee, die zijn verhuisd.’ Cassie kneep haar handen samen, bezorgd over de kant die het gesprek op leek te gaan. Ze had niet verwacht dat ze gedetailleerde vragen over haar familie zou moeten beantwoorden, maar nu snapte ze dat ze natuurlijk achtergrondinformatie wilden over de thuissituatie van een sollicitant, omdat de au pairs zouden wonen en werken in het huis van de cliënten. Ze moest snel nadenken, want hoewel ze niet wilde liegen, vreesde ze dat de waarheid haar sollicitatie in gevaar zou brengen.



‘En je oudere zus? Je zegt hier dat ze in het buitenland werkt.’



Tot Cassies opluchting was Maureen verdergegaan naar de volgende paragraaf. Ze had nagedacht over wat ze zou zeggen als ze hiernaar gevraagd zou worden, op een manier die haar kansen zouden vergroten zonder dat de details gecontroleerd konden worden.



‘De reizen van mijn zus hebben me zeker geïnspireerd om in het buitenland te gaan werken. Ik heb altijd al in een ander land willen wonen en ik ben dol op Europa. Zeker Frankrijk, aangezien ik de taal vrij vloeiend spreek.’



‘Heb je les gehad?’



‘Ja, twee jaar, maar daarvoor was ik er ook al mee bekend. Mijn moeder is in Frankrijk opgegroeid en deed af en toe freelance vertaalwerk toen ik jong was, dus mijn zus en ik konden gesproken Frans goed begrijpen.’



Maureen stelde een vraag in het Frans: ‘Wat hoop je te bereiken door als au pair de werken?’



Cassie was blij dat ze vloeiend kon antwoorden: ‘Ik zou graag meer leren over het leven in een ander land, en mijn taalvaardigheid verbeteren.’



Ze hoopte dat Maureen onder de indruk zou zijn van haar antwoord, maar die bleef strak door het papierwerk bladeren.



‘Woon je nog thuis, Cassie?’



Weer terug naar het gezinsleven… Dacht Maureen dat ze iets verborg? Ze moest voorzichtig antwoorden. Op je zestiende uit huis gaan, zoals ze had gedaan, zou een rode vlag zijn. Waarom zo jong? Waren er problemen thuis? Ze moest een mooier beeld schetsen, dat de indruk gaf van een normaal en gelukkig gezinsleven.



‘Ik woon op mezelf sinds m’n twintigste,’ loog ze. Ze was zich zo schuldbewust dat haar gezicht gloeide.



‘En je werkt parttime. Ik zie hier een referentie van Primi. Is dat een restaurant?’



‘Ja, daar heb ik de afgelopen twee jaar in de bediening gewerkt.’ Dat was gelukkig waar. Daarvoor had ze verscheidene andere baantjes gehad en zelfs een tijdje in een louche pub gewerkt, om haar gedeelde kamer en haar opleiding op afstand te kunnen betalen. Primi, haar laatste baantje, was het leukst geweest. Het team van het restaurant had gevoeld als de familie die ze nooit gehad had, maar ze had er geen toekomst. Het salaris was slecht en de fooien waren niet veel beter; het was moeilijk geld verdienen in dat deel van de stad. Ze was van plan geweest om een goed moment af te wachten om iets nieuws te zoeken, maar toen haar eigen omstandigheden plotseling verslechterd waren, was het dringend geworden. 



‘Ervaring met kinderopvang?’ Maureen keek over de rand van haar bril naar Cassie, die haar maag voelde omkeren.



‘Ik… Ik heb drie maanden geassisteerd bij een kinderdagverblijf voordat ik bij Primi begon.  De aanbeveling zit in de map. Ik heb een basistraining in veiligheid en eerste hulp gehad, en ze hebben me nagetrokken,’ stamelde ze. Ze hoopte dat het genoeg zou zijn. Het was maar een tijdelijk baantje geweest; ze kon invallen voor iemand die met zwangerschapsverlof was. Ze had er nooit bij stilgestaan dat het een opstapje zou zijn naar een kans in de toekomst.



‘Ik deed ook kinderfeestjes in het restaurant. Ik ben een heel vriendelijk iemand. Ik kan goed opschieten met anderen, en ik ben geduldig…’



Maureens perste haar lippen op elkaar. ‘Jammer dat je ervaring niet wat recenter is. Je hebt ook geen officiële diploma’s in kinderverzorging. De meeste families eisen een diploma, of op z’n minst wat meer ervaring. Het zal lastig worden om je met zo weinig te plaatsen.’



Cassie keek haar wanhopig aan. Ze moest dit doen, wat er ook voor nodig was. De keuze was duidelijk. Ontsnappen… Of verstrikt raken in een net van geweld, wat ze juist achter zich had willen laten door het huis uit te gaan.



De blauwe plekken op haar bovenarm waren na een paar dagen goed zichtbaar geworden, met donkere randen, zodat ze zijn knokkels kon tellen waar hij haar geraakt had. Haar vriend, Zane, die tijdens de tweede date had beloofd dat hij van haar hield en haar altijd zou beschermen.



Toen de lelijke vlekken zichtbaar werden, had ze zich huiverend gerealiseerd dat ze bijna identieke blauwe plekken op diezelfde plek had gehad, tien jaar geleden. Eerst was het haar arm geweest. Toen haar nek, en uiteindelijk haar gezicht. Ook veroorzaakt door een zogenaamde beschermer: haar vader.



Hij was begonnen met haar te slaan toen ze twaalf was, nadat Jacqui, haar oudere zus, van huis was weggelopen. Daarvoor had Jacqui het meeste van zijn woede over zich heen gekregen. Haar aanwezigheid had Cassie uit de wind gehouden.



De blauwe plekken van Zane zaten er nog; het zou even duren voordat ze vervaagden. Ze droeg lange mouwen om ze te verbergen tijdens de sollicitatie, en had het te warm in het benauwde kantoor.



‘Is er nog een andere plek die u kunt aanraden?’ vroeg ze Maureen. ‘Ik weet dat dit een lokaal bedrijf is, maar is er misschien een website waar ik me zou kunnen aanmelden?’



‘Een website zou ik niet aanraden,’ zei Maureen streng. ‘Te veel kandidaten hebben daar slechte ervaringen mee gehad. Sommigen kwamen in een situatie terecht waar ze zich niet aan werktijden konden houden, of ze moesten schoonmaakwerk doen terwijl ze ook op de kinderen pasten. Dat is voor geen van de betrokkenen eerlijk. Ik heb ook gehoord dat au pairs op andere manieren misbruikt werden. Dus, nee.’



‘Alstublieft… Heeft u niemand in uw bestand die me zou overwegen?  Ik ben een harde werker, ik leer graag en ik kan me makkelijk aanpassen. Geef me alstublieft een kans.’



Maureen was een ogenblik stil, en begon toen fronsend op haar toetsenbord te tikken.



‘Je familie… Hoe vinden zij het dat je een jaar haar reizen? Heb je een vriend, laat je hier iets achter?’



‘Ik heb het kortgeleden uitgemaakt met mijn vriend. En ik ben altijd erg onafhankelijk geweest, dat weet m’n familie ook.’



Zane had gehuild en zijn excuses aangeboden nadat hij haar arm had gestompt, maar ze had niet toegegeven. Ze had gedacht aan de waarschuwing die haar zus haar lang geleden had gegeven en waarvan was gebleken dat het waar was: ‘Geen enkele man slaat een vrouw één keer.’



Ze had haar tassen gepakt en was bij een vriendin ingetrokken. Om hem te ontlopen, had ze zijn nummer geblokkeerd en haar werkrooster veranderd. Ze had gehoopt dat hij haar beslissing zou accepteren en haar met rust zou laten, ook al wist ze diep vanbinnen dat hij dat niet zou doen. Het uitmaken had zijn idee moeten zijn, niet die van haar. Zijn ego kon de afwijzing niet aan.



Hij was haar al komen zoeken in het restaurant. De manager had gezegd dat ze twee weken vrij had genomen en naar Florida was gegaan. Dat had haar wat tijd opgeleverd… Maar ze wist dat hij de dagen telde. Over een week zou hij haar weer op het spoor zijn.



De VS voelde te klein om aan hem te ontsnappen. Ze wilde een oceaan – een grote – tussen hen in. Het ergste was de angst dat ze zou verslappen, dat ze hem zou vergeven en hem nog een kans zou geven.



Maureen legde de papieren neer en vroeg een paar standaardvragen die Cassie makkelijker kon beantwoorden. Haar hobby’s, chronische medicatie, dieetvoorschriften of allergieën.



‘Ik heb geen dieetvoorschriften of allergieën. En geen problemen met mijn gezondheid.’ Cassie hoopte dat haar medicijnen tegen paniekaanvallen niet telden als chronische medicatie. Ze kon het maar beter niet noemen, besloot ze, omdat het vast een reden zou zijn om haar af te wijzen.



Maureen schreef iets op de map. Toen vroeg ze: ‘Wat zou je doen als de kinderen waar je voor zorgt stout of ongehoorzaam zijn? Hoe zou je daarmee omgaan?’



Cassie haalde diep adem. ‘Nou, ik denk niet dat er één oplossing is die voor iedereen werkt. Als een kind ongehoorzaam is omdat ze op een gevaarlijke weg afrent, is er een andere aanpak nodig dan als ze haar groenten niet wil eten. In het eerste geval staat veiligheid voorop, en moet het kind zo snel mogelijk bij het gevaar worden weggehaald. In het tweede geval zou ik praten en onderhandelen. Waarom vind je ze niet lekker? Is het om hoe het eruitziet, of hoe het smaakt? Zou je een hapje kunnen proeven? We gaan tenslotte allemaal door fases heen met eten, en meestal groeien we eroverheen.’



Maureen leek tevreden, maar de volgende vragen waren moeilijker. ‘Wat doe je als kinderen tegen je liegen? Als ze bijvoorbeeld zeggen dat iets mag, terwijl de ouders dat verboden hebben?’



‘Dan zou ik zeggen dat dat niet mag, en de reden erbij zeggen als ik die wist. Ik zou voorstellen om samen met de ouders te praten en de regel als een gezin te bespreken, om ze te helpen snappen waarom het belangrijk is.’ Cassie voelde zich net een koorddanseres. Ze hoopte dat haar antwoorden acceptabel waren.



‘Hoe zou je reageren, Cassie, als je getuige was van een ruzie? Als je bij een gezin woont, zal het soms voorkomen dat mensen het niet met elkaar kunnen vinden.’



Cassie sloot haar ogen en probeerde zich af te sluiten voor de herinneringen die Maureens woorden bij haar opriepen. Gegil, kapotte glazen, woedend schreeuwende buren. Een stoel, onder de rammelende klink van haar slaapkamerdeur geschoven; de enige, gebrekkige bescherming die ze kon vinden.



Maar net toen ze wilde zeggen dat ze zichzelf zou opsluiten in een veilige ruimte en de politie zou bellen, besefte Cassie dat Maureen niet zo’n soort ruzie bedoelde. Waarom zou ze? Ze bedoelde natuurlijk een woordenwisseling, een felle snauw of stemverheffing: tijdelijke wrijving, niet totale verwoesting.



‘Ik zou de kinderen buiten gehoorsafstand houden,’ zei ze, haar woorden zorgvuldig wegend. ‘En ik zou de privacy van de ouders respecteren en uit de buurt blijven. Ruzies zijn nou eenmaal onderdeel van het leven en een au pair heeft niet het recht om een kant te kiezen of zich ermee te bemoeien.’



Nu had ze eindelijk een klein glimlachje verdiend.



‘Een goed antwoord,’ zei Maureen. Ze keek opnieuw op haar computer en knikte, alsof ze een besluit bevestigde dat ze net had gemaakt. ‘Er is één mogelijkheid die ik je kan aanbieden. Een positie bij een Franse familie,’ zei ze, en Cassies hart maakte een sprongetje, om keihard neer te komen toen Maureen eraan toevoegde: ‘Hun vorige au pair is na een maand onverwacht vertrokken, en ze kunnen moeilijk een vervanger vinden.’



Cassie beet op haar lip. Ze wist niet of de au pair was ontslagen of zelf weg was gegaan, maar zoiets kon ze zich niet veroorloven. De kosten voor het bureau en het vliegticket zouden samen al haar spaargeld kosten. Wat er ook voor nodig was, het zou moeten werken.



Maureen voegde eraan toe: ‘Het is een rijk gezin met een prachtig huis. Niet in de stad. Het is een villa op het platteland, op een groot landgoed. Er is een boomgaard en een kleine wijngaard – niet-commercieel – en ook paarden, maar je hebt geen ervaring met paarden nodig. Maar als je zou willen, kun je daar leren rijden.’



‘Dat lijkt me geweldig,’ zei Cassie. De belofte van het Franse platteland en paarden maakte het risico de moeite waard. En een rijke familie moest wel zekerheid betekenen. Misschien had de laatste au pair het geen kans gegeven.



Maureen zette haar bril recht en schreef iets op Cassies formulier. ‘Ik moet benadrukken dat niet elke familie makkelijk is om voor te werken. Sommige gezinnen zijn een uitdaging, en anderen zijn ronduit lastig. Het succes van deze aanstelling rust op jouw schouders.’



‘Ik zal mijn uiterste best doen.’



‘Ontslag nemen voordat je jaar voorbij is, is onacceptabel. Dan betaal je een fikse annuleringsvergoeding en kun je nooit meer voor ons werken. De details staan in het contract.’ Maureen tikte met haar pen op het papier.



‘Dat zie ik zo snel niet gebeuren,’ antwoordde Cassie vastberaden.



‘Mooi. Dan moeten we alleen nog de periode bepalen.’



‘Ja. Wanneer moet ik vertrekken?’ vroeg Cassie, die haar paniek weer voelde opkomen terwijl ze zich afvroeg hoeveel langer ze nog moest onderduiken.



‘Meestal duurt het ongeveer zes weken, maar dit gezin heeft erg veel haast dus we gaan het proces wat versnellen. Als alles voorspoedig verloopt, zit je binnen een week in het vliegtuig. Is dat haalbaar?’



‘Dat… Dat is perfect,’ stamelde ze. ‘Alstublieft… Ik accepteer de baan. Ik zal er alles aan doen om het te laten werken. Ik zal u niet teleurstellen.’



De dame keek haar lang en indringend aan, alsof ze nog een laatste inschatting maakte. ‘Mooi,’ zei ze.












 



 



 



 
 
HOOFDSTUK TWEE




 



Een vliegveld was één groot afscheid, dacht Cassie. Haastige omhelzingen, waarbij de onpersoonlijke omgeving je de woorden ontnam die je had willen zeggen, of de tijd om dat goed te doen.



Ze had erop gestaan dat de vriendin die haar naar het vliegveld had gereden, haar daar afzette in plaats van mee naar binnen te gaan. Een knuffel voordat ze uit de auto stapte was snel en makkelijk. Beter dan dure koffie en ongemakkelijke gesprekken die verder opdroogden naarmate het moment van vertrek naderde. Ze reisde tenslotte alleen, en liet iedereen die ze kende achter.  Dan kon ze maar beter zo snel mogelijk beginnen.



Terwijl Cassie het bagagekarretje de terminal in reed, voelde ze een golf van opluchting over de doelen die ze al had bereikt. Ze had de opdracht gekregen – het belangrijkste doel. Ze had de vlucht betaald, evenals het bureau, haar visum was versneld toegekend en ze was op tijd om in te checken. Haar spullen waren ingepakt volgens de lijst die ze had gekregen. Ze was blij met de felblauwe rugzak met het logo van ‘Maureens Au Pairs’ erop, want ze zou niet genoeg plek in haar koffer hebben gehad voor al haar kleren.



Vanaf nu, tot aan de landing in Parijs, zou alles op rolletjes lopen.



En toen stond ze plotseling doodstil, met een bonzend hart, toen ze hem zag staan. Hij stond vlakbij de ingang van de terminal, met zijn rug naar de muur, zijn duimen in de zakken van het leren jack dat ze hem had gegeven. Zijn lengte, zijn donkere, stekelige haar en zijn agressieve kaak maakten hem tot een opvallende verschijning. Hij scande de menigte.



Zane.



Hij was erachter gekomen dat ze nu vertrok. Ze had van meerdere vrienden gehoord dat hij had rondgebeld om te vragen waar ze was, en om het Florida-verhaal te controleren. Zane kon manipulatief zijn, en niet iedereen was op de hoogte van de situatie. Iemand moest hem, in alle onschuld, de waarheid verteld hebben.



Voordat hij haar kant op kon kijken, draaide ze haar kar om en trok de capuchon van haar trainingspak over haar hoofd om haar golvende roodbruine haar te verbergen. Ze haastte zich de andere kant op en zette het karretje achter een pilaar, uit het zicht.



De Air France check-in was aan het eind van de terminal. Ze kon onmogelijk langs hem zonder dat hij haar zou zien.



Denk na, Cassie, zei ze tegen zichzelf. In het verleden had Zane gezegd dat ze snel iets kon verzinnen in een lastige situatie. ‘Je denkt razendsnel,’ had hij gezegd. Dat was aan het begin van hun relatie geweest. Tegen het eind had hij haar op bittere toon beschuldigd van achterbaksheid, stiekem gedoe, en dat ze slimmer was dan goed voor haar was.



Tijd om slimmer te zijn dan goed voor haar was, dus. Ze haalde diep adem en hoopte op een idee. Zane stond bij de ingang van de terminal. Waarom? Het was makkelijker geweest om bij de check-in te wachten, waar hij haar zeker zou zien. Dat betekende dat hij niet wist met welke maatschappij ze vloog. Degene die hem had geïnformeerd, had het niet geweten, of niet gezegd. Als ze een andere manier kon vinden om de balie te bereiken, kon ze misschien inchecken voordat hij haar kwam zoeken.



Cassie haalde haar bagage van de kar, zwaaide de rugzak over haar schouder en sleepte de koffer achter zich aan. Er was een roltrap bij de ingang van het gebouw – daar was ze op de heenweg langsgekomen. Als ze naar de bovenste verdieping zou gaan, zou ze misschien een roltrap of lift naar beneden kunnen nemen aan de andere kant.



Ze liet de bagagekar achter, liep snel terug naar de ingang en nam de roltrap naar boven. De roltrap aan de andere kant was stuk, dus nam ze een steile trap naar beneden, haar zware koffer achter zich aan slepend. De Air France-balie was dichtbij, maar tot haar schrik stond er al een lange, trage rij.



Ze trok de grijze capuchon verder over haar hoofd, sloot aan in de rij, haalde een boek uit haar tas en begon te lezen. Ze nam de woorden niet in zich op. Het vest was bloedheet. Ze wilde het uittrekken en het zweet in haar nek koelen, maar dat kon ze niet riskeren. Haar felle haar zou meteen opvallen. Ze kon zich beter blijven verstoppen.



Maar toen tikte een stevige hand op haar schouder.



Ze draaide zich om, naar adem happend, en stond oog in oog met een verbaasde blondine van haar eigen leeftijd.



‘Sorry als ik je liet schrikken,’ zei ze. ‘Ik ben Jess. Ik zag je rugzak en wilde hallo zeggen.’



‘O. Ja. Maureens Au Pairs.’



‘Ben je op weg naar een opdracht?’ vroeg Jess.



‘Ja.’



‘Ik ook. Zullen we vragen of we naast elkaar mogen zitten? Dat kunnen we vragen bij de check-in.’



Terwijl Jess over het weer in Frankrijk praatte, keek Cassie zenuwachtig rond. Ze wist dat Zane niet zomaar op zou geven. Niet nadat hij hier helemaal naartoe gereden was. Hij zou iets van haar willen – een excuus, een toezegging. Hij zou haar dwingen om mee te gaan voor een “afscheidsdrankje” en vervolgens ruzie zoeken. Het zou hem niks kunnen schelen of ze met verse blauwe plekken in Frankrijk aankwam… of haar vlucht miste.



En toen zag ze hem, een paar balies verderop. Hij liep haar kant uit terwijl hij elke rij zorgvuldig bekeek.



Ze draaide zich snel om, voor het geval hij haar blik zou voelen. Even kreeg ze hoop toen ze zag dat ze nu aan de beurt waren.



‘Mevrouw, die moet u afzetten,’ zei de baliemedewerker, op Cassies capuchon wijzend.



Met tegenzin deed ze hem af.



‘Hé, Cass!’ hoorde ze Zane roepen.



Cassie bevroor. Ze wist dat een reactie tot een ramp zou leiden. De zenuwen maakten haar onhandig, ze liet haar paspoort op de grond vallen en probeerde het op te rapen terwijl haar zware rugzak over haar hoofd gleed.



Nog een schreeuw, en deze keer keek ze om. Hij had haar gezien en duwde mensen in de rij opzij om bij haar te komen. De passagiers werden boos; ze hoorde luide stemmen. Zane was een opschudding aan het veroorzaken.



‘Wij willen graag samen zitten, als dat kan,’ zei Jess tegen de baliemedewerker. Cassie beet op haar lip. Nu duurde het nog langer.



Zane riep nog eens, en met een misselijk gevoel besefte ze dat hij zo bij haar zou zijn. Hij zou charmant doen en haar smeken om even te praten, en Cassie ervan verzekeren dat hij maar een minuutje alleen met haar nodig had om iets te zeggen. Ze wist uit ervaring dat zijn doel was om haar te isoleren. En dan zou de charme verdwijnen.



‘Wie is die vent?’ vroeg Jess nieuwsgierig. ‘Zoekt hij jou?’



‘Dat is mijn ex-vriend,’ mompelde Cassie. ‘Ik probeer hem te ontlopen. Ik wil niet dat hij stennis schopt voor ik vertrek.’



‘Maar dat doet hij nu ook al!’ Jess draaide zich woedend om.



‘Beveiliging!’ gilde ze. ‘Help ons! Hou die man tegen!’



Jess’ gegil riep een passagier op tot actie, en hij greep Zane’s jack vast terwijl die zich een weg probeerde te banen. Hij gleed uit op de tegels, zwaaide met zijn armen en haalde een paaltje naar beneden in zijn val.



‘Hou hem vast,’ riep Jess. ‘Beveiliging, snel!’



Met een golf van opluchting zag Cassie dat de beveiliging inderdaad op de hoogte was gesteld. Twee agenten renden op de rij af. Ze zouden op tijd komen, voordat Zane haar kon bereiken of weg kon rennen.



‘Ik wilde alleen afscheid van mijn vriendin nemen, agenten,’ zei Zane, maar zijn charmeoffensief werd genegeerd door het duo. ‘Cassie,’ riep hij, terwijl de langste van de twee zijn arm greep. ‘Au revoir.’



Met tegenzin draaide ze zich om.



‘Au revoir! Dat is geen afscheid,’ schreeuwde hij, terwijl de agenten hem wegleidden. ‘We zien elkaar nog wel. Sneller dan je denkt. Pas maar goed op jezelf.’



Ze hoorde de waarschuwing in die laatste woorden, maar voorlopig waren dat loze dreigementen. ‘Heel erg bedankt,’ zei ze tegen Jess, overweldigd door dankbaarheid vanwege haar gewaagde actie.



 ‘Ik heb ook zo’n fout vriendje gehad,’ zei Jess medelevend. ‘Ik weet hoe bezitterig ze kunnen worden, ze plakken aan je als klittenband. Het was me een genoegen om hem tegen te houden.’



‘Laten we gauw door de paspoortcontrole gaan, voordat hij een weg terug vindt. Je krijgt een drankje van me. Waar heb je zin in: koffie, bier of wijn?’



‘Sowieso wijn,’ zei Jess terwijl ze door de poortjes liepen.



 



‘Dus, waar ga je naartoe in Frankrijk?’ vroeg Cassie, nadat ze hun wijn hadden besteld.



‘Deze keer ga ik naar een gezin in Versailles. Dichtbij het paleis, geloof ik. Hopelijk krijg ik de kans om het te gaan bezichtigen als ik een vrije dag heb.’



‘Deze keer? Ben je al eens eerder au pair geweest?’



‘Ja, maar dat liep niet zo goed af.’ Jess liet een ijsblokje in haar glas vallen. ‘Dat gezin was vreselijk. Daarna heb ik nooit meer gebruik gemaakt van Maureens Au Pairs. Deze keer heb ik een ander bureau gebruikt. Maar maak je geen zorgen,’ voegde ze er snel aan toe, ‘het komt vast goed. Maureen heeft vast ook goeie klanten in haar bestand.’



Cassie kreeg ineens een droge mond. Ze nam een grote slok wijn. ‘Ik dacht dat ze goed aangeschreven stond. Ik bedoel, haar slogan is Europa’s Beste Bureau.’



Jess lachte. ‘Nou ja, dat is maar reclame. Ik heb andere dingen gehoord.’



‘Wat is jou dan overkomen?’ vroeg Cassie. ‘Vertel het me, alsjeblieft.’



‘Nou, de opdracht klonk in orde, hoewel een paar vragen die Maureen stelde me wel zorgen baarden. Ze waren zo raar dat ik me begon af te vragen of er problemen waren met de familie, omdat de au pairs die ik kende niet zulke vragen kregen tijdens hun sollicitatie. En toen ik er eenmaal was – nou, het was niet zoals ze hadden gezegd.’



‘Waarom niet?’ Cassie voelde haar binnenste koud worden. Zij had Maureens vragen ook raar gevonden. Ze was ervan uitgegaan dat elke sollicitant dezelfde vragen kreeg – dat ze iets wilde weten over je vaardigheden. En misschien was het dat ook wel… maar om andere redenen dan ze zich had voorgesteld.



‘Het gezin was onwijs disfunctioneel,’ zei Jess.  ‘Ze waren respectloos en vernederend. Ik moest dingen doen die ver buiten de taakomschrijving vielen. Dat kon ze niks schelen, en ze weigerden te veranderen. En toen ik zei dat ik wegging… Toen werd het pas echt oorlog.’



Cassie beet op haar lip. Als kind had ze dat ook meegemaakt. Ze herinnerde zich luide stemmen achter gesloten deuren, ruzies die mompelend werden uitgevochten in de auto, een ijzige spanning. Ze had zich altijd afgevraagd waarover haar moeder – zo stil, zo onderworpen, zo klein gemaakt – in vredesnaam over had kunnen ruziën met haar bombastische, agressieve vader. Pas nadat haar moeder was omgekomen in een auto-ongeluk, had Cassie begrepen dat de discussies juist dienden om te vrede te bewaren, de situatie te managen en Cassie en haar zus te beschermen tegen de agressie die onvoorspelbaar en zonder goede reden oplaaide. Zonder de aanwezigheid van haar moeder was het conflict overgekookt tot een totale oorlog.



Ze had zich voorgesteld dat ze, door au pair te worden, onderdeel kon worden van een gelukkige familie die ze nooit had gehad. Nu was ze bang dat het tegenovergestelde zou gebeuren. Ze had thuis nooit de vrede kunnen bewaren.  Zou ze een explosieve situatie ooit kunnen sussen zoals haar moeder had gedaan?



‘Ik maak me zorgen om mijn gezin,’ bekende Cassie. ‘Ik kreeg ook rare vragen tijdens de sollicitatie, en hun eerste au pair was eerder weggegaan. Wat gebeurt er als ik dat ook moet doen? Ik wil niet blijven als de situatie escaleert.’



‘Niet weggaan, tenzij het een noodgeval is,’ waarschuwde Jess. ‘Het leidt tot een gigantisch conflict, en je bloedt financieel leeg; je bent aansprakelijk voor een heleboel extra kosten. Daardoor durfde ik het bijna geen tweede keer aan. Ik was heel voorzichtig toen ik deze opdracht accepteerde. Ik had ‘t me niet kunnen veroorloven als mijn vader deze keer niet alles had betaald.’ Ze zette haar wijnglas neer. ‘Zullen we naar de gate gaan? We zitten achterin het vliegtuig, dus we zijn als eerste aan de beurt om aan boord te gaan.’



Het aan boord gaan van het vliegtuig was spannend genoeg om Cassie af te leiden van wat Jess had gezegd, en toen ze eenmaal zaten, kletsten ze over andere onderwerpen. Toen het vliegtuig opsteeg, steeg haar humeur ook. Het was haar gelukt. Ze had het land verlaten, ze was ontsnapt aan Zane, en ze zat in een vliegtuig op weg naar een nieuwe start in een ander land.



Pas na het eten, toen ze weer dacht aan de details van haar opdracht en de waarschuwingen van Jess, kwam haar bezorgdheid weer terug. Het kon niet dat elk gezin slecht was, toch? Maar wat als een bepaald bureau een reputatie had voor het accepteren van lastige families? Dan zouden de kansen toch groter zijn.



Cassie probeerde even te lezen, maar ze kon zich niet concentreren op de woorden, en haar gedachten bleven maar rondgaan. Ze keek uit haar ooghoeken naar Jess. Nadat ze zeker had gesteld dat die verdiept was in haar film, pakte Cassie onopvallend een doosje pillen uit haar tas en nam er een in met een restje Cola Light. Als ze niet kon lezen, kon ze net zo goed slapen. Ze deed haar lampje uit en leunde achterover in haar stoel.



 



*



 



Cassie zat in haar tochtige slaapkamer, onder het bed, met haar rug tegen de ruwe, koude muur. Beneden klonk dronken gelach, gestommel en geschreeuw: feestvreugde die elk moment om kon slaan in geweld. Ze luisterde ingespannen en wachtte op het geluid van brekend glas. Ze herkende de stem van haar vader en zijn nieuwe vriendin, Deena. Er waren minstens vier anderen beneden, misschien meer. En toen, boven het geschreeuw uit, hoorde ze de vloer kraken onder zware voetstappen op de trap.



‘Hé, lief schatje,’ fluisterde een zware stem, en het twaalfjarige meisje kromp ineen van angst. ‘Ben je daar, meissie?’



Ze kneep haar ogen dicht en probeerde zichzelf ervan te overtuigen dat het een nachtmerrie was, dat ze veilig in bed lag en dat de vreemden beneden bijna weg zouden gaan.



De deur zwaaide langzaam open. In het maanlicht verscheen een zware laars. De voeten kwamen op haar af.



‘Hé, meissie.’ Een hees gefluister. ‘Ik kom even hallo zeggen.’



Ze kneep haar ogen dicht en bad dat hij haar gejaagde ademhaling niet zou horen. Het geluid van dekens die worden weggetrokken… en toen een verbaasd gebrom toen hij het kussen en de jas zag die ze eronder gestopt had.



‘De hort op,’ mompelde hij. Ze gokte dat hij naar de smerige gordijnen keek waar de wind mee speelde, naar de regenpijp die een gevaarlijke ontsnappingsroute suggereerde. De volgende keer zou ze moed vatten en naar beneden klimmen. Het kon niet erger zijn dan zich hier te verstoppen.



De laarzen verdwenen uit het zicht. Beneden klonk plotseling muziek, gevolgd door boos geschreeuw.



De kamer was stil. Ze rilde; als ze zich hier de hele nacht moest verstoppen, zou ze een deken nodig hebben. Die kon ze maar beter nu pakken. Langzaam bewoog ze weg van de muur. Maar toen ze haar hand onder het bed vandaan stak, werd die door een ruwe hand vastgegrepen.



‘Dus daar zit je!’ Hij trok haar onder het bed vandaan – ze graaide naar het frame, het koude staal schaafde haar handen en ze begon te gillen. Haar doodsbange kreten klonken door de kamer, door het huis…



Ze schrok wakker, zwetend, gillend, en met Jess’ bezorgde stem in haar oren. ‘Hé, Cassie, gaat het?’



De tentakels van de nachtmerrie lagen nog op de loer en wilden haar terug naar binnen zuigen. Ze voelde de rauwe schaafwonden op haar arm waar ze zich had bezeerd aan het frame van het bed. Ze drukte haar vingers tegen haar huid en voelde opgelucht dat er geen wond zat. Ze sperde haar ogen wijd open en deed het lampje aan om de duisternis te verjagen.



‘Het gaat wel. Nachtmerrie, dat is alles.’



‘Wil je wat water? Of thee? Ik kan de stewardess vragen.’



Cassie stond op het punt om beleefd te weigeren, maar toen herinnerde ze zich dat ze haar medicijnen weer moest nemen. Als één pil niet werkte, werkte een tweede vaak wel om de nachtmerries tegen te houden.



‘Wat water zou fijn zijn. Dank je,’ zei ze. Ze wachtte tot Jess niet keek en slikte gauw nog een pil. Ze probeerde niet meer te slapen.



 



Tijdens de afdaling wisselende ze telefoonnummers uit met Jess, en voor de zekerheid noteerde ze ook de naam en het adres van het gezin waar Jess zou gaan werken. Cassie hield zichzelf voor dat het hopelijk net als een verzekering was, dat ze hem niet nodig zou hebben als ze hem had. Ze beloofden elkaar dat ze samen het paleis van Versailles zouden gaan bekijken zodra de mogelijkheid zich voordeed.



Terwijl ze naar Charles de Gaulle taxieden, lachte Jess opgewonden. Ze liet Cassie een selfie zien die haar gezin had gemaakt terwijl ze op haar wachtten. Een aantrekkelijk stel met twee kinderen, lachend, met een bordje waar Jess’ naam op stond.



Cassie had geen bericht gekregen. Maureen had alleen gezegd dat ze van het vliegveld zou worden afgehaald. De wandeling naar de paspoortcontrole leek eindeloos. Ze werd omringd door het gezoem van gesprekken in allerlei verschillende talen. Ze probeerde het stel naast haar te volgen en besefte hoe weinig gesproken Frans ze eigenlijk begreep. De realiteit was zo anders dan de lessen en de audio-cursussen. Ze was bang, alleen en moe, en ze was zich plotseling bewust van hoe kreukelig en zweterig haar kleren waren, in vergelijking met de elegant geklede Franse reizigers om haar heen.



Zodra ze haar tassen had, haastte ze zich naar de wc, trok een schoon topje aan en kamde haar haar. Ze voelde zich nog niet klaar om haar gezin te ontmoeten. Ze had geen idee wat ze kon verwachten. Maureen had gezegd dat het huis een uur rijden was vanaf het vliegveld, dus misschien waren de kinderen niet mee. Ze moest niet naar een groot gezin zoeken. Een vriendelijk gezicht zou genoeg zijn.



Maar in de zee van mensen die haar aanstaarden, zag ze geen blik van herkenning, ondanks dat ze haar ‘Maureens Au Pairs’-rugzak bovenop haar bagagekarretje had gezet. Ze liep langzaam van de gate naar de aankomsthal en keek zenuwachtig om zich heen, op zoek naar iemand die naar haar zou zwaaien of roepen. Maar iedereen leek op iemand anders te wachten.



Cassie liep kriskras door de aankomsthal, haar koude handen om het handvat van de kar geklemd, terwijl de menigte langzaam uitdunde. Maureen had niet gezegd wat ze moest doen als dit gebeurde. Moest ze iemand bellen? Zou haar telefoon überhaupt werken in Frankrijk?



En toen, tijdens een laatste, wanhopige ronde door de hal, zag ze het.



“CASSANDRA VALE.”



Een klein bordje, in de hand van een slanke man met donker haar in een zwart jack en jeans. Hij stond tegen een muur en werd volledig in beslag genomen door zijn telefoon. Hij was niet eens naar haar op zoek.



Onzeker liep ze op hem af. ‘Hoi, ik ben Cassie. Ben jij…?’ vroeg ze, en liet de woorden wegsterven toen ze besefte dat ze geen idee had wie hij zou kunnen zijn.



‘Ja,’ zei hij met een zwaar accent. ‘Kom mee.’



Ze stond op het punt om zichzelf voor te stellen, om de woorden te zeggen die ze had geoefend – over hoe leuk ze het vond om onderdeel van de familie te worden – toen ze het kaartje op zijn jack zag. Hij was een taxichauffeur. Het kaartje was zijn pasje voor het vliegveld.



Haar gezin had niet eens te moeite genomen om haar op te komen halen.












 



 



 



 
 
HOOFDSTUK DRIE




 



Parijs vouwde zich uit onder Cassies blik. Hoge flats en sombere industriële blokken maakten langzaam plaats voor groenere wijken.  Het was een koude, grijze middag. Het waaide en er viel af en toe regen.



Ze keek ingespannen op de borden langs de weg. Ze gingen richting Saint Maur, en even dacht ze dat dat de bestemming was, maar de chauffeur nam de afslag niet en bleef rechtdoor rijden, de stad uit.



‘Hoe ver is het nog?’ vroeg ze, in een poging een gesprek te starten, maar hij bromde iets onverstaanbaars en zette de radio harder.



Regen tikte tegen de ruiten en het glas voelde koud tegen haar wang. Ze wou dat ze haar dikke jas uit de kofferbak had gehaald. En ze verging van de honger. Ze had sinds het ontbijt niet meer gegeten en er was geen gelegenheid geweest om iets te kopen.



Na meer dan een half uur reden ze het platteland op, langs de rivier de Marne, waar schepen in felle kleuren oplichtten tegen het grijs, en een paar mensen in regenjassen onder de bomen door liepen. Sommige takken waren al kaal, andere waren nog gekleed in roodbruine bladeren.



‘Wat is het koud vandaag, hè?’ observeerde ze, in een tweede poging tot conversatie met de chauffeur.



Zijn enige antwoord was een gemompeld: ‘Oui,’ maar hij deed tenminste de verwarming aan, waardoor ze stopte met rillen. Omhuld door de warmte viel ze in een onrustige slaap, terwijl de kilometers onder haar door vlogen.



Ze schrok wakker van een harde toeter en het plotselinge remmen van de auto. De chauffeur wurmde de auto langs een stilstaande vrachtwagen en nam een afslag naar een smalle, met bomen omzoomde weg. Het weer was opgeklaard en in de zachte avondschemering was het herfstlandschap adembenemend mooi. Cassie keek uit het raam en nam het landschap in zich op: de lappendeken van velden, afgewisseld met enorme, donkere wouden. Ze kwamen langs een wijngaard waarvan de nette rijen met ranken tot over de heuvel rijkten.



De chauffeur minderde vaart terwijl ze door een dorpje reden. Bleke, stenen huizen met gewelfde ramen en steile daken flankeerden de weg. Daarachter lagen open velden, en toen ze over een stenen brug reden, ving ze een glimp op van een rivier met treurwilgen langs de kant. Haar blik viel op de hoge kerktoren en ze vroeg zich af hoe oud het gebouw was.



Dit moest dichtbij het chateau zijn, dacht ze, misschien zelfs in dezelfde buurt. Die gedachte liet ze weer varen toen ze het dorp achter zich lieten en verder de heuvels in reden, tot ze totaal gedesoriënteerd was en de kerktoren niet meer kon zien. Ze had niet verwacht dat het chateau zo afgelegen zou zijn. Het navigatiesysteem gaf een ‘Signaal Verloren’-melding. De chauffeur maakte een geërgerd geluid, pakte zijn telefoon en keek geconcentreerd naar de kaart terwijl hij reed.



Na een rechterbocht door een hoge poort ging Cassie rechtop zitten. Ze staarde langs het lange grindpad. Verderop, groot en elegant, met de ondergaande zon op de stenen muren, lag het chateau.



De banden kraakten op het grind toen de auto tot stilstand kwam voor een grote, indrukwekkende entree. Haar maag maakte een nerveus sprongetje. Dit huis was veel groter dan wat ze zich had voorgesteld. Het leek wel een paleis, met allemaal hoge schoorstenen en versierde torentjes. Ze telde achttien ramen, met complex metselwerk en ornamenten, verdeeld over de twee verdiepingen van de indrukwekkende gevel.  Het huis had uitzicht op een formele tuin, met perfect getrimde heggen en stenen paden.



Hoe zou zij zich verhouden tot de familie daarbinnen, die in zulke weelde leefde, met haar eigen eenvoudige achtergrond?



Ze merkte dat de chauffeur ongeduldig met zijn vingers op het wiel tikte. Hij was duidelijk niet van plan haar te helpen met haar tassen. Ze klom vlug uit de auto.



De koude wind sneed onmiddellijk door haar heen. Ze liep snel naar de kofferbak en worstelde haar koffer eruit, over het grind naar de deur, waar ze haar jas dichtritste.



Er was geen deurbel bij de zware, houten deur, alleen een grote, ijzeren klopper die koud in haar hand lag. Hij maakte een opvallend hard geluid, en een moment later hoorde Cassie lichte voetstappen.



De deur ging open en ze stond oog in oog met een bediende in een donker uniform, met donker haar in een strakke paardenstaart. Achter haar ving Cassie een glimp op van een grote, rijkversierde ontvangsthal met een schitterende houten trap.



De bediende keek om toen ergens een deur dichtsloeg.



Cassie was zich meteen bewust van een ruzie in de atmosfeer. Ze voelde het, een elektriciteit in de lucht, zoals een naderende storm. Het zat hem in het zenuwachtige gedrag van de bediende, in de knal van de deur en het chaotische geluid van wegstervend geschreeuw. Haar ingewanden verkrampten en ze voelde een overweldigende drang om te vluchten. Om achter de chauffeur aan te rennen en hem terug te roepen.



Maar ze bleef staan en forceerde een glimlach.



‘Ik ben Cassie, de nieuwe au pair. De familie verwacht me.’



‘Vandaag?’ De bediende keek bezorgd. ‘Wacht even.’ Ze haastte zich het huis in, en Cassie hoorde haar roepen: ‘Monsieur Dubois, komt u alstublieft gauw.’



Na een paar minuten beende een forse man met donker, grijzend haar de hal in, met een gezicht als een donderwolk. Toen hij Cassie bij de deur zag staan, verstijfde hij.



‘Ben je er nu al?’ vroeg hij. ‘Mijn verloofde zei dat je morgenochtend aan zou komen.’



Hij draaide zich om en wierp de jonge, geblondeerde vrouw achter hem een boze blik toe. Ze droeg een avondjurk en haar knappe gezicht stond strak van de spanning.



‘Ja, Pierre, ik heb de e-mail uitgeprint toen ik in de stad was. Het bureau zei dat de vlucht om vier uur ‘s ochtends landt.’ Ze liep naar een chique houten bijzettafel, schoof een Venetiaanse presse-papier opzij en hield een vel papier omhoog als een schild. ‘Hier. Zie je?’



Pierre wierp een blik op het papier en zuchtte. ‘Er staat vier uur ‘s middags. Niet ‘s ochtends. De chauffeur die je hebt geboekt wist duidelijk het verschil, dus hier is ze.’ Hij draaide zich om naar Cassie en stak zijn hand uit. ‘Ik ben Pierre Dubois. Dit is mijn verloofde, Margot.’



De bediende stelde hij niet voor. In plaats daarvan snauwde Margot tegen haar dat ze boven de slaapkamers van de kinderen moest opruimen, en de bediende maakte zich uit de voeten.



‘Waar zijn de kinderen? Liggen ze al in bed? Ze moeten Cassie ontmoeten,’ zei Pierre.



Margot schudde haar hoofd. ‘Ze zijn aan het eten.’



‘Zo laat? Ik had toch gezegd dat ze vroeg moesten eten op weekdagen? Ze hebben wel vakantie, maar ze zouden al in bed moeten liggen om hun normale ritme houden.’



Margot staarde hem aan, haalde kwaad haar schouders op en liep op klikkende hakken naar de deur rechts. ‘Antoinette?’ riep ze. ‘Ella? Marc?’



Ze werd beloond met het gebons van voeten en harde schreeuwen.



Een jongetje met donker haar sprintte de hal in, met een pop die hij aan het haar vasthield. Hij werd op de voet gevolgd door een jonger, mollig meisje dat tranen met tuiten huilde.



‘Geef mijn Barbie terug!’ gilde ze.



De jongen kwam tot stilstand toen hij de volwassenen zag, en rende toen naar de trap. In zijn haast raakte hij met zijn schouder de zijkant van een grote, blauw met gouden vaas.



Cassie sloeg vol afschuw haar handen voor haar mond terwijl de vaas ronddraaide op zijn voet, omviel en uiteenspatte op de vloer. Kleurige glassplinters schoven over het parket.



De geschokte stilte werd doorbroken door Pierres woedende schreeuw.



‘Marc! Geef Ella haar pop.’



Marc trok een pruillip en liep schoorvoetend langs de ravage. Met tegenzin gaf hij de pop aan Pierre, die hem doorgaf aan Ella. Haar gesnik nam af en ze aaide het haar van de pop.



‘Dat was een kunstvaas van Durand,’ siste Margot tegen het jongetje. ‘Antiek. Onvervangbaar. Heb je geen enkel respect voor de spullen van je vader?’



De enige reactie was een nukkige stilte.



‘Waar is Antoinette?’ vroeg Pierre op gefrustreerde toon.



Margot keek op, en Cassie, die haar blik volgde, zag een slank meisje met donker haar bovenaan de trap staan. Ze leek een paar jaar ouder dan de andere twee. Ze was elegant gekleed in een perfect gestreken jurk, en wachtte met een hand op de balustrade tot ze de volledige aandacht van het gezin had. Toen, met haar kin in de lucht, kwam ze naar beneden.



Cassie, die graag een goede indruk wilde maken, schraapte haar keel en deed een poging tot een vriendelijke begroeting. ‘Hallo, kinderen. Ik ben Cassie. Ik vind het heel leuk om hier te zijn en ik kijk ernaar uit om voor jullie te zorgen.’



Ella glimlachte verlegen. Marc bleef onafgebroken naar de vloer staren. En Antoinette keek haar lang en uitdagend aan. Zonder een woord te zeggen, wendde ze zich af.



‘Als ik geëxcuseerd mag worden, Papa,’ zei ze tegen Pierre. ‘Ik moet mijn huiswerk nog maken voordat ik ga slapen.’



‘Natuurlijk,’ zei Pierre, en Antoinette zweefde weer naar boven.



Cassie voelde haar gezicht gloeien door de opzettelijke afwijzing. Ze vroeg zich af of ze iets moest zeggen, om de sfeer te verlichten of te proberen Antoinettes onbeleefde gedrag goed te praten, maar ze kon niet op de juiste woorden komen.



Margot mompelde woedend: ‘Ik zei het toch, Pierre. Dat tienerhumeur begint nu al,’ en Cassie realiseerde zich dat zij niet de enige was die genegeerd was door Antoinette.



‘Ze doet haar huiswerk tenminste, ondanks dat niemand haar daarbij helpt,’ snauwde Pierre terug. ‘Ella, Marc, stellen jullie jezelf eens voor aan Cassie.’



Er viel een korte stilte. Dit ging duidelijk niet lukken zonder ruzie. Maar misschien kon ze de spanning doorbreken met een paar vragen.



‘Nou, Marc, ik weet hoe je heet, maar ik wil graag weten hoe oud je bent,’ zei ze.



‘Ik ben acht,’ mompelde hij.



Ze wierp een blik op Pierre en zag een duidelijke gelijkenis. Het warrige haar, de stevige kin, de felblauwe ogen. Ze fronsten zelfs op dezelfde manier. De andere kinderen hadden ook donker haar, maar Ella en Antoinette hadden fijnere gelaatstrekken.



‘En Ella, hoe oud ben jij?’



‘Ik ben bijna zes,’ kondigde het meisje trots aan. ‘Ik ben jarig op de dag na Kerstmis.’



‘Dat is een leuke dag voor een verjaardag. Dan krijg je vast heel veel extra cadeautjes.’



Ella lachte verrast, alsof dit een voordeel was waar ze nog niet eerder aan had gedacht.



‘Antoinette is de oudste. Zij is twaalf,’ zei ze.



Pierre klapte in zijn handen. ‘Goed, nu is het bedtijd. Margot, laat jij Cassie het huis zien nadat je de kinderen in bed hebt gelegd. Ze moet haar weg kunnen vinden. Schiet een beetje op. We moeten om zeven uur weg.’



‘Ik moet me nog klaarmaken,’ zei Margot op ijzige toon. ‘Leg jij de kinderen in bed, en vraag de butler om deze bende op te ruimen. Ik laat Cassie het huis wel zien.’



Pierre slaakte een geërgerde zucht, wierp een snelle blik op Cassie en perste zijn lippen op elkaar. Ze vermoedde dat haar aanwezigheid hem zijn woorden deed inslikken.



‘Naar boven en naar bed,’ zei hij, en de kinderen liepen met tegenzin achter hem aan de trap op. Met enige opluchting zag ze dat Ella zich omdraaide en even naar haar zwaaide.



‘Kom mee, Cassie,’ beval Margot.



Cassie volgde Margot door een deur aan de linkerkant naar een formele lounge met kostelijke design-meubels en wandtapijten aan de muren. De kamer was gigantisch, en koud; er brandde geen vuur in de enorme openhaard.



‘Deze lounge wordt zelden gebruikt, en de kinderen mogen hier niet komen. Hierachter ligt de grote eetkamer, daarvoor gelden dezelfde regels.’



Cassie vroeg zich af hoe vaak de reusachtige, mahoniehouten eettafel gebruikt werd. Hij zag er gloednieuw uit en ze telde zestien stoelen met hoge rugleuningen. Drie vazen, van dezelfde soort als die Marc net had gebroken, stonden op de donkere, gepolijste wandtafel. Ze kon zich niet voorstellen dar er in deze strenge, stille kamer ooit gezellige gesprekken tijdens het eten werden gevoerd.



Hoe zou ik het vinden om in zo’n huis op te groeien, waar hele kamers verboden terrein waren omdat de meubels beschadigd zouden kunnen raken? Ze vermoedde dat een kind zich waarschijnlijk minder belangrijk zou voelen dan het meubilair.



‘Dit noemen we de Blauwe Kamer.’ Het was een kleinere lounge, met marineblauw behang en grote deuren met glazen ruitjes. Cassie vermoedde dat ze uitkwamen op een terras of een binnenplaats, maar het was donker en het enige wat ze kon zien was de reflectie van het zachte licht in de ramen. Ze wou dat er lampen met hogere wattages in het huis hingen – alle kamers waren somber, met schaduwen die in de hoeken kleefden.



Haar oog viel op een beeldhouwwerk… de sokkel van het marmeren beeld was gebroken, dus het lag met het gezicht naar boven op tafel. Het gezicht was emotieloos en onbewogen, alsof het steen een lijk bedekte. De ledematen waren blokkerig en ruw uitgehouwen. Cassie rilde en wendde zich af van de griezelige aanblik.



‘Dat is een van onze meest waardevolle stukken,’ informeerde Margot haar. ‘Marc heeft het vorige week omgegooid. We laten het binnenkort repareren.’



Cassie dacht aan de vernielzuchtige energie van het jongetje, en de manier waarop zijn schouder tegen de vaas was gekomen. Was dat echt per ongeluk geweest? Of was er een onbewust verlangen om het glas te doen versplinteren, om opgemerkt te worden in een wereld waar bezittingen prioriteit leken te hebben?



Margot leidde haar terug naar de hal. ‘De kamers in die gang zijn afgesloten. De keuken is hierheen, rechts, en daarachter liggen de dienstvertrekken. Links is een kleine zitkamer, en een kamer waar we als gezin eten.’



Op de terugweg passeerden ze een butler in een grijs uniform, met een bezem, stoffer en blik. Hij ging opzij om ze langs te laten, maar Margot keurde hem geen blik waardig.



De westelijke vleugel was het spiegelbeeld van de oostelijke. Enorme, donkere kamers met schitterende meubels en kunstwerken. Stil en leeg. Cassie huiverde. Ze verlangde naar gezellig, helder licht of het bekende geluid van een televisie, als zoiets überhaupt bestond in dit huis. Ze volgde Margot de prachtige trap op naar de tweede verdieping.



‘De gastenkamers.’ Drie smetteloze slaapkamers met hemelbedden werden gescheiden door twee ruime zitkamers. De slaapkamers waren even netjes en formeel als hotelkamers, en de lakens zagen er gladgestreken uit. ‘En de kamers van het gezin.’



Cassie vrolijkte op, blij dat ze eindelijk het deel van het huis zou zien waar gewoond werd.



‘De babykamer.’



Tot haar verwarring was dit weer een lege kamer, waar alleen een grote wieg stond met hoge spijlen.



‘En hier zijn de kamers van de kinderen. Onze suite ligt aan het eind van de gang, om de hoek.’ Drie gesloten deuren op een rij. Margot begon zachter te praten en Cassie vermoedde dat ze niet bij de kinderen naar binnen zou gaan – niet eens om welterusten te zeggen.



‘Dit is Antoinettes slaapkamer, deze is van Marc, en die van Ella ligt het dichtst bij de onze. Jouw kamer is tegenover die van Antoinette.’ De deur stond open, en twee dienstmeisjes waren druk bezig het bed op te maken. De kamer was gigantisch en ijskoud. Er stonden twee fauteuils, een tafel en een grote houten kledingkast. Zware, rode gordijnen hingen langs het raam. Haar koffer was aan het voeteneind van het bed gezet.



‘Je kunt de kinderen horen als ze huilen of roepen. Ga dan alsjeblieft naar ze toe. Morgenochtend moeten ze aangekleed en klaar voor vertrek zijn om acht uur. Ze gaan naar buiten, dus kies warme kleren.’



‘Dat zal ik doen, maar…’ Cassie raapte haar moed bij elkaar. ‘Zou ik misschien wat te eten kunnen krijgen? Ik heb niets gegeten sinds het eten in het vliegtuig gisteravond.’



Margot staarde haar verbijsterd aan en schudde haar hoofd. ‘De kinderen hebben vroeg gegeten omdat wij uit gaan. De keuken is dicht. Morgen wordt het ontbijt om zeven uur geserveerd. Je kan tot dan wachten?’



‘Ik… jawel.’ Ze was misselijk van de honger. Het snoep in haar tas, wat ze voor de kinderen bedoeld had, was plotseling een onweerstaanbare verleiding. ‘En ik moet het bureau e-mailen om te zeggen dat ik ben aangekomen. Zou ik misschien het Wi-Fi-wachtwoord kunnen krijgen? Mijn telefoon heeft hier geen bereik.’



Margot staarde haar met een lege blik aan. ‘We hebben geen Wi-Fi, en er is hier geen signaal. Er is een telefoon in Pierres studeerkamer. Om te e-mailen, moet je de stad in.’ Zonder op antwoord te wachten, draaide ze zich om en liep naar haar slaapkamer.



De bediendes waren weg, en hadden Cassies bed achtergelaten in een staat van koele perfectie.



Ze sloot de deur. Ze had zich niet kunnen voorstellen dat ze heimwee zou hebben, maar ze verlangde ontzettend naar een vriendelijke stem, het geluid van een televisie en de warboel van een volle ijskast. Borden in de gootsteen, speelgoed op de vloer, YouTube-video’s op telefoons. De vrolijke chaos van een normaal gezinsleven – het leven waar ze deel van uit had willen maken.



In plaats daarvan voelde ze dat ze nu al onderdeel was van een bitter en ingewikkeld conflict. Ze kon niet hopen om meteen vrienden te worden met deze kinderen – niet met de gezinsdynamiek die ze tot nu toe had gezien. Dit huis was een slagveld, en hoewel de kleine Ella misschien een medestander zou zijn, vreesde ze dat ze aan Antoinette al een vijand had.



De flikkerende lamp aan het plafond viel plotseling uit. Cassie zocht in haar rugzak naar haar telefoon en pakte haar koffer uit, zo goed en kwaad als het ging in het licht van de zaklamp. Daarna legde ze hem aan de oplader bij het enige stopcontact dat ze kon vinden, aan de overkant van de kamer, en schuifelde door het duister naar haar bed.



Koud, ongerust en hongerig gleed ze tussen de kille lakens, die ze optrok tot haar kin. Ze had verwacht dat ze zich hoopvol en optimistisch zou voelen na het ontmoeten van het gezin, maar in plaats daarvan twijfelde ze of ze wel met ze om zou kunnen gaan, en was ze bang voor wat de volgende dag zou brengen.
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Het beeld stond in Cassies deuropening, omgeven door duisternis.



De levenloze ogen gingen open, en de lippen kwamen van elkaar terwijl het op haar af kwam. De barstjes rondom de lippen werden groter, en toen begon het hele gezicht te desintegreren. Stukjes marmer regenden naar beneden en kletterden op de vloer.



‘Nee,’ fluisterde Cassie, maar ze kon zich niet bewegen. Ze zat vast in het bed, haar ledematen waren bevroren, ook al smeekte haar paniekerige brein haar om te vluchten.



Het beeld kwam met uitgestrekte armen op haar af, terwijl de brokstukken naar beneden bleven vallen. Het begon te gillen, een hoog, dun geluid, en ze zag wat er onder de marmeren huls zat.



Het gezicht van haar zus. Koud, grijs, dood.



‘Nee, nee, nee!’ riep Cassie, en ze werd wakker van haar eigen gegil.



De kamer was aardedonker. Ze was opgekruld tot een rillende bal. Ze ging paniekerig overeind zitten en greep naar een lichtknopje dat er niet zat.



Haar ergste angst… die ze overdag zo beslist probeerde te onderdrukken, maar in haar nachtmerries naar boven kwam. De angst dat Jacqui dood was. Waarom zou haar zus anders ineens de communicatie verbroken hebben? Waarom had ze anders al jaren geen brieven, geen telefoontjes of wat dan ook gehad?



Trillend van kou en angst besefte Cassie dat de vallende stenen in haar droom het geluid was van regen, dat in de wind tegen de ruiten sloeg. Boven de regen uit hoorde ze nog iets anders. Een van de kinderen gilde.




‘Je kunt de kinderen horen als ze huilen of roepen. Ga dan alsjeblieft naar ze toe.’




Cassie was in de war en gedesoriënteerd. Ze wou dat ze een nachtlampje aan kon doen en een paar minuten tot zichzelf kon komen. De droom was zo levensecht geweest dat het voelde alsof ze er nog steeds in opgesloten zat. Maar het gegil moest begonnen zijn terwijl ze sliep – het zou de nachtmerrie zelfs veroorzaakt kunnen hebben. Iemand had haar nodig, en ze moest zich haasten.



Ze duwde de dekens van zich af en zag dat het raam niet goed dicht zat. De regen was naar binnen gewaaid, en de onderkant van de gordijnen was drijfnat. Ze stapte het bed uit, de duisternis in, en liep naar waar ze hoopte dat haar telefoon lag.



Een plas water op de grond had de tegels in ijs veranderd. Ze gleed uit, viel achterover en landde met een pijnlijke dreun op haar rug. Haar hoofd knalde tegen de rand van het bed en even zag ze niets anders dan sterretjes.



‘Verdomme,’ fluisterde ze, rolde zich om voorzichtig, ging op handen en knieën zitten en wachtte tot de pijn in haar hoofd en de duizeligheid zouden gaan liggen. Ze kroop over de tegels op zoek naar haar telefoon, hopende dat die niet in het water lag. Tot haar opluchting was die kant van de kamer droog. Ze deed de zaklamp aan en ging voorzichtig staan. Haar hoofd bonkte en haar t-shirt was doorweekt. Ze rukte het uit en trok snel de eerste kleren aan die ze kon vinden: een sportbroekje en een grijs topje. Op blote voeten rende ze de kamer uit. Met haar zaklamp scheen ze op de muren, maar ze zag geen lichtknopjes. Voorzichtig volgde ze de lichtstraal in de richting van het geluid, naar de suite van de Dubois. De dichtstbijzijnde kamer was die van Ella. Cassie klopte zachtjes op de deur en ging naar binnen.



Gelukkig, eindelijk licht. In de gloed van de plafondlamp zag ze het bed bij het raam, waar Ella haar dekbed van zich af had geschopt. Schreeuwend en gillend vocht ze tegen de demonen in haar droom.



‘Ella, word wakker!’ Cassie sloot de deur achter zich, ging op de rand van het bed zitten en pakte het meisje zachtjes bij haar schouders, die opgetrokken waren en trilden. Haar donkere haar was één grote klittenbos, haar pyjama was omhoog gerold. Ze had haar blauwe dekbed naar het voeteneinde geschopt. Ze moest het koud hebben.



‘Word wakker, alles is goed. Het is maar een nachtmerrie.’



‘Ze komen me halen!’ Ella snikte en probeerde zich los te rukken. ‘Ze komen eraan, ze staan bij de deur!’



Cassie hield haar stevig vast en hielp haar overeind. Ze duwde een kussen achter haar rug en trok haar pyjama recht. Ella trilde van angst. De manier waarop ze “ze” had gezegd, maakte dat Cassie zich afvroeg of dit een terugkerende nachtmerrie was. Wat gebeurde er in Ella’s leven dat ze zulke doodsangsten uitstond in haar dromen? Het kleine meisje was totaal getraumatiseerd, en Cassie had geen idee hoe ze haar moest troosten. Ze had een vage herinnering aan hoe Jacqui, haar zus, een bezem naar een kast had gezwaaid om een imaginair monster te verjagen. Maar die angst was gevestigd in de realiteit.  De nachtmerries waren begonnen nadat Cassie zich in de kast had verstopt tijdens een dronken woedeaanval van haar vader.



Ze vroeg zich af of Ella’s angst ook was gevestigd in iets wat echt was gebeurd. Ze zou er later achter moeten proberen te komen. Nu moest ze haar overtuigen dat de monsters weg waren.



‘Niemand komt je halen. Alles is oké. Kijk maar. Ik ben hier en het licht is aan.’



Ella sperde haar ogen wijd open. Vol tranen staarden ze Cassie een ogenblik aan. Toen draaide ze haar hoofd en keek naar iets achter zich.



Nog steeds geschrokken van haar eigen nachtmerrie en Ella’s volharding dat ze “ze” gezien had, keek Cassie snel achterom. Haar hart bonsde toen de deur open knalde.



Margot stond in de deuropening, met haar handen op haar heupen. Ze droeg een gewaad van turquoise zijde en haar blonde haar was losjes gevlochten. Haar perfecte gezicht werd alleen ontsierd door een restje uitgelopen mascara.



De woede golfde van haar af en Cassie voelde haar ingewanden ineenkrimpen.



‘Wat duurde er zo lang?’ snauwde Margot. ‘Ella’s gehuil maakte ons wakker, ze ging uren door! We hebben een lange avond gehad, we betalen jou niet zodat we uit onze slaap gehaald kunnen worden!’



Cassie staarde haar aan, verward door het feit dat Ella’s toestand wel het laatste leek te zijn waar Margot aan dacht. ‘Het spijt me,’ zei ze. Ella klemde zich tegen haar aan en maakte het onmogelijk voor haar om op te staan en haar werkgeefster onder ogen te komen. ‘Ik kwam zodra ik het hoorde, maar het licht in de slaapkamer is kapot, het was helemaal donker, en het duurde even voordat ik…’



‘Ja, het duurde te lang, en dit is dus je eerste waarschuwing! Pierre werkt hard en hij wordt kwaad als de kinderen hem wakker maken.’



‘Maar…’ Een rebelse opwelling maakte zich van Cassie meester. ‘Had jij niet naar Ella kunnen komen als je haar hoorde huilen? Dit is mijn eerste avond hier, en ik kon niks vinden in het donker. Ik beloof dat ik het volgende keer beter zal doen, maar ik bedoel, het is jouw kind, en ze had een afschuwelijke droom.’



Margot deed een stap naar Cassie, haar gezicht strak. Heel even dacht Cassie dat ze een excuus zou snauwen en dat ze een gespannen wapenstilstand zouden bereiken.



Maar dat gebeurde niet.



In plaats daarvan haalde Margot uit en sloeg Cassie hard in haar gezicht.



Cassie onderdrukte een gil en slikte haar tranen weg terwijl Ella’s gehuil escaleerde. Haar wang gloeide van de klap, de bult op haar hoofd bonkte harder en de vreselijke realisatie dat haar nieuwe werkgeefster gewelddadig was, maakte haar duizelig.



‘Voordat jij werd aangenomen, deed een keukenmeisje jouw taken. Daar kunnen we prima naar terug. We hebben een hoop bedienden. Dit is je tweede waarschuwing. Ik gedoog geen luiheid, en ook geen grote mond van mijn personeel. Bij een derde waarschuwing word je onmiddellijk ontslagen. Zorg dat dat kind stopt met huilen, dan kunnen wij eindelijk slapen.’ Ze beende de kamer uit en sloeg de deur achter zich dicht.



Cassie nam Ella in haar armen en voelde een overweldigende opluchting toen het luide gesnik zachter werd. ‘Alles is oké,’ fluisterde ze. ‘Het is in orde, maak je maar geen zorgen. Volgende keer kom ik sneller, dan kan ik de weg beter vinden. Zal ik de rest van de nacht hier slapen? Zullen we je lampje aan laten, voor alle zekerheid?’



‘Ja, blijf alsjeblieft hier. Dan komen ze misschien niet terug,’ fluisterde Ella. ‘En laat het licht aan. Daar houden ze niet van, denk ik.’



De kamer was in een neutrale, blauwe kleur geschilderd, maar het lampje met zijn roze lampenkap was een vrolijk, troostrijk voorwerp.



Terwijl ze Ella troostte, had Cassie wel kunnen overgeven, en ze besefte dat haar handen hevig trilden. Ze kroop onder de dekens, dankbaar voor de warmte. Ze had het ijskoud. Hoe kon ze in vredesnaam blijven werken voor een werknemer die haar verbaal en fysiek mishandelde waar haar kinderen bij waren? Het was ondenkbaar, onvergeeflijk, en het bracht zoveel herinneringen terug die ze bijna was vergeten. De volgende ochtend zou ze haar spullen pakken en maken dat ze wegkwam.



Maar… ze had nog geen salaris gekregen; ze zou tot het einde van de maand moeten wachten voordat ze überhaupt geld had. Ze kon niet eens de taxirit naar het vliegveld betalen, laat staan de kosten van een vliegticket.



En dan waren de kinderen er nog. Hoe kon ze hen achterlaten in de handen van deze gewelddadige, onvoorspelbare vrouw? Ze hadden iemand nodig om voor ze te zorgen, zeker de jonge Ella. Ze kon hier niet zitten en haar troosten en beloven dat alles goed zou komen, om dan de volgende dag te verdwijnen.



Met een gevoel van afschuw realiseerde Cassie zich dat ze geen keuze had. Ze kon nu niet meer terug. Ze was financieel en moreel gedwongen om te blijven. Ze zou moeten proberen om op het koord van Margots humeur te dansen, om een derde en laatste misstap te voorkomen.
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Cassie deed haar ogen open en staarde verward naar het onbekende plafond. Het duurde even voordat ze zich kon oriënteren en ze besefte waar ze was – in Ella’s bed. Het ochtendlicht viel tussen de gordijnen door naar binnen. Ella lag nog diep te slapen, half ingegraven onder het dekbed. Cassies achterhoofd deed pijn als ze bewoog, wat haar herinnerde aan alles wat er de nacht daarvoor was gebeurd.



Ze ging snel overeind zitten en herinnerde zich Margots woorden, de bijtende klap, en de waarschuwingen die ze had gekregen. Ja, het was haar schuld geweest dat ze niet meteen naar Ella was gegaan, maar niets van wat daarna was gebeurd, was eerlijk geweest. Toen ze had geprobeerd voor zichzelf op te komen, was ze alleen maar verder gestraft. Dus misschien moest ze vandaag maar rustig wat huisregels bespreken met de familie Dubois, zodat dit niet nog eens zou gebeuren.



 Waarom was haar wekker nog niet gegaan? Ze had hem gezet om half zeven, in de hoop dat ze dan om stipt zeven uur aan het ontbijt zouden verschijnen.



Cassie pakte haar telefoon en ontdekte tot haar schrik dat de batterij leeg was. Het voortdurende zoeken naar een signaal had er waarschijnlijk toe geleid dat hij sneller was leeggelopen dan anders. Ze glipte stilletjes uit bed, liep naar haar kamer, stopte de lader in de telefoon en wachtte zenuwachtig tot hij aan ging.



Ze vloekte zachtjes toen ze zag dat het al bijna half acht was. Ze had zich verslapen, en nu zou ze iedereen zo snel mogelijk wakker en aangekleed moeten krijgen. Ze haastte zich terug naar Ella’s kamer en sloeg het gordijn open.



‘Goedemorgen,’ zei ze. ‘Het is een prachtige, zonnige dag, en het is tijd voor het ontbijt.’



Maar Ella wilde niet opstaan. Ze was waarschijnlijk met moeite in slaap gevallen na haar nachtmerrie, en ze had een ochtendhumeur. Chagrijnig, moe en huilerig klampte ze zich vast aan het dekbed toen Cassie dat van haar af probeerde te trekken. Na een tijdje dacht Cassie aan het snoep dat ze had meegenomen en ging ze over tot omkoping om Ella uit bed te krijgen.



‘Als je binnen vijf minuten klaar bent, krijg je een chocolaatje.’ Maar zelfs toen was het nog niet eenvoudig. Ella weigerde om de kleren aan te trekken die Cassie had uitgezocht. ‘Ik wil vandaag een jurk aan,’ hield ze vol.



‘Maar Ella, misschien krijg je het koud als we naar buiten gaan.’



‘Kan me niet schelen. Ik wil een jurk aan.’



Uiteindelijk sloot Cassie een compromis door de warmste jurk te kiezen die ze kon vinden – een van ribfluweel met lange mouwen – die ze combineerde met hoge sokken en gevoerde laarzen. Ella zat op het bed en liet haar voeten bungelen. Haar onderlip trilde. Eén kind was klaar, maar ze had er nog twee te gaan.



Toen ze de deur van Marcs slaapkamer opende, zag ze tot haar opluchting dat hij al wakker en uit bed was. Hij had een rode pyjama aan en zat op de grond met soldaatjes te spelen. De grote stalen speelgoedkist onder zijn bed stond open, en was omringd door modelauto’s en een hele kudde boerderijdieren. Cassie moest er voorzichtig omheen lopen om er niet op te gaan staan.



‘Hallo, Marc. Zullen we gaan ontbijten? Wat voor kleren wil je aan?’



‘Ik wil niks aan. Ik wil spelen,’ beet Marc haar toe.



‘Je mag daarna weer spelen, maar niet nu. We zijn laat en we hebben haast.’



Als reactie barstte Marc uit in luidruchtig gesnik.



‘Niet huilen, alsjeblieft,’ smeekte Cassie, met haar gedachten bij de waardevolle minuten die wegtikten. Maar zijn tranen escaleerden alsof haar paniek olie op het vuur was. Hij weigerde zijn pyjama uit te trekken en zelfs de belofte van chocola kon hem niet op andere gedachten brengen. Ten einde raad trok Cassie hem uiteindelijk een paar pantoffels aan. Ze pakte hem bij de hand, stopte een speelgoedsoldaatje in de zak van zijn pyjama en overtuigde hem om met haar mee te komen.



Toen ze op Antoinettes deur klopte, kwam er geen antwoord. De kamer was leeg, en het bed was netjes opgemaakt, met een roze nachtjapon opgevouwen op het kussen. Hopelijk was Antoinette zelf gaan ontbijten.



Pierre en Margot zaten al in de informele eetkamer. Pierre droeg een pak, en Margot was ook netjes gekleed. Haar make-up zat perfect en haar haar hing in krullen over haar schouders. Ze keek op toen ze binnenkwamen, en Cassie voelde dat ze rood werd. Snel hielp ze Ella op een stoel.



‘Sorry dat we wat laat zijn,’ zei ze, met het gejaagde gevoel dat ze al 1-0 achter stond. ‘Antoinette was niet op haar kamer. Ik weet niet waar ze is.’



‘Ze heeft al ontbeten, en ze is nu haar pianostuk aan het studeren.’ Pierre gebaarde met zijn hoofd in de richting van de muziekkamer en schonk nog een kop koffie in. ‘Luister. Misschien herken je de muziek: “An der schönen, blauen Donau.”’



Inderdaad hoorde Cassie vaag een vrij goede versie van een muziekstuk dat bekend klonk.



‘Ze heeft erg veel talent,’ zei Margot, maar de zure toon waarop ze het zei kwam slecht overeen met de boodschap. Cassie wierp een nerveuze blik op haar. Ging ze iets zeggen over wat er gisteravond was gebeurd?



Maar terwijl Margot koel terug staarde, vroeg Cassie zich ineens af of ze het zich wel goed herinnerde. Haar achterhoofd was beurs en opgezwollen van haar val, maar toen ze haar linkerwang aanraakte, was er geen blauwe plek van de klap. Of was het de rechterkant geweest? Het was verontrustend dat ze dat niet meer wist. Ze drukte haar vingers tegen haar rechterwang, maar die deed ook geen pijn.



Cassie zei streng tegen zichzelf dat ze zich niet in de details moest verliezen. Na die knal tegen haar hoofd, met een mogelijke hersenschudding tot gevolg, bestond het niet dat ze helder had nagedacht. Margot had haar zeker geïntimideerd, maar het was mogelijk dat de daadwerkelijke klap een product van Cassies verbeelding was. Ze was tenslotte uitgeput geweest, en gedesoriënteerd, en ook nog eens recentelijk ontsnapt uit de klauwen van een nachtmerrie.



Haar gedachten werden onderbroken doordat Marc ontbijt eiste, en ze schonk sinaasappelsap in voor de kinderen en serveerde eten uit de ontbijtschalen. Ella wilde per se alle plakken ham en kaas, dus Cassie at een croissantje met jam en wat gesneden fruit.



Margot dronk haar koffie in stilte en keek uit het raam. Pierre bladerde door een krant terwijl hij zijn toast at. Was het ontbijt hier altijd zo stil, vroeg Cassie zich af? Beide ouders toonden geen enkele interesse in interactie met haar, de kinderen, of elkaar. Was dit omdat ze in de problemen zat?



Misschien moest ze het gesprek beginnen en de lucht klaren. Ze moest zich officieel verontschuldigen dat ze Ella pas zo laat gehoord had, maar ze had haar straf niet eerlijk gevonden. Cassie stelde haar speech zorgvuldig op in haar hoofd.




‘Ik weet dat ik gisteren niet snel genoeg bij Ella was. Ik hoorde haar niet huilen, maar ik zal in het vervolg de deur van mijn slaapkamer openlaten. Maar ik vind niet dat ik eerlijk ben behandeld. Ik werd bedreigd en mishandeld, en ik kreeg twee waarschuwingen in evenveel minuten, dus kunnen we het even over huisregels hebben?’




Nee, dat was niet goed. Te direct. Ze wilde niet provocerend overkomen. Ze had een zachtere aanpak nodig, waarmee ze Margot niet tegen zich in het harnas zou jagen.




‘Wat een mooie ochtend, hè?’




Ja, dat zou een goede start zijn, en het gaf het gesprek meteen een positieve toon. Vanaf daar kon ze zeggen wat ze kwijt wilde.




‘Ik weet dat ik gisteren niet snel genoeg bij Ella was. Ik hoorde haar niet huilen, maar ik zal in het vervolg de deur van mijn slaapkamer openlaten. Maar ik wil wel graag wat huisregels bespreken, met het oog op hoe we met elkaar omgaan en wanneer er waarschuwingen worden gegeven, zodat ik mijn werk zo goed mogelijk kan doen.’




Cassie schraapte zenuwachtig haar keel en legde haar vork neer.



Maar net toen ze iets wilde zeggen, vouwde Pierre zijn krant dicht en stonden Margot en hij op.



‘Fijne dag, kinderen,’ zei Pierre, terwijl ze de kamer verlieten.



Cassie staarde ze verward na. Ze had geen idee wat ze nu moest doen. Ze hadden gezegd dat de kinderen om acht uur klaar moesten staan – maar waarvoor? Ze kon beter achter Pierre aan rennen om het te vragen. Ze liep naar de deur, maar toen ze die bereikte, liep ze bijna tegen iemand op. Het was een vrouw in een uniform, met een vriendelijk gezicht en een dienblad met eten in haar handen.



‘O – oeps. Zo. Gered.’ Ze hield het blad weer recht en schoof de stukjes ham terug op hun plek. ‘Jij bent de nieuwe au pair, toch? Ik ben Marnie, hoofd huishouding.’



‘Aangenaam,’ zei Cassie, en ze besefte dat dit de eerste lach was die ze vandaag zag. Nadat ze zichzelf had voorgesteld, zei ze: ‘Ik ging net aan Pierre vragen wat de kinderen moeten doen vandaag.’



‘Te laat. Hij is al weg; ze liepen meteen naar de auto. Heeft hij geen instructies achtergelaten?’



‘Nee. Niets.’



Marnie zette het blad neer. Cassie gaf Marc nog wat kaas en pakte zelf hongerig wat toast, ham, en een hardgekookt ei. Ella weigerde het eten op haar bord aan te raken en schoof het onrustig heen en weer met haar vork.



‘Misschien kun je het aan de kinderen zelf vragen,’ stelde Marnie voor. ‘Antoinette weet wel of er iets geregeld is. Maar ik raad je aan om te wachten tot ze klaar is met pianospelen. Ze heeft niet graag dat haar concentratie verstoord wordt.’ Was het maar verbeelding of rolde Marnie met haar ogen terwijl ze dat zei? Cassie vroeg zich hoopvol af of ze misschien vrienden konden worden. Ze kon wel een bondgenoot gebruiken in dit huis.



Maar er was nu geen tijd om een vriendschap te smeden. Marnie had duidelijk haast, en ze verzamelde lege borden en schalen terwijl ze Cassie vroeg of er problemen waren met haar kamer. Cassie legde de situatie snel uit, en nadat de huishoudster had beloofd dat ze vóór de lunch het beddengoed zou verschonen en de lamp zou vervangen, ging ze weer weg. De pianomuziek was gestopt, dus Cassie liep naar de muziekkamer, die naast de hal lag.



Antoinette was de bladmuziek aan het opbergen. Ze draaide zich om en keek Cassie wantrouwig aan toen ze binnenliep. Ze was piekfijn gekleed, in een koningsblauwe jurk. Haar haar zat in een paardenstaart en haar schoenen glommen.



‘Je ziet er prachtig uit, Antoinette, was een mooie kleur heeft die jurk,’ zei Cassie, in de hoop dat ze met complimentjes een wit voetje kon halen bij het vijandige meisje. ‘Heb je iets gepland voor vandaag? Zijn er activiteiten, of is er iets geregeld?’



Antoinette dacht even na voordat ze het hoofd schudde.



‘Niets, vandaag,’ zei ze resoluut.



‘En Marc en Ella, moeten die ergens heen?’



‘Nee. Morgen heeft Marc voetbaltraining.’ Antoinette sloot de klep van de piano.



‘Is er dan iets wat je nu zou willen doen?’ Misschien kon ze een band smeden met Antoinette als ze haar liet kiezen.



‘We zouden een wandeling door het bos kunnen maken. Dat vinden we allemaal leuk.’



‘Waar is het bos?’



‘O, één of twee kilometer verderop.’ Ze maakte een vaag gebaar. ‘We kunnen wel meteen gaan. Ik laat wel zien waar het is. Ik moet alleen even andere kleren aantrekken.’



Cassie had aangenomen dat het bos op het landgoed zou liggen en was verbaasd over Antoinettes antwoord. Maar een boswandeling – dat klonk als een fijne, gezonde activiteit in de buitenlucht. Cassie wist zeker dat Pierre dat zou goedkeuren.



 



*



 



Twintig minuten later waren ze klaar voor vertrek. Cassie keek naar binnen in elke kamer terwijl ze met de kinderen naar beneden liep, in de hoop dat ze Marnie of iemand anders van de huishouding zou zien, zodat ze hen kon laten weten waar ze naartoe gingen. Ze zag niemand, en had geen idee waar ze moest zoeken. Antoinette was ongeduldig; ze sprong van de ene voet op de andere van opwinding, dus Cassie besloot dat het belangrijker was om haar in een goed humeur te houden, zeker aangezien ze niet zo lang weg zouden zijn. Ze liepen het grindpad af met Antoinette voorop.



Achter een enorme eik zag Cassie een gebouw met vijf stallen. Ze had ze de vorige dag al zien liggen toen ze aankwam. Ze liep erheen om beter te kijken en zag dat de stallen leeg en donker waren, en dat de deuren open stonden. Het veld erachter was leeg, de houten omheining was op meerdere plekken ingestort, het hek hing buiten zijn scharnieren en het gras was lang en wild.



‘Hebben jullie hier paarden?’ vroeg ze Antoinette.



‘Vroeger wel, jaren geleden, maar al een hele tijd niet meer,’ zei ze. ‘Niemand van ons rijdt nog.’



Cassie keek naar de verlaten stallen terwijl ze dit nieuws in zich opnam. Maureen had haar incorrecte en zeer gedateerde informatie gegeven. De paarden hadden een rol gespeeld in haar beslissing om hier te komen. Het was een reden geweest om ja te zeggen. Dat er paarden waren had het huis beter, aantrekkelijker, levendiger doen klinken. Maar ze waren al jaren weg. Tijdens het interview had Maureen zelfs gezegd dat ze de kans zou krijgen om te leren paardrijden. Waarom had ze gelogen, en wat had ze nog meer gezegd dat misschien niet waar was?



‘Kom nou!’ Antoinette trok ongeduldig aan haar mouw. ‘We moeten opschieten!’



Terwijl Cassie zich omdraaide, bedacht ze zich dat Maureen geen reden had om verkeerde informatie te geven. De rest van haar beschrijving van het huis en het gezin waren vrij accuraat geweest, en als bureau kon ze alleen doorgeven wat haar werd verteld. Dat moest betekenen dat Pierre had gelogen. En dat, besefte ze, was nog zorgwekkender.



Toen ze eenmaal de hoek om waren en het chateau uit het zicht was, ging Antoinette langzamer lopen. Dat kwam Ella goed uit, want die klaagde dat haar schoenen pijn deden.



‘Niet zeuren,’ adviseerde Antoinette. ‘Papa zegt altijd dat je niet zo moet zeuren.’



Cassie tilde Ella op en voelde hoe haar mollige lijfje met elke stap zwaarder werd. Ze droeg ook al de rugzak met alle jassen en haar laatste paar euro’s in haar zijvakje.



Marc huppelde vooruit, brak takken af en gooide die als speren voor zich uit. Cassie moest hem voortdurend waarschuwen niet op het asfalt te lopen. Hij was zo achteloos en onoplettend dat hij makkelijk voor een auto zou kunnen springen.



‘Ik heb honger!’ klaagde Ella.



Cassie dacht geërgerd terug aan haar onaangeraakte ontbijtbord.



‘Er zit een winkeltje om de hoek,’ zei Antoinette. ‘Daar verkopen ze koude drankjes en snacks.’ Ze was opvallend vrolijk vandaag, ook al had Cassie geen idee waarom. Ze was al lang blij dat Antoinette haar wat meer leek te mogen.



Ze had gehoopt dat de winkel misschien goedkope horloges zou verkopen, want zonder telefoon wist ze niet hoe laat het was. Maar het bleek een tuinierswinkel te zijn, die voornamelijk zaadjes, kleine boompjes en mest verkocht. De kiosk bij de kassa verkocht alleen frisdrank en snoep. De bejaarde eigenaar, die op een barkruk naast een gaskachel zat, legde uit dat hij niets anders had. De prijzen waren torenhoog en Cassie telde gespannen haar kleine restje geld uit, waarmee ze chocola en een blikje sap kocht voor elk kind.



Terwijl ze betaalde, renden de kinderen naar de overkant van de straat om naar een ezel te kijken. Cassie riep dat ze terug moesten komen, maar ze negeerden haar.



De grijsaard haalde medelijdend zijn schouders op. ‘Het blijven kinderen. Ze komen me bekend voor. Wonen jullie in de buurt?’



‘Ja. Dit zijn de kinderen van de familie Dubois. Ik ben de nieuwe au pair, dit is mijn eerste werkdag,’ zei Cassie.



Ze had gehoopt op een gemoedelijke blik van herkenning, maar in plaats daarvan sperde de man zijn ogen wijd open van schrik. ‘Die familie? Daar werk jij voor?’



‘Ja.’ Cassies angsten laaiden onmiddellijk weer op. ‘Waarom? Kent u ze?’



Hij knikte. ‘Iedereen hier kent ze. En Diane, Pierres vrouw, kocht wel eens planten van me.’



Hij zag de verwarring op haar gezicht. ‘De moeder van de kinderen,’ lichtte hij toe. ‘Zij is vorig jaar overleden.’



Cassie staarde hem ongelovig aan terwijl haar hersenen op topsnelheid werkten. Ze kon haar oren niet geloven. De moeder van de kinderen was overleden, en zo kort geleden. Waarom had niemand hier iets over gezegd? Maureen had het niet eens genoemd. Cassie had aangenomen dat Margot hun moeder was, maar nu begreep ze hoe naïef dat was geweest; Margot was veel te jong om een kind van twaalf te hebben.



Dit gezin was pas nog door een periode van rouw gegaan, was uiteengereten door een enorme tragedie. Maureen had haar dit moeten vertellen. Maar Maureen had niet geweten dat de paarden er niet meer waren, omdat haar dat niet verteld was. Met een steek van angst vroeg Cassie zich af of Maureen dit überhaupt geweten had.



Wat was er gebeurd met Diane? Hoe had haar overlijden Pierre beïnvloed, en de kinderen, en de gezinsdynamiek? Wat vonden ze ervan dat Margot zo kort daarop al haar intrede had gedaan? Geen wonder dat ze de spanning als een donderwolk voelde hangen over zo ongeveer iedere interactie die zich binnen die muren afspeelde.



‘Wat… wat vreselijk,’ stamelde ze, zich realiserend dat de man haar nieuwsgierig bekeek. ‘Ik wist niet dat het pas zo kort geleden was. Haar dood moet heel traumatisch geweest zijn voor iedereen.’



Met een diepe frons overhandigde de winkeleigenaar haar het wisselgeld, en ze stopte het karige stapeltje muntjes in haar zak. ‘Je weet natuurlijk wat de achtergrond van die familie is.’



‘Ik weet er niet veel van, dus ik zou het erg op prijs stellen als u er iets over zou vertellen.’ Cassie leunde gespannen over de toonbank.



Hij schudde zijn hoofd. ‘Het is niet aan mij om daar meer over te vertellen. Je werkt voor de familie.’



Waarom zou dat iets uitmaken, vroeg Cassie zich af? Haar nagel duwde in haar nagelriem en ze besefte met een schok dat ze haar oude gewoonte weer had opgepikt. Nou, ze was dan ook flink gestrest. Wat de man haar had verteld was al zorgwekkend genoeg, maar wat hij weigerde te vertellen was nog veel erger. Misschien zou hij open tegen haar zijn als ze eerlijk was.



‘Ik begrijp niets van de situatie hier, en ik ben bang dat ik mezelf in de nesten heb gewerkt. Eerlijk gezegd is me niet eens verteld dat Diane was overleden. Ik weet niet wat er is gebeurd, of hoe het daarvoor was. Als ik een beter beeld had, zou dat echt helpen.’



Hij knikte en keek begrijpend, maar toen ging de telefoon in het kantoor en wist ze dat haar kans verkeken was. Hij liep naar achteren om op te nemen en deed de deur achter zich dicht.



Teleurgesteld draaide Cassie zich om, met de rugzak die nu twee keer zo zwaar leek als daarvoor. Misschien was het de verontrustende informatie die de winkeleigenaar haar had gegeven die haar zo zwaar woog. Terwijl ze de winkel uit liep, vroeg ze zich af of ze misschien terug kon komen om met de man te praten. Wat voor geheimen hij ook wist over de familie Dubois, ze moest erachter komen.












 



 



 



 
 
HOOFDSTUK ZES




 



Een geschrokken gil van Emma rukte Cassie terug naar het heden. Ze zag tot haar afschuw dat Marc aan de overkant van de weg door het hek was geklommen, en handjes gras voerde aan een kudde van vijf harige, grijze, modderige ezels. Ze legden hun oren in hun nek en beten elkaar terwijl ze om hem heen dromden.



Ella gilde nog een keer toen een van de ezels tegen Marc aan botste, waardoor hij plat op zijn rug viel.



‘Kom eruit!’ gilde Cassie. Ze rende naar de overkant van de weg, leunde door het hek, greep de achterkant van zijn shirt en trok hem weg voordat hij vertrapt kon worden. Wilde dit kind soms dood? Zijn shirt was kletsnat en smerig, en ze had geen schoon shirt meegenomen. Gelukkig scheen de zon nog, hoewel ze zag dat de wolken samenpakten in het westen.



Toen ze Marc zijn chocola gaf, propte hij de hele reep in één keer in zijn mond zodat zijn wangen uitpuilden. Hij lachte, waarbij hij kleine stukjes op de grond spuugde, en rende toen voor Antoinette uit.



Ella duwde haar chocola weg en begon hard te huilen.



Cassie tilde haar weer op. ‘Wat is er? Heb je geen honger?’ vroeg ze.



‘Nee. Ik mis mama,’ snikte het meisje.



Cassie knuffelde haar stevig. Ella’s wang was warm tegen haar gezicht.



‘Het spijt me, Ella. Het spijt me heel erg. Ik hoorde het net pas. Je moet haar vreselijk missen.’



‘Ik wou dat Papa zou zeggen waar ze is,’ treurde Ella.



‘Maar…’ Cassie was sprakeloos. De winkeleigenaar had duidelijk gezegd dat Diane Dubois was gestorven. Waarom dacht Ella iets anders? ‘Wat heeft je Papa tegen je gezegd?’ vroeg ze voorzichtig.



‘Dat ze weg is. Hij zei niet waarheen. Alleen dat ze wegging. Waarom is ze weg? Ik wil dat ze terugkomt!’ Ella duwde haar hoofd tegen Cassies schouder en snikte hartverscheurend.



Cassie was duizelig. Ella was destijds vier geweest. Dat was toch oud genoeg om ‘dood’ te begrijpen? Er was een kans geweest om te rouwen en een begrafenis bij te wonen. Of misschien was die er niet geweest. Het alternatief was duizelingwekkend; dat Pierre opzettelijk tegen Ella had gelogen over de dood van zijn vrouw.



‘Ella, niet verdrietig zijn,’ zei ze, en aaide haar voorzichtig over haar schouders. ‘Soms gaan mensen weg en komen ze niet meer terug.’ Ze dacht aan Jacqui, en vroeg zich af of ze er ooit achter zou komen wat er echt gebeurd was. Het was vreselijk om het niet te weten. De dood was tragisch, maar het was tenminste definitief.



Cassie kon zich niet inbeelden hoe verschrikkelijk het moest zijn voor Ella om te denken dat haar eigen moeder haar zomaar had verlaten. Geen wonder dat ze nachtmerries had. Ze moest het echte verhaal te weten komen, voor het geval er meer achter zat. Het zou te intimiderend zijn om het regelrecht aan Pierre te vragen, en tenzij hij er zelf over zou beginnen, durfde ze het gesprek er niet op te brengen. Misschien zouden de andere kinderen haar hun versie willen vertellen, als ze het op het juiste moment vroeg. Ze moest daar maar mee beginnen.



Antoinette en Marc stonden te wachten bij de splitsing. Eindelijk zag Cassie het bos liggen. Antoinette had de afstand onderschat; ze moesten minstens vijf kilometer hebben gelopen, en de plantenkas was het laatste gebouw waar ze langs waren gekomen. De weg was nu een smal en vervallen paadje, met wilde, ruige struiken langs de zijkanten.



‘Jij en Ella kunnen wel die kant nemen,’ zei Antoinette, en wees naar een begroeid pad. ‘Dat is sneller.’



Cassie maakte dankbaar gebruik van een kortere route en liep het smalle pad af. Ze baande zich een weg door een wolk van struiken. Halverwege begon de huid op haar armen zo pijnlijk te branden dat ze een gil slaakte. Het leek wel alsof ze door een zwerm wespen was gestoken. Ze keek naar beneden en zag dat ze een rode uitslag op haar huid had, overal waar de bladeren haar geraakt hadden. En toen begon Ella te gillen.



‘Mijn knie doet zeer!’ Haar huid zwol op en begon blaren te vormen, die knalrood aftekenden tegen haar zachte, bleke huid.



Cassie bukte te laat, en een tak sloeg haar in het gezicht. Het brandende gevoel verspreidde zich onmiddellijk en ze slaakte een kreet van schrik. Achter zich hoorde ze Antoinettes hoge, opgewonden gelach.



‘Hou je hoofd tegen mijn schouder aan,’ zei Cassie. Ze sloeg haar armen stevig om het meisje. Ze haalde diep adem en stormde het pad af, blindelings door de prikkende bladeren, totdat ze bij een open plek aankwam.



Antoinette, die dubbelgebogen over een omgevallen boom lag, krijste van plezier, en Marc, die aangestoken was door haar gelach, deed hetzelfde. Ella’s woedende tranen leek hen niets te kunnen schelen.



‘Je wist dat daar gifsumak zat!’ riep Cassie op beschuldigende toon terwijl ze Ella op de grond zette.



‘Brandnetels,’ corrigeerde Antoinette haar, voordat ze opnieuw in schaterlachen uitbarstte. Er zat geen vriendelijkheid in het geluid – het was een wrede lach. Het kind liet haar ware aard zien en ze was genadeloos.



Cassie werd overvallen door een plotselinge razernij. Eén moment wilde ze niets liever dan Antoinettes vergenoegde, giechelende gezicht een keiharde klap verkopen. De intensiteit van haar woede was beangstigend. Ze deed daadwerkelijk een stap naar voren en hief haar hand, voordat ze bij zinnen kwam en hem gauw liet zakken, ontzet door wat ze bijna had gedaan.



Ze keerde zich om, ritste haar rugzak open en pakte het enige flesje water dat ze bij zich had. Ze wreef wat water over Ella’s knie en de rest over zichzelf, in de hoop dat dat het branden zou verzachten, maar elke keer dat ze de zwelling aanraakte, leek het erger te worden. Ze keek om zich heen om te zien of er ergens een kraan was, of een fontein, waar ze wat koud water over de pijnlijke uitslag kon laten stromen.



Maar er was niets. Deze bossen waren niet zo kindvriendelijk als ze had gedacht. Er waren geen bankjes, geen wegwijzers. Geen vuilnisbakken, kranen of fonteinen, geen goed onderhouden paden. Er was enkel een oeroud, donker bos, met enorme beuken, dennen en sparren die dreigend boven het struikgewas uit torenden.



‘We moeten naar huis,’ zei ze.



‘Nee,’ begon Marc. ‘Ik wil op onderzoek uit.’



‘Daar is dit geen goede plek voor. Er is niet eens een echt pad. En het is te donker. Doe gauw je jas aan, anders vat je nog kou.’



‘Moet je me eerst vangen!’ Met een ondeugende blik dook het jongetje weg tussen de bomen.



‘Verdomme!’ Cassie stoof achter hem aan, en beet haar kaken op elkaar terwijl de takjes langs haar geïrriteerde huid schraapten. Hij was kleiner en sneller dan zij, en hij lachte haar spottend uit terwijl hij door de struiken vluchtte.



‘Marc, kom terug!’ riep ze. Maar haar woorden leken hem alleen maar aan te moedigen. Ze bleef rennen en hoopte dat hij moe zou worden of genoeg zou krijgen van dit spelletje.



Eindelijk kreeg ze hem te pakken, doordat hij stopte om op adem te komen en tegen dennenappels te schoppen. Ze greep zijn arm beet voordat hij weg kon rennen.



‘Dit is geen spelletje. Kijk nou, dat is een ravijn.’ Even verderop lag een steile afdaling, en ze hoorde stromend water. ‘We gaan terug. Het is tijd om naar huis te gaan.’



‘Ik wil niet naar huis,’ mopperde Marc, die met tegenzin achter haar aan strompelde.



Ik ook niet, dacht Cassie, en had plotseling medelijden met hem.



Maar toen ze terug bij de open plek kwamen, was daar alleen Antoinette. Ze zat op een opgevouwen jas en vlocht haar haar over haar schouder.



‘Waar is je zusje?’ vroeg Cassie.



Antoinette keek schijnbaar nonchalant op. ‘Ze zag een vogel toen je wegliep, en wilde beter kijken. Ik weet niet waar ze daarna naartoe is gegaan.’



Cassie staarde Antoinette vol afgrijzen aan. ‘Waarom ging je niet met haar mee?’



‘Je had niet gezegd dat dat moest,’ zei Antoinette, met een kille glimlach.



Cassie haalde diep adem en onderdrukte een volgende vlaag van woede. Antoinette had gelijk. Ze had de kinderen niet moeten achterlaten zonder ze te waarschuwen dat ze moesten blijven waar ze waren.



‘Waar is ze naartoe gegaan? Waar heb je haar voor het laatst gezien?’



Antoinette wees. ‘Ze ging die kant op.’



 ‘Ik ga haar zoeken.’ Cassie hield haar stem opzettelijk kalm. ‘Blijf hier met Marc. Jullie mogen niet – absoluut niet
 – van deze open plek af, en hou je broertje in het oog. Begrepen?’



Antoinette knikte afwezig en liet haar haar door haar vingers gaan. Cassie hoopte dat ze zou doen wat haar gezegd werd. Ze liep naar waar Antoinette had gewezen en zette haar handen aan haar mond.



‘Ella?’ riep ze zo hard ze kon. ‘Ella?’ Ze wachtte, hopend op een antwoord of voetstappen, maar er kwam geen reactie. Ze hoorde alleen het zachte geruis van de bladeren in de toenemende wind. Kon Ella echt nu al buiten gehoorsafstand zijn, in de korte tijd dat ze weg was geweest? Of was haar iets overkomen?



Haar paniek steeg terwijl ze het bos in rende.
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Cassie sprintte dieper het bos in, zigzaggend tussen de bomen door. Ze schreeuwde Ella’s naam en bad dat er een antwoord zou komen. Ella kon overal wel zijn; er was geen duidelijk pad wat ze gevolgd kon hebben. Het bos was donker en griezelig, de wind waaide steeds harder en de bomen leken haar geroep te dempen. Ella kon wel in een ravijn gevallen zijn, of gestruikeld en op haar hoofd gevallen. Een zwerver kon haar gepakt hebben. Er kon wel van alles gebeurd zijn.



Cassie gleed langs het mos en struikelde over boomwortels. Haar gezicht was op honderd plekken geschramd en haar keel deed pijn van het schreeuwen.



Uiteindelijk stopte ze, naar adem happend. Haar zweet was koud en klam in de wind. Wat moest ze nu doen? Het begon donker te worden. Ze kon niet nog meer tijd besteden aan het zoeken, dan zou ze alle drie de kinderen in gevaar brengen. De tuinierswinkel was haar dichtstbijzijnde kans, als die nog open was. Ze kon daar stoppen, de eigenaar vertellen wat er gebeurd was, en hem vragen de politie te bellen.



Het duurde eeuwig voordat ze weer terug was, en ze liep een paar keer de verkeerde kant op.  Ze bad dat de anderen veilig op haar zaten te wachten. En ze hoopte vurig dat Ella misschien vanzelf was teruggekomen.



Maar toen ze de open plek bereikte, vlocht Antoinette blaadjes aan elkaar, en Marc lag diep te slapen op de jassen.



Geen Ella.



Ze kon zich de woede al voorstellen als ze terug zouden komen. Pierre zou – terecht – razend zijn. Margot zou misschien alleen vals doen. Zaklampen zouden de nacht in schijnen terwijl de buurt op zoek was naar een meisje dat verdwaald was, of gewond, of erger, ten gevolge van haar nalatigheid. Het was haar schuld, haar fout.



De situatie was zo afschuwelijk dat het haar te veel werd. Ze viel tegen een boom aan en begroef haar gezicht in haar handen, terwijl ze wanhopig probeerde haar gesnik te bedwingen.



En toen zei Antoinette, met een zilverige stem: ‘Ella? Je mag tevoorschijn komen!’



Cassie keek op en keek ongelovig toe hoe Ella van achter een omgevallen boom kwam en blaadjes van haar rok sloeg. ‘Wat…’ Haar stem klonk rauw en trillerig. ‘Waar was je?’



Ella glimlachte vrolijk. ‘Antoinette zei dat we verstoppertje speelden, en dat ik niet moest komen als je riep, want dan zou ik verliezen. Nu heb ik het koud. Mag ik mijn jas?’



Cassie voelde zich afgestompt door de schok. Ze kon niet geloven dat iemand uit pure boosaardigheid zoiets zou verzinnen. Het was niet alleen de wreedheid, maar ook hoe uitgekookt het was, wat Cassie deed rillen. Waarom wilde Antoinette haar kwellen, en hoe kon ze het in de toekomst voorkomen? Ze kon van de ouders geen hulp verwachten. Aardig zijn had niet gewerkt, en woede zou Antoinette alleen maar in de kaart spelen. Antoinette had de touwtjes in handen, en dat wist ze. Nu gingen ze onvergeeflijk laat naar huis, en dat terwijl ze niemand verteld hadden waar ze naartoe waren gegaan. De kinderen waren modderig, hongerig, dorstig en doodmoe. Ze vreesde dat Antoinette meer dan genoeg had gedaan on haar onmiddellijk te laten ontslaan.



Het was een lange, koude en ongemakkelijke wandeling terug naar het chateau. Ella wilde per se de hele weg gedragen worden, en tegen de tijd dat ze bij het huis aankwamen, had Cassie het geen seconde langer kunnen volhouden. Marc liep mopperend achter ze aan, te moe om meer te doen dan af en toe een steen naar de vogels in de heggen te gooien. Zelfs Antoinette leek geen voldoening te halen uit haar overwinning, en stapte humeurig door.



Toen Cassie op de indrukwekkende voordeur klopte, werd die meteen opengerukt. Daar stond Margot, haar gezicht verwrongen van woede.



‘Pierre!’ schreeuwde ze. ‘Ze zijn eindelijk thuis.’



Cassie begon te trillen toen ze de woedende voetstappen hoorde.



‘Waar zijn jullie in godsnaam geweest?’ schreeuwde Pierre. ‘Wat is dit voor onverantwoordelijk gedrag?’



Cassie slikte. ‘Antoinette wilde naar het bos. Dus we gingen een wandeling maken.’



‘Antoinette… wat? De hele dag? Waarom liet je haar dat in vredesnaam doen, en waarom heb je onze instructies niet gevolgd?’



‘Welke instructies?’ Cassie wilde wegrennen en zich verstoppen voor zijn woede, zoals ze had gedaan toen ze tien was als haar vader een woedeaanval kreeg. Toen ze achteromkeek, zag ze dat de kinderen zich precies zo voelden. Hun onthutste, doodsbange gezichten gaven haar de moed die ze nodig had om Pierre aan te kijken, ook al trilde ze op haar benen.



‘Ik had een briefje op de deur van je slaapkamer gehangen.’ Met moeite dwong hij zichzelf om op een normale toon te praten. Misschien had hij de reactie van de kinderen ook gezien.



‘Ik heb geen briefje gezien.’ Cassie wierp een blik op Antoinette, maar ze keek met hangende schouders naar de grond.



 ‘Antoinette had een piano-optreden in Parijs. Er kwam een bus om haar op te halen om half negen, maar ze was nergens te vinden. En Marc had voetbaltraining in de stad om twaalf uur.’



Cassie kreeg een koude knoop in haar maag toen ze besefte hoe ernstig de consequenties waren geweest. Ze had Pierre en de anderen vreselijk teleurgesteld. Deze dag had moeten bewijzen dat ze de schema’s van de kinderen in de hand had. In plaats daarvan waren ze onverwacht op stap gegaan naar the middle of nowhere
 , en hadden ze belangrijke activiteiten gemist. Als zij Pierre was geweest, was ze ook razend geweest.



‘Het spijt me heel erg,’ mompelde ze. Ze durfde niet tegen Pierre te zeggen hoe de kinderen haar in de val hadden gelokt, ook al wist ze zeker dat hij het wel vermoedde. Als ze het zei, zou hij zijn woede misschien over hen uitstorten.



Vanuit de eetkamer klonk een gong en Pierre keek op zijn horloge. ‘Hier hebben we het later over. Ga ze klaarmaken voor het avondeten. Snel, anders wordt het eten koud.’



‘Snel’ was makkelijker gezegd dan gedaan. Het duurde langer dan een half uur en nog meer tranen voordat Marc en Ella in bad waren geweest en hun pyjama’s aan hadden. Gelukkig liet Antoinette zich van haar beste kant zien, en Cassie vroeg zich af of ze misschien over haar toeren was van haar eigen gedrag. Zelf was ze murw geslagen door deze ramp van een dag. Ze was half doorweekt van het in bad doen van de kinderen, maar had geen tijd om te douchen. Ze trok een droog topje aan, en de blaren op haar armen begonnen weer te branden.



Somber liepen ze de trap af.



Pierre en Margot zaten te wachten in de kleine lounge naast de eetkamer. Margot dronk een glas wijn terwijl Pierre zijn glas cognac met sodawater bijvulde.



‘Eindelijk kunnen we eten,’ zei Margot kortaf.



Het diner bestond uit een ovenschotel met vis, en Pierre stond erop dat de twee oudste kinderen zichzelf zouden bedienen, hoewel Cassie Ella wel mocht helpen.



‘Ze moeten op jonge leeftijd al goede manieren leren,’ zei hij, en gaf ze vervolgens gedurende de hele maaltijd instructies over protocol. ‘Leg je servet op je schoot, Marc. Niet in een prop op de grond. En hou je ellebogen bij je; Ella wil niet in haar zij geprikt worden terwijl je eet.’



De ovenschotel was heerlijk en rijkgevuld, en Cassie verging van de honger, maar van Pierres gedram zou iedereen de eetlust zijn vergaan. Ze dwong zichzelf om kleine, delicate hapjes te nemen en keek naar Margot om te checken dat ze het op de correcte, Franse manier deed. De kinderen waren doodmoe en konden niet begrijpen wat hun vader zei, en Cassie wou dat Margot tegen Pierre zou zeggen dat dit geen moment was om op alle slakken zout te leggen.



Ze vroeg zich af of het avondeten anders was geweest toen Diane nog leefde, en hoe de dynamiek was veranderd na de komst van Margot. Haar eigen moeder had het conflict onder controle gehouden op haar eigen, stille manier, maar het was totaal ontploft toen ze weg was. Misschien had Diane ook zo’n rol gespeeld.



‘Wat wijn?’ Tot haar verrassing vulde Pierre haar glas met witte wijn voordat ze kon weigeren. Misschien was dat ook protocol. De wijn was geurig en fruitig, en na een paar slokjes voelde ze de alcohol door haar aderen stromen, gecombineerd met een gevoel van welbehagen en een gevaarlijke ontspanning. Ze zette haar glas snel neer, wetende dat ze zich geen vergissingen kon veroorloven.



‘Ella, wat doe je?’ vroeg Pierre vermoeid.



‘Ik krab mijn knie,’ legde Ella uit.



‘Waarom gebruik je een lepel?’



‘Mijn nagels zijn te kort. We zijn door de brandnetels gelopen,’ zei Ella trots. ‘Antoinette liet Cassie een kortere weg zien. Ik ben geprikt op mijn knie. Cassie werd geprikt op haar gezicht en haar armen. Ze moest huilen.’



Margot zette haar wijnglas met een klap neer. ‘Antoinette! Heb je dat nou weer gedaan?’



Cassie knipperde, verrast dat het blijkbaar eerder was gebeurd.



‘Ik…’ begon Antoinette op protesterende toon, maar Margot was niet te stoppen.



‘Je bent een vals mormel. Jij wil alleen maar ellende veroorzaken. Je denkt dat je slim bent, maar je bent gewoon een dom, gemeen, kinderachtig meisje.’



Antoinette beet op haar lip. Margots woorden hadden een barst gemaakt in haar koele, bedaarde masker.



‘Het is niet haar schuld,’ zei Cassie luid, voordat ze er erg in had. Te laat vroeg ze zich af of de wijn een slecht idee was geweest. ‘Het moet heel zwaar zijn voor haar, dat…’ Ze stopte zichzelf snel, want ze had op het punt gestaan om de dood van hun moeder te noemen, maar Ella geloofde een ander verhaal en ze had geen idee welke versie echt was. Dit was niet het moment om dat te vragen. ‘Dat er zoveel verandert,’ zei ze. ‘In ieder geval zei Antoinette niet dat ik dat pad moest nemen. Ik koos het zelf. Ella en ik waren moe, en het leek korter.’ Ze durfde niet naar Antoinette te kijken terwijl ze praatte, uit angst dat Margot zou vermoeden dat ze onder één hoedje speelden, maar ze slaagde erin Ella’s blik te vangen. Ze gaf haar een blik van verstandhouding, hopende dat ze zou begrijpen waarom Cassie de kant van haar zus koos, en werd beloond met een miniem knikje.



Cassie vreesde dat haar verdediging haar nog meer in de problemen zou brengen, maar ze moest iets zeggen. Ze wist tenslotte hoe het was om op te groeien in een gebroken familie waar elk moment de oorlog kon uitbreken. Ze begreep het belang van een ouder rolmodel waar je kon schuilen tegen de storm. Hoe had ze kunnen overleven zonder Jacqui’s kracht in die zware periode? Antoinette had geen medestander.



‘Dus je kiest haar kant?’ siste Margot. ‘Geloof me, dat ga je berouwen, net als ik. Je kent haar niet zoals ik haar ken.’ Ze stak haar bloedrood-gelakte nagel in Antoinettes richting, die begon te snikken. ‘Ze is precies zoals haar…’



‘Hou op!’ brulde Pierre. ‘Ik wil geen geruzie aan de eettafel – Margot, hou je mond, je hebt genoeg gezegd.’



Margot sprong zo plotseling op dat haar stoel met een dreun omviel. ‘Zeg jij tegen mij dat ik mijn mond moet houden? Dan ga ik. Maar doe maar niet alsof ik je niet gewaarschuwd heb. Jij krijgt je verdiende loon, Pierre.’ Ze beende naar de deur, maar draaide zich toen om en staarde Cassie aan met een onverbloemde haat. ‘Dat krijgen jullie allemaal.’












 



 



 



 
 
HOOFDSTUK ACHT




 



Cassie hield haar adem in terwijl Margots kwade voetstappen door de gang klonken. Toen ze rond de tafel keek, zag ze dat ze niet de enige was die geschokt was door diens woedende uitbarsting. Marcs ogen waren zo groot als schoteltjes en zijn lippen waren op elkaar geperst. Ella zoog op haar duim. Antoinette staarde razend voor zich uit.



Pierre vloekte zachtjes en schoof zijn stoel naar achteren. ‘Ik regel dit wel,’ zei hij, en liep naar de deur. ‘Breng de kinderen naar bed.’



Opgelucht dat ze iets te doen had, stond Cassie op en keek naar de borden en schalen op tafel. Moest de afruimen, of de kinderen vragen om te helpen? De spanning hing als een dikke rook in de lucht. Ze wou dat ze iets rustigs en normaals kon doen, zoals samen afwassen, om het op te lossen.



Antoinette zag waar ze naar keek. ‘Laat alles staan,’ snauwde ze. ‘Iemand ruimt het later op.’



Met een geforceerde vrolijkheid in haar stem, zei Cassie: ‘Nou, dan is het bedtijd.’



‘Ik wil niet naar bed,’ protesteerde Marc, en balanceerde op de achterste poten van zijn stoel. De stoel dreigde achterover te slaan en hij gaf een gespeeld gilletje van schrik terwijl hij het tafelkleed vastgreep. Cassie sprong op hem af om hem te redden. Ze was snel genoeg om te zorgen dat de stoel niet omviel, maar te laat om te voorkomen dat twee glazen en een bord op de grond vielen.



‘Naar boven,’ commandeerde ze, in een poging streng te klinken, maar haar stem klonk hoog en onzeker van uitputting.



‘Ik wil naar buiten,’ kondigde Marc aan, en sprintte naar de openslaande deuren. Cassie herinnerde zich dat hij haar te snel af was geweest in het bos en dook achter hem aan. Hij had de deuren al van het slot gehaald tegen de tijd dat ze hem te pakken kreeg, maar ze kon hem vastgrijpen en voorkomen dat hij ze open kreeg. In het donkere glas zag ze hun spiegelbeeld. Het kleine jongetje met het warrige haar en een geen greintje spijt in zijn blik – en zijzelf. Haar vingers grepen zijn schouders, haar ogen waren groot en vol angst, en haar gezicht was zo wit als een doek.



Toen ze zichzelf zo zag, op dat onverwachte moment, besefte ze hoe enorm ze tot nu toe gefaald had. Ze was hier nu een volledige dag, en ze had niet één minuut de touwtjes in handen gehad. Als ze iets anders dacht, hield ze zichzelf voor de gek. Haar verwachtingen – dat ze een plekje in het gezin zou krijgen en dat de kinderen van haar zouden houden, of haar tenminste aardig zouden vinden – hadden niet onrealistischer kunnen zijn. Ze hadden geen greintje respect voor haar en ze had geen idee hoe ze dat kon veranderen.



‘Bedtijd,’ herhaalde ze vermoeid. Met haar linkerhand op Marcs schouder haalde ze de sleutel uit het slot. Ze zag een haak hoog aan de muur, ging op haar tenen staan en hing hem daar. Daarna liep ze met Marc naar boven zonder hem los te laten. Ella liep naast haar en Antoinette sjokte er moedeloos achteraan, en sloeg haar slaapkamerdeur zonder iets te zeggen achter zich dicht.



‘Zal ik je een verhaaltje voorlezen?’ vroeg ze Marc, maar hij schudde zijn hoofd. ‘Oké. Je bed in, dan. Je mag morgen vroeg opstaan en met je soldaatjes spelen als je nu gaat slapen.’



Het was de enige beloning die ze kon verzinnen maar het leek te werken; of misschien werd de vermoeidheid het jongetje eindelijk te veel. Hij deed in ieder geval wat ze vroeg, tot haar opluchting. Ze stopte hem in en merkte dat haar handen trilden van uitputting. Als hij weer probeerde te ontsnappen, zou ze in tranen uitbarsten. Ze was niet overtuigd dat hij in bed zou blijven liggen, maar voor nu zat haar taak er in ieder geval op.



‘Ik wil een verhaaltje.’ Ella trok aan haar arm. ‘Ga je voorlezen?’



‘Natuurlijk.’ Cassie liep naar haar slaapkamer en pakte een boek van de kleine stapel op de plank. Ella sprong op en neer op het bed van opwinding, en Cassie vroeg zich af hoe vaak ze in het verleden voorgelezen was. Het leek geen onderdeel van haar dagelijkse routine. Aan de andere kant leken er tot nu toe maar weinig dingen normaal aan Ella’s jeugd.



Ze las het kortste verhaal voor dat ze kon vinden, maar Ella eiste er meteen nog een. De woorden draaiden voor haar ogen tegen de tijd dat het uit was en ze het boek dichtsloeg. Toen ze opkeek, zag ze tot haar opluchting dat het voorlezen Ella had gekalmeerd, en dat ze eindelijk in slaap was gevallen.



Ze deed de lamp uit en trok de deur achter zich dicht. Toen ze terugliep door de gang, keek ze zo stilletjes als ze kon naar binnen bij Marc. Gelukkig was de kamer nog steeds donker en hoorde ze een rustige ademhaling.



Toen bij Antoinette binnenliep, was het licht aan. Antoinette zat overeind in haar bed en schreef in een roze boek. ‘Eerst kloppen voordat je binnenkomt,’ berispte ze Cassie. ‘Dat is een regel.’



‘Sorry. Dat zal ik dan van nu af aan doen,’ zei Cassie verontschuldigend. Ze was bang dat Antoinette het breken van de regel zou escaleren tot een ruzie, maar in plaats daarvan schreef ze nog wat woorden in haar boek voor ze het dichtklapte.



‘Ben je nog huiswerk aan het maken?’ vroeg Cassie, verbaasd omdat Antoinette haar niet iemand leek die dat tot het laatste moment zou uitstellen. Haar kamer was vreselijk netjes. De kleren die ze had gedragen, lagen opgevouwen in de wasmand, en haar schooltas, netjes ingepakt, stond onder een keurig opgeruimd wit bureau.



Ze vroeg zich af of Antoinette misschien vond dat ze te weinig controle over haar leven had, en dat ze het daarom uitoefende op haar directe omgeving. Of misschien, aangezien ze duidelijk had gemaakt dat de aanwezigheid van een au pair haar stoorde, probeerde ze te bewijzen dat ze niemand nodig had om voor haar te zorgen.



‘Mijn huiswerk is af. Ik zat in mijn persoonlijke dagboek te schrijven,’ zei Antoinette.



‘Doe je dat elke avond?’



‘Ik doe het als ik boos ben.’ Ze deed de dop op haar pen.



‘Het spijt me van wat er vanavond gebeurde,’ zei Cassie meelevend, met het gevoel dat ze op ijs liep dat elk moment kon breken.



‘Margot haat me en ik haat haar,’ zei Antoinette met een stem die licht trilde.



‘Nee, dat denk ik niet,’ protesteerde Cassie, maar Antoinette schudde haar hoofd.



‘Het is waar. Ik haat haar. Ik wou dat ze dood was. Ze heeft dat soort dingen wel eerder gezegd. Het maakt me zo boos dat ik haar wel zou kunnen vermoorden.’



Cassie staarde haar geschokt aan. Het waren niet alleen Antoinettes woorden, maar de kalme manier van praten die haar deden verstijven. Ze had geen idee wat ze moest zeggen. Was het normaal voor een meisje van twaalf om zulke moordlustige gedachten te hebben? Antoinette zou hulp moeten krijgen van een professional bij het omgaan met deze woede. Een therapeut, een psycholoog, of zelfs een pastoor.



Nou, in de afwezigheid van een competent iemand, was zij de enige die beschikbaar was. 



Cassie groef in haar eigen herinneringen en probeerde zich te herinneren wat zij op die leeftijd had gezegd en gedaan. Hoe ze had gereageerd en wat ze gevoeld had als haar eigen situatie uit de hand liep. Had zij ooit iemand willen vermoorden?



Ineens herinnerde ze zich een van haar vaders vriendinnen, Elaine, een blondine met lange rode nagels en een hoge, krijsende lach. Het was haat op het eerste gezicht geweest. In de zes maanden dat Elaine in beeld was geweest, had Cassie een verschrikkelijke hekel aan haar gehad. Ze kon zich niet herinneren dat ze had gewenst dat ze dood zou gaan, maar ze had zeker gewenst dat ze weg zou gaan.



Dit was waarschijnlijk hetzelfde. Antoinette was gewoon iets uitgesprokener.



‘Wat Margot zei was ontzettend oneerlijk,’ zei Cassie, want dat was ook zo. ‘Maar als ze boos zijn, zeggen mensen soms dingen die ze niet menen.’ Natuurlijk zeiden ze ook wel eens juist de waarheid als ze boos waren, maar daar wilde ze het even niet over hebben.



‘O, ze meende het wel degelijk,’ verzekerde Antoinette haar. Ze zat met de pen te priegelen. De dop draaide snel van de ene kant naar de andere. ‘En Papa kiest tegenwoordig altijd haar kant. Hij denkt alleen aan haar en nooit aan ons. Het was anders toen mijn moeder nog leefde.’



Cassie knikte meelevend. Dat was haar ervaring ook. ‘Ik weet het,’ zei ze.



‘Hoe weet je dat?’ Antoinette keek haar nieuwsgierig aan.



‘Mijn moeder is overleden toen ik jong was. Mijn vader nam ook nieuwe vriendinnen – eh, ik bedoel een nieuwe verloofde – mee naar huis. Dat leidde tot een hoop ruzie en vijandigheid. Zij mochten mij niet, en ik hen niet. Gelukkig had ik een grote zus.’ Vlug corrigeerde Cassie zichzelf opnieuw. ‘Ik heb een grote zus, Jacqui. Zij nam het voor me op tegen mijn vader en beschermde me als er ruzie was.’



Antoinette knikte. ‘Je koos mijn kant vanavond. Dat heeft niemand ooit gedaan. Dank je wel daarvoor.’ Ze staarde Cassie aan, met haar grote, blauwe ogen, en Cassie kreeg een brok in haar keel van de onverwachte dankbaarheid.



‘Daar ben ik voor,’ zei ze.



‘Het spijt me dat ik zei dat je door de brandnetels moest lopen.’ Ze wierp een blik op de blaren op Cassies handen, die nog steeds opgezet en rood waren.



‘Dat geeft niks. Ik snap dat het maar een grapje was.’ De tranen welden op in haar ogen en ze werd vervuld van medeleven. Ze had niet verwacht dat Antoinette zich kwetsbaar zou opstellen. Ze begreep precies hoe eenzaam ze zich moest voelen, en hoe machteloos. Het was een vreselijke gedachte dat Antoinette al eerder zulk verbaal geweld van Margot had moeten ondergaan, zonder iemand om haar te beschermen en met een vader die niet aan haar kant stond.



Nou, nu had ze wel iemand. Cassie stond aan haar kant en zou haar steunen, wat er ook voor nodig was. De dag was geen totale ramp geweest als het betekende dat ze een stapje dichterbij was gekomen bij dit complexe en getroebleerde kind.



‘Probeer maar je gaan slapen. Morgen is het vast beter.’



‘Ik hoop het. Welterusten, Cassie.’



Cassie sloot de deur, snikte één keer en veegde haar neus af aan haar mouw. Uitputting en emotie begonnen haar af te breken. Ze haastte zich de gang door, pakte haar pyjama en liep naar de douche.



Eenmaal onder de hete stroom liet ze haar tranen eindelijk de vrije loop.



 



*



 



Hoewel het hete water haar emoties wat had gekalmeerd, besefte Cassie snel dat het haar huid juist had geïrriteerd. De brandnetels begonnen ondraaglijk te jeuken. Ze schrobde zichzelf stevig met de handdoek in een poging de jeuk te verlichten, maar hij verspreidde zich alleen maar.



Toen ze eenmaal in bed was geklommen, was ze zo ellendig dat ze niet kon slapen. Haar gezicht en armen klopten en brandden. Krabben hielp maar heel even en maakte de pijn daarna juist erger.



Nadat ze schijnbaar urenlang had geprobeerd in slaap te vallen, gaf Cassie het op. Ze moest iets hebben om haar huid te kalmeren. Het kastje bij de douche bevatte alleen wat basale spullen, maar ze had een grote kast gezien in de badkamer voorbij Ella’s slaapkamer.  Misschien was daar iets wat haar kon helpen.



 Ze liep stilletjes naar de badkamer en opende de houten kast. Opgelucht zag ze dat er allerlei tubes en flesjes stonden. Er zat vast iets bij tegen allergieën. Ze las de etiketten, wat moeizaam ging omdat het in ingewikkeld Frans was, en ze was bang dat een verkeerd medicijn het juist erger zou maken.



Calaminezalf. Ze herkende de kleur en geur, ook al kon ze het etiket niet lezen. Dit zou haar huid kalmeren. Ze goot wat in haar handpalm en smeerde het over de brandwonden. Meteen voelde ze dat het koelde en verlichtte. Ze zette het flesje terug en sloot het kastje.



Terwijl ze zich omdraaide, hoorde ze een geluid dat haar deed verstijven. Een ruwe schreeuw, een gedempte gil. Het moest Marc zijn. Hij was uit bed geklommen en zat te klieren bij Ella.



Ze rende de gang door, maar besefte na een paar stappen dat die kant van het huis stil was. De kinderen sliepen.



Daar was het nog een keer: een knal, een dreun en nog een gil. Cassie bevroor. Probeerde iemand in te breken in het huis? Razendsnel gingen haar gedachten langs alle kostbaarheden die hier te vinden waren. In Amerika zou ze zichzelf op haar kamer hebben opgesloten en de politie hebben gebeld. Maar hier was geen bereik, dus het enige wat ze kon doen was alarm slaan bij Pierre. Het klonk toch alsof het van die kant kwam.



Ze zou zich dapperder voelen als ze een wapen had. Ze keek haar kamer in. Misschien kon ze de stalen pook van de openhaard pakken. Het was niet veel, maar het was tenminste iets. Met haar hand stevig om de pook liep Cassie op haar tenen door de gang. Toen ze de hoek om liep, stond ze voor een gesloten, houten deur.



Dit moest de grote slaapkamer zijn, en het geluid kwam van binnen. Cassie zette de pook tegen de muur zodat ze hem snel kon grijpen als dat nodig was. Toen boog ze voorover en keek door het sleutelgat.



De lichten in de slaapkamer waren aan. Ze zag niet veel, maar wel één iemand – nee, twee. Daar was Pierre, wiens donkere haar glansde in het licht. Maar wat deed hij met zijn handen? Hij had ze ergens omheen – hij kneep en schudde het gewelddadig heen en weer. Ze hoorde nog een klaaglijke, gesmoorde gil en ze hapte naar adem toen ze besefte dat hij een vrouw bij haar hals vasthield.



Cassies hart bonkte terwijl ze in haar hoofd op een rijtje zette wat er aan de andere kant van de deur gebeurde, waar Pierre Margot aan het vermoorden was.












 



 



 



 
 
HOOFDSTUK NEGEN




 



Cassie deinsde terug van de zware, houten deur. De adrenaline pompte door haar heen terwijl de dodelijke scène zich in haar hoofd afspeelde. Zware handen om een bleke hals, en dat paniekerige, verstikte gillen. Er was nog iets anders geweest: een felle kleur die ze niet kon plaatsen.



Ze moest om hulp roepen, en snel. Maar wie kon ze roepen? De huishoudster was de enige die ze kende, en ze had geen idee hoe ze haar kon vinden. En als ze tijd zou verspillen met zoeken, zou Margot sterven. Zo simpel was het.



In plaats daarvan zou Cassie zelf tussenbeide moeten komen. Als ze de slaapkamer binnenviel en heel hard zou schreeuwen, zou ze misschien genoeg verwarring veroorzaken om Margot een kans geven te ontsnappen. Ze werd overmand door angst bij de gedachte, maar er zat niets anders op. Ook al veranderden haar benen in water en was haar stem niet meer dan een zielig gepiep, ze moest proberen dapper te zijn.



Terwijl ze haar hand uitstrekte naar de deurklink, hoorde ze een ander geluid dat haar tegenhield. Het was een diepe kreun van genot. Aarzelend bukte Cassie voorover en keek nog eens door het sleutelgat. Ze bewoog haar hoofd heen en weer om zoveel mogelijk van haar beperkte zicht te maken, en realiseerde zich dat het gekleurde object wat ze had gezien, een sjaal was. Margots handen waren strak vastgebonden, en de sjaal was vastgeknoopt aan een bronzen spijl van het hoofdeinde. Cassie hapte naar adem toen ze besefte wat er gebeurde.



Dit was geen moord, maar een seksuele handeling – duister, gewelddadig en langdurig. Ze kon zien hoe Margot zichzelf probeerde te bevrijden. Dit was geen kinky experiment; het zag er ronduit gevaarlijk uit. En ze wist niet zeker of het wel met wederzijdse instemming gebeurde. Margot leek geen bereidwillige partner. Misschien strafte Pierre haar voor haar uitbarsting eerder op de avond, of gebruikte hij dat als een excuus om te doen wat hij nu deed.



Cassie zei streng tegen zichzelf dat, hoe walgelijk het ook was, dit een privé-aangelegenheid was en dus niet haar zaak. Als Pierre of Margot erachter kwamen dat ze had staan kijken, zou ze serieus in de problemen komen. En als een van de kinderen zou zien dat ze hier door het sleutelgat stond te spieken, kon ze zich niet voorstellen wat de consequenties zouden zijn.



Cassie deed een stap achteruit, maar door de schrik van wat ze net had gezien, vergat ze de pook die tegen de muur stond. Ze stootte er met haar voet tegenaan en hij kletterde keihard op de marmeren tegels. Het gekreun hield plotseling op. Na een kort moment stilte riep Pierre met luide stem: ‘Wat is dat? Wie is daar?’



Hij had het gehoord. En het plotselinge gekraak van het bed en het gedreun van voeten op planken zeiden haar dat hij een kijkje ging nemen.



Cassie pakte de pook op en rende door de gang, zo snel en zo stil als ze kon. Ze bad dat Pierre misschien zou stoppen om een badjas of pantoffels aan te trekken, en dat ze uit het zicht zou zijn tegen de tijd dat hij bij de deur kwam. Want als hij haar zag, als hij ook maar kon raden dat ze daar was geweest, zou ze ontzettend in de penarie zitten.



Ze rende de hoek om, gleed bijna uit over de marmeren tegels, en greep wanhopig naar de muur om niet te vallen. Haar vinger boog pijnlijk naar achteren en ze slikte een gil in. Achter zich hoorde ze de klik van de openzwaaiende deur. En toen hoorde ze het geluid van voeten die door de hal renden. Pierre zat haar achterna.



Nachtmerriescenario’s schoten door Cassies hoofd terwijl ze naar haar slaapkamer sprintte. Ze sloot de deur zo stilletjes als ze kon en legde de pook terug in de open haard, terwijl ze probeerde het trillen van haar handen tot een minimum te beperken zodat de pook niet tegen het rooster zou rammelen. Een seconde later sprong ze in bed en trok de dekens op tot aan haar kin. Met een hart dat bonsde in haar keel, wachtte ze tot Pierre voorbij zou lopen.



Want hij zou natuurlijk voorbij lopen, toch? Hij zou geen reden hebben om aan te kloppen als hij zag dat haar deur dicht was.



De voetstappen stopten bij haar deur, maar Pierre klopte niet aan. In plaats daarvan deed hij de deur gewoon open, tot Cassies verbijstering. Hij knipte het licht aan en stond in de deuropening. Zijn gezicht was rood aangelopen, hij was op blote voeten en droeg een bordeauxrode kamerjas.



Cassies eerste en onontkoombare gedachte was dat dit een ontzettende schending van haar privacy was. Het was absoluut niet gepast voor een werkgever om in de slaapkamer van een werknemer binnen te komen, alleen, na werktijd en zonder te kloppen. Door zijn aanwezigheid in haar persoonlijke ruimte voelde ze zich aangevallen en kwetsbaar, en het riep oude herinneringen op die in nachtmerries waren veranderd. Mensen in haar kamer. Zich verstoppen onder het bed. ‘Hé, kleine meid…’




Pierre staarde haar aan en keek de kamer rond. Zijn blik rustte op de handdoek die ze aan een haakje naast de deur had gehangen, en de stapel kleren die opgevouwen op de stoel naast de open haard lagen.



Cassie ging overeind zitten, trok haar pyjama recht en sloeg instinctief haar armen over elkaar. Ze wilde schreeuwen dat hij weg moest gaat, dat hij geen recht had om zonder haar toestemming haar kamer binnen te komen. Maar dit was een slecht moment om grenzen te bespreken, zeker aangezien ze net door zijn slaapkamerdeur naar zijn privé-activiteiten had staan kijken.



‘Heb jij iets gehoord, Cassie? Er was een geluid, net.’



Het luide gekletter dat hij had gehoord, was onmiskenbaar bewijs dat iemand wakker was. Het was haar taak om ‘s nachts te reageren op geluiden, dus ze kon niet zeggen dat ze het niet had gehoord. Ze moest Pierre een samenhangende uitleg geven over wat er was gebeurd.



Ze merkte dat hij haar nieuwsgierig aankeek en ze dacht plotseling aan de verse vegen lotion op haar gezicht en armen. En daarmee had ze haar antwoord. Ze ademde diep in en probeerde zo rustig mogelijk te praten, en niet buiten adem te klinken. ‘Dat was ik. Ik was in de badkamer aan het eind van de gang om wat zalf voor mijn huid te halen. Het jeukte zo erg dat ik er niet van kon slapen. Ik stootte een glazen flesje om toen ik de lotion wegzette. Het brak niet, maar het maakte een ontzettende herrie. Sorry dat het je wakker heeft gemaakt.’



Pierre fronste, en knikte toen, alsof hij het logisch vond klinken. ‘Gaat het nu, met je huid?’



‘Het komt wel goed. De zalf heeft goed geholpen tegen de jeuk. Zal ik even kijken bij de kinderen, voor het geval ik hen ook wakker heb gemaakt?’



Pierre wachtte even en luisterde. ‘Niet nodig. Alles lijkt stil te zijn. Laat ze maar, als ze slapen.’



Ze dacht dat hij weg zou gaan, maar dat deed hij niet. In plaats daarvan liep hij naar de stapel kleren op haar bureau, bukte, en pakte een opgevouwen kledingstuk van de vloer.



Cassie sperde haar ogen wijd open van schrik toen ze zag dat het haar zwarte bh was. Ze had hem bovenop de stapel gelegd, maar hij moest eraf gevallen zijn, waarschijnlijk toen ze erlangs was gerend om de pook terug te leggen.



Pierre schudde hem uit en legde hem voorzichtig bovenop de stapel. ‘Je moet bh’s nooit opvouwen,’ berispte hij haar. ‘Je moet ze open bewaren, in elkaar geschoven, het liefst in een lade. Dat is beter voor ze.’ Hij keek naar Cassies kleren en knikte tevreden.



Cassie drukte zichzelf tegen de muur en trok de dekens dichter tegen zich aan. Ze wist zeker dat haar slipje onder haar bh had gelegen, en dat betekende dat hij die ook had gezien. Ze was te geschokt door dit gedrag om een reactie te bedenken, maar Pierre leek ook geen reactie te verwachten.



‘Welterusten.’ Hij liep terug naar de deur, deed het licht uit en ging weg, de deur achter zich sluitend.



Cassie ademde langzaam uit. Ze ontspande haar armen en merkte dat haar handen nog steeds trilden.



Hij had het recht niet om zonder kloppen binnen te komen. Al was de reden nog zo onschuldig, het was een absolute schending: haar deur opentrekken, het licht aandoen, naar binnenlopen om haar ondergoed te bekijken en haar te adviseren over hoe ze het op moest bergen. Ze wou dat ze sneller had nagedacht, dan had ze hem kunnen vertellen hoe ongepast dit gedrag was.



Ze begon te vermoeden dat Pierre niets gaf om grenzen. Zijn handelingen hadden een duistere kant onthult: hij was iemand die iets wilde en dat nam, ongeacht wat de gevolgen waren.



Er zat geen sleutel in haar slaapkamerdeur, en hoewel Marnie misschien een sleutel zou kunnen vinden als ze het zou vragen, kon ze zichzelf niet insluiten zonder verdenkingen en kritiek van haar werkgevers over zich af te roepen.



Ze zou een andere manier moeten verzinnen om een alarm te installeren. Misschien kon ze een touwtje van de deurklink naar de stoel spannen, zodat die om zou vallen als de deur openging. Ze kon zeggen dat ze het had gedaan zodat ze meteen wakker zou worden als een van de kinderen naar binnen liep.



Ze had dringend behoefte aan een noodplan, want wat zou ze doen als Pierre haar kamer binnen zou komen terwijl ze sliep?
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Cassie werd wakker voordat haar wekker ging. Ze was bezweet en lag opgekruld onder het dekbed. Waarschijnlijk had ze zichzelf uit een nachtmerrie gewekt. Toen ze opkeek, zag ze dat de slaapkamerdeur dicht was. Ze meende zich te herinneren dat hij wijd open had gestaan, maar dat moest onderdeel van haar droom zijn geweest. Ze wist zeker dat Pierre hem dicht had gedaan toen hij wegging.



Door de gedachte aan Pierre kwamen de gewelddadige gebeurtenissen van gisteren bij haar terug. Hoe Margot had geprobeerd te gillen. En dat gebonk – wat was dat geweest? Had ze geprobeerd zich los te wurmen?



Cassie was zo bezig geweest met Margots agressie en het lastige gedrag van de kinderen, dat ze niet veel had nagedacht over Pierre. Uit zijn gedrag had ze opgemaakt dat hij humeurig, dwingend en perfectionistisch was. Ze had nooit kunnen raden dat hij een duistere kant had, die hem ertoe aanzette om gevaarlijke seksuele verlangens in de praktijk te brengen.



Cassie vroeg zich af of een van de kinderen hem wel eens op dezelfde manier had bespied. Die gedachte was te onaangenaam om lang op te blijven hangen, dus ze schudde hem van zich af.



Het was half zes ‘s ochtends. Te vroeg om de kinderen wakker te maken, maar ze kon in ieder geval de tijd nemen om zichzelf netjes te maken.



Cassie ging onder de douche, waste haar haar en gebruikte wat serum, wat ze had gekocht om te zorgen dat het glad en glanzend zou opdrogen. Ze bracht wat lichte make-up aan: een beetje foundation om de vermoeide tint van haar huid wat op te lichten, en roze lippenstift. Ze trok een spijkerbroek aan, met laarzen en een turquoise topje. Eindelijk had ze de nette en professionele look die ze op haar eerste dag had willen hebben.



Denkend aan Antoinettes behoefte aan privacy – en met hernieuwd begrip in dat opzicht – klopte ze op haar deur en wachtte op antwoord. Ze moest drie keer kloppen voor ze eindelijk een norse ‘Ja?’ hoorde.



Cassie had gehoopt dat Antoinette wat aardiger tegen haar zou zijn na het gesprek van gisteren, maar Antoinette leek haar muren alleen nog maar hoger te hebben opgetrokken. Ze was chagrijnig en onwillig, en ze deed alsof ze Cassies vrolijke ‘Goeiemorgen’ niet hoorde.



‘Laat me alleen, dan kan ik me aankleden,’ snauwde ze. ‘Ik kom zelf naar het ontbijt.’



Cassie nam aan dat Marc weer met zijn speelgoed bezig zou zijn, middenin dezelfde rommel die ze de vorige dag had gezien. Maar toen ze zijn kamer binnenkwam, zag ze met enige bezorgdheid dat hij nog in bed lag, met zijn gezicht naar de muur.



‘Marc, ben je ziek?’ vroeg ze. Ze probeerde zijn voorhoofd te voelen om te kijken of hij koorts had, maar hij sloeg haar hand ongeduldig weg.



‘Ik vind vandaag stom,’ mompelde hij.



‘Maar het is een mooie dag,’ zei Cassie, en deed de gordijnen open. De zon was nog niet op, maar er stonden geen wolken aan de hemel en de horizon blonk met een gouden gloed.



‘Ik haat deze dag. Ik ga niet opstaan. Ik wil sinaasappelsap. Breng sap voor me.’



Ze had geen idee of hij ziek was, of alleen humeurig, maar hem sap brengen leek een redelijk compromis.



Cassie ging naar beneden en zag opgelucht dat Marnie de ontbijttafel al aan het dekken was. Ze pakte een stapel borden en placemats uit de houten kast.



‘Goedemorgen. Jij bent voor dag en dauw op,’ groette ze Cassie.



‘Marc wil sinaasappelsap. Mag ik hem een glas brengen? Hij heeft een vreselijk humeur. Antoinette ook. Ik heb nog niet bij Ella durven kijken.’



Marnie dacht even na. ‘Je weet dat het vandaag één november is?’



Cassie keek haar niet-begrijpend aan.



‘Het is Allerheiligen hier in Frankrijk, maar het is ook de dag dat Diane overleed. Dat gebeurde op deze dag, vorig jaar. Waarschijnlijk zijn ze daarom verdrietig. Ze denken aan het verlies van hun moeder. Het is makkelijk te onthouden omdat het een feestdag is.’ Ze haalde medelijdend haar schouders op. ‘Wacht hier, ik haal het sap even.’



Cassie wachtte met een ongemakkelijk gevoel. Ze wou dat ze meer wist over wat er gebeurd was. Zou Marnie het brutaal of onbeleefd vinden als ze ernaar zou vragen? Ze was bang dat de Franse etiquette misschien anders was. Misschien was het onacceptabel om zo’n directe vraag te stellen. En ze wilde Marnie absoluut te vriend houden.



De huishoudster kwam terug de eetkamer in, met een grote kan sinaasappelsap. Ze zette de kan op een placemat en gaf Cassie een glas. ‘Hopelijk voelt hij zich zo beter. Het is een humeurig kind,’ zei ze, en Cassie knikte. Ze vulde het glas tot ongeveer driekwart. Het was gemaakt van zwaar, versierd kristal. De facetten voelden scherp tegen haar vingers. Ze zou liever een gewone plastic beker hebben gebracht aan Marc, maar dat leek in dit huis geen optie.



‘Ik ga mijn best doen om hem en Antoinette op te vrolijken vandaag,’ zei ze. ‘Weet jij of ze vandaag iets op de agenda hebben staan? Ik heb het gisteren flink verpest doordat ik niet wist wat het plan was.’



Marnie lachte terwijl ze de andere glazen op tafel zette. ‘Ja, dat hoorden we. We weten allemaal wat er gebeurd is, of we kunnen het wel raden. Pierre laat mij vanaf nu weten wat de activiteiten voor de dag zijn, en dan moet ik zorgen dat jij het weet. Bij de vorige au pair liet hij briefjes achter op de deur. Maar die was hier niet zo lang.’ Marnie viel stil, alsof ze iets had willen zeggen en zich toen had bedacht.



Cassie wilde net gaan vragen wat er gebeurd was, maar Marnie ging verder, alsof ze zichzelf weer op de rails had gekregen. ‘In ieder geval, vandaag is een feestdag, dus er zijn geen activiteiten.’ Ze wendde zich naar de tafel, trok het tafelkleed recht en legde met een geoefende vlotheid het bestek neer.



‘O,’ zei Cassie terneergeslagen, bij de gedachte aan de lange, lege uren die voor haar lagen.



‘Als je met ze op stap wil, is er kermis in het dorp,’ ging Marnie verder. ‘Het is drie kilometer lopen: het huis uit, naar rechts, en dan weer rechts. Dan kom je direct op het plein uit. Het is elk jaar op deze feestdag en het is best leuk. Misschien vrolijkt het de kinderen wat op. Je kan Pierre vragen of ze mogen gaan?’



‘Dat is een goed idee. Dank je,’ zei Cassie dankbaar. De kans om vragen te stellen over Dianes overlijden was voorbij, en ze wist nog steeds niks. Ze zou er een andere keer achter moeten komen.



Marnie zette de koffie- en melkkannen op tafel en pakte haar dienblad op. ‘Op feestdagen hebben we spek bij het ontbijt. Zeg dat maar tegen Marc. Hij is dol op spek.’ Ze gaf Cassie een knipoog en haastte zich toen door een zijdeur.



Cassie besloot het spek te gebruiken om Marc om te kopen en pakte het glas. Ze was op weg naar boven toen ze Pierre op de trap tegenkwam. Hij was vandaag minder formeel gekleed: jeans, sportschoenen, en een zwarte polo met een klein merkje.



‘Goedemorgen,’ mompelde ze. In het koele daglicht leken haar herinneringen aan de nacht ervoor nog levendiger. Tot overmaat van ramp kreeg ze niet de snelle begroeting die ze had verwacht, maar stopte Pierre op de trap, waardoor zij hetzelfde moest doen.



‘Goedemorgen, Cassie.’



‘Ik breng Marc wat sap. Hij zei dat hij dorst had,’ legde ze uit, maar met een akelig gevoel in haar maag besefte ze dat Pierre niet eens naar het sap had gekeken.



Hij keek naar haar.



Cassie beet op haar lip terwijl zijn blik over haar glanzende haar ging, haar gezicht, het strakke topje en haar meest trendy spijkerbroek. Het was alsof hij haar voor het eerst zag. Haar afgeleefde, vermoeide uiterlijk van de laatste twee dagen had haar gecamoufleerd, en dat viel nu weg.



‘Je ziet er erg leuk uit,’ complimenteerde Pierre haar, en ze stamelde een beleefd bedankje terwijl ze van binnen ineenkromp. Hij deed een stap in haar richting. ‘Is dit je natuurlijke haarkleur?’ Hij strekte zijn hand uit en ze besefte dat hij het daadwerkelijk ging aanraken.



‘Ja,’ fluisterde ze, met een plotseling droge mond. Ze stond aan de grond genageld, en kon niet achteruit stappen want de leuning van de trap zat vlak achter haar. Tot haar opluchting hoorde ze plotseling het geluid van hakken op de verdieping erboven, en Pierre liet zijn hand zakken.



‘Wat ga je vandaag met de kinderen doen?’ vroeg hij op formelere toon.



‘Marnie zei dat er kermis is in het dorp. Mag ik daarheen met ze?’



‘Natuurlijk. Het is best een eindje, dus je kunt het beste met de auto gaan. Ik zal je laten zien waar de sleutels van de Peugeot liggen, en je zal wat zakgeld nodig hebben.’ Hij trok zijn portemonnee uit zijn achterzak en gaf haar een briefje van vijftig euro.



Cassie stopte het geld in haar zak en stapte opzij om Margot langs te laten. Zoals altijd was ze elegant gekleed, in een crèmewit jumpsuit en leren laarzen, en ze had een geruite sjaal om haar nek. Ze knikte naar Cassie, die zag dat ze bleker dan anders was.



‘Goedemorgen,’ groette Cassie haar.



Margot probeerde iets te zeggen, maar tot Cassies schrik kon ze geen woord uitbrengen. Er kwam alleen een schor, raspend gefluister.



Cassie dwong zichzelf om twee zetten vooruit te denken, alsof ze een potje schaak speelde. Ze wist wat er gebeurd was met Margot. Maar als ze het niet had geweten, zou het normaal en beleefd zijn om het te vragen. ‘Gaat het?’ vroeg ze, en zorgde dat ze zowel verrast als bezorgd klonk.



‘Een lichte keelontsteking,’ legde Pierre soepeltjes uit.



Cassie knikte. ‘Wat vervelend, Margot, je zal wel erge keelpijn hebben. Misschien kan Marnie je wat citroen met honing brengen? Marc is ook niet in topvorm, vandaag. Misschien krijgt hij het ook – als dat zo is, dan neem ik hem niet mee naar de kermis,’ voegde ze er snel aan toe.



Margot liep de trap af zonder nog iets te zeggen, en Cassie vervolgde haar weg met het sap. Terwijl ze naar Marcs kamer liep, realiseerde ze zich hoe verontrustend Margot timide gedrag was. Tot nu toe was de blondine bazig, verwend en dominant geweest. Vandaag leek ze mentaal en fysiek totaal verpletterd.



Haar hals moest vreselijk gekneusd zijn als ze zichtbare blauwe plekken had en haar stem volledig kwijt was. Cassie vroeg zich af of ze van tevoren had geweten dat Pierre dit in zich had. Of was ze er pas achter gekomen toen zijn handen zich voor het eerst om haar keel gesloten hadden? Als dat zo was, had ze er blijkbaar voor gekozen om ermee te leven.



Misschien was het ware liefde, hoewel Cassie een cynisch vermoeden had dat de reden dat ze het kon verdragen eerder te maken had met het geld, het prestige, het enorme chateau en de gigantische diamanten ring.



Zane had geen vierkante meter grond bezeten; het enige wat hij had was een aftandse Ford. Cassie was gevallen voor zijn charme en charisma, en had te laat beseft dat dat dezelfde onvoorspelbare kwaliteiten waren die haar vader had gehad, en dat ze net zo gemakkelijk omsloegen naar het tegenovergestelde.



De eerste keer dat Zane haar pijn had gedaan, had ze geweten dat ze het moest uitmaken. Terwijl ze Marcs deur binnenging, vroeg ze zich één ijzingwekkend moment van introspectie af of ze Zane een tweede kans zou hebben gegeven als hij net zo rijk en machtig was geweest als Pierre.



 



*



 



Om half elf reed Cassie voorzichtig de Peugeot SUV achteruit de garage uit. Antoinette en Marc waren nog steeds in een sombere stilte ondergedompeld. Ella was de enige vrolijke in de auto, maar zij wist ook niet dat hun moeder was gestorven, alleen dat ze was “weggegaan”.



Ze gokte dat Ella geen besef had van de zwaarte van de dag, en dat ze te jong was geweest om de link te leggen. Dit was iets wat ze echt aan Marnie moest vragen, zo gauw ze meer vertrouwen had in hun vriendschap.



Cassie vrolijkte op terwijl ze langs de mooie, in zonlicht badende laantjes reden, achter een rij auto’s aan die allemaal dezelfde kant opgingen. De smalle wegen stonden vol met auto’s die hutjemutje achter elkaar geparkeerd stonden en nauwelijks ruimte lieten om langs te rijden. Cassie parkeerde zo goed en kwaad als het ging, waarbij ze de motorkap van de auto in een heg begroef. Zo gauw ze de deur opende, hoorde ze muziek, en het vrolijke geluid van de live band leek iedereen op te fleuren.



‘Dit is leuk,’ zei Antoinette. Ze pakte Marcs hand en huppelde de straat af.



Cassie liep met Ella wat rustiger achter ze aan. ‘We moeten bij elkaar blijven,’ riep ze, terwijl de andere twee kinderen het brede plein op holden. Er stonden kraampjes langs de randen en de bomen waren versierd met kleurige slingers. Ze kreeg een meer praktische ingeving en riep: ‘Laten we met z’n allen een pannenkoek gaan eten.’



De crêpes met chocola waren een succes. Daarna lieten de kinderen zich schminken, voordat ze naar een openluchttheater gingen om een poppenkast te zien. De drie stonden op de voorste rij en krijsten van het lachen om de capriolen van de poppen. Cassie glimlachte, blij en opgelucht dat de dag zo goed ging. Het voelde alsof er een zware last van haar schouders was gevallen.



Hoewel er wel drie- of vierhonderd mensen over het plein liepen en van het koele, zonnige weer genoten, merkte Cassie dat de Dubois-kinderen niet veel vrienden leken te hebben. Ze zochten het gezelschap van andere kinderen niet op. Ze lieten ze zelfs helemaal links liggen. 



Cassie, daarentegen, groette iedereen die ze zag en vroeg zich af wie er hier uit de buurt kwamen, wie buren waren, en of ze de oude man zou zien die ze de dag daarvoor in de tuinierswinkel had gezien, die haar had verteld dat hij de geheimen van de familie Dubois kende.



Toen ze een jonge, roodharige vrouw zag die twee identieke jongetjes bij de hand hield, lachte ze breed. Dat was ook een au pair. Inderdaad liep de vrouw op haar af om hallo te zeggen.



‘Ik ben Sarah, uit Londen,’ zei ze. ‘Deze kereltjes zijn van de familie Villiers, die een paar kilometer verderop een wijngaard hebben.’



‘Leuk je te ontmoeten. Ik ben Cassie, ik ben hier pas twee dagen dus ik ben nog een beetje mijn weg aan het vinden.’



‘Ik ben hier nu bijna een jaar. Volgende week ga ik op mijn jaarlijkse vakantie. Heb je het naar je zin, tot nu toe? Het is natuurlijk nog te vroeg om er echt iets over te zeggen. Maar je gaat het vast leuk vinden.’ Ze glimlachte.



‘Ik denk dat het wel goedkomt,’ zei Cassie voorzichtig. ‘Maar het wordt een zware taak.’ Ze wierp een blik op Antoinette, die nog steeds betoverd naar de poppenkast zat te kijken en de handen van Marc en Ella stevig vasthield.



‘Voor welke familie werk je?’ vroeg Sarah, die nieuwsgierig haar blik volgde.



‘De familie Dubois. Ze wonen in een chateau, een kilometer of drie verderop. Ik weet niet precies welke kant op,’ bekende Cassie, gedesoriënteerd van het struinen langs de kraampjes.



Sarah fronste. ‘Werk je voor hen?’



‘Waarom? Ken je ze?’



Sarah gaf niet meteen antwoord. In plaats daarvan wendde ze zich tot de tweeling. ‘Pierre, Nicolas, willen jullie de grabbelton proberen? Het is dat kraampje, daar. Ga maar in de rij staan, ik kom er zo aan.’



De jongetjes renden weg en Sarah wendde zich weer tot Cassie.



‘Je moet heel voorzichtig zijn,’ waarschuwde ze.



Cassie voelde zich misselijk en wenste dat ze die zware crêpe met chocola niet gegeten had.



‘Jij bent al de tweede die dat tegen me zegt. Ik weet dat het gezin enorme problemen heeft. Maar ik weet niet waarom mensen steeds zeggen dat ik voorzichtig moet zijn. Waar word ik precies voor gewaarschuwd? Weet jij dat?’



Sarah keek om zich heen en leunde naar Cassie toe, die haar best deed om haar te horen boven het rumoer van stemmen en muziek uit. ‘Pierre, de eigenaar van het chateau, heeft een heel slechte reputatie.’



‘Reputatie waarvoor?’



‘Vreemdgaan. Het is algemeen bekend dat hij zijn vrouw niet trouw was, en zijn nieuwe verloofde ook niet. Hij is een rijke, machtige landeigenaar en veel vrouwen vinden hem aantrekkelijk. En als hij wat wil, dan neemt hij het.’



Cassie slikte en dacht aan haar slaapkamerdeur die zomaar geopend werd, en het licht dat aan werd geknipt. Pierres aanwezigheid in haar privéruimte; hoe zijn aandacht vanmorgen plotseling op haar gevestigd was toen hij zag dat ze er mooi uitzag.



‘Aha,’ zei ze met een klein stemmetje.



‘Er gaan geruchten dat hij… ongebruikelijke voorkeuren heeft in bed. Kinky dingen. Ze zeggen dat sommige vrouwen waar hij een affaire mee had, het daarom hebben uitgemaakt. Maar wie weet wat het echte verhaal is? Misschien is er wel niks van waar. Als een rijke man je dumpt, zeg je tegen mensen dat het jouw idee was, en niet dat van hem, toch?



Cassie knikte. Ze zou Sarah misschien niet geloofd hebben als ze het bewijs niet gisteren met eigen ogen had gezien. Ze wist dat de geruchten niet zomaar roddels of leugens waren, maar ze kon het zich niet veroorloven haar kennis te delen.



‘Bedankt voor de informatie,’ zei ze. ‘Ik zal voorzichtig zijn. Van wie heb je dit, en is er nog iets anders wat ik over de familie moet weten?’



Sarah perste haar lippen op elkaar en leek Cassies woorden te overwegen. ‘Mijn werkgever sprak erover tijdens een lunch met haar vrienden, en ik hoorde toevallig een paar minuten van het gesprek.’ Ze knipoogde naar Cassie, alsof ze bekende dat ze haar afgeluisterd had. ‘Ik denk dat ze het ook had over wat andere problemen met die familie; de discussie was vrij verhit,’ ging ze verder. ‘Maar ik hoorde maar kleine stukjes, en ik wilde achteraf geen vragen stellen, omdat het niet aan mij verteld was.’



‘Nee, dan was je natuurlijk in de problemen gekomen,’ zei Cassie.



Sarah keek op. ‘Mijn jongens zijn aan de beurt. Ik moet gaan, er staan prijzen op het spel. Succes met je opdracht.’ Ze kneep in Cassies hand voor ze naar de grabbelton holde.



De poppenkast was voorbij en de groep kinderen verspreidde zich langzaam.



‘Wat willen jullie nu doen?’ vroeg Cassie aan Antoinette, die haar schouders ophaalde.



‘De rest van de kraampjes bekijken, lijkt me,’ zei ze.



Terwijl ze het pad afliepen, begon Cassie zich steeds meer zorgen te maken over wat ze had gehoord, en over hoe Sarah Pierre had beschreven.




‘Wat hij wil, neemt hij.’




Ze had al een glimp opgevangen van zijn claimende gedrag en zijn totale desinteresse in persoonlijke grenzen, of zelfs een totaal gebrek aan bewustzijn van die grenzen. Wat zou ze doen als hij haar probeerde te versieren? Ze wist zeker dat hij het zou ontkennen, en wie zou haar versie dan geloven?



De kinderen leken aan te voelen dat ze afgeleid was, en hun stemming veranderde.  In de paar minuten die het duurde om van de poppenkast naar de kraampjes te lopen, zat ze plotseling met drie humeurige, lastige mormels die in niets leken op het blije trio dat bij de pannenkoekenkraam had gestaan.



‘Ik verveel me,’ kondigde Marc aan, liep naar de grabbelton en ging aan een scheerlijn hangen. Cassie trok hem weg terwijl de tent opzij boog en prijzen van de planken vielen. 



‘Marc, niet doen! Je moet respect hebben voor andermans spullen,’ wees Cassie hem terecht, en was zich er plotseling van bewust dat ze net als Margot klonk.



‘Ik moet iets leuks doen,’ klaagde Marc. Hij schopte tegen de steentjes op het kiezelpad, en die vlogen in het gezicht van een klein meisje dat net langsliep.



Cassie keek rond op zoek naar inspiratie, en zag dat er een potje voetbal gespeeld werd in het midden van het veld. ‘Wie wil er meedoen?’ vroeg ze.



Antoinette haalde haar schouders op, maar Marc rende erop af.



Terwijl ze achter hem aan liepen, begon Ella te klagen dat haar voeten pijn deden. Ze trok aan Cassies hand en eiste dat ze haar zou dragen. Aan haar andere kant begon Antoinette haar te kwellen met luide vragen.



‘Vertel eens, Cassie, had jouw vader veel vriendinnen?’



Wat moest ze daar nou op zeggen? Na haar gesprek met Sarah kon ze wel raden waarom Antoinette het onderwerp ter sprake bracht, maar aan de toon waarop ze het vroeg was het duidelijk dat ze geen geruststelling zocht, maar Cassie op de kast wilde jagen.



‘Een of twee,’ antwoordde ze kortaf.



‘Ik bedoel, terwijl hij nog met je moeder getrouwd was,’ ging Antoinette verder, op doordringende, suikerzoete toon. ‘Had hij toen ook vriendinnen?’



‘Voor zover ik weet niet,’ zei Cassie met een geforceerde glimlach. Van binnen kromp ze ineen van angst. Hoe was het mogelijk dat ze plotseling weer het mikpunt van Antoinettes venijn was? Na het gesprek van gisteravond had ze gehoopt dat Antoinette af zou zien van haar vendetta, maar het was blijkbaar een tijdelijke wapenstilstand geweest.



‘Maar misschien wist je het wel niet, Cassie. Is dat een mogelijkheid, denk je?’ Antoinette glimlachte liefjes naar haar.



Cassie perste haar lippen op elkaar, negeerde de vraag en concentreerde zich op de voetbalwedstrijd. Marc was het veld opgerend, zonder acht te slaan op het gefluit van de scheidsrechter of de pogingen van de organisator om hem bij een team in te delen. Hij schoot over het gras, duwde andere kinderen uit de weg en schreeuwde telkens triomfantelijk als hij de bal een trap gaf.



‘Mijn voeten doen pijn,’ klaagde Ella luid.



Cassie klemde haar kaken op elkaar en tilde Ella op. Het was onmogelijk om haar te dragen. Ze draaide en wriemelde in haar pogingen de feestvreugde vanaf dit hogere punt te bekijken. Na een minuut moest Cassie haar alweer neerzetten.



De voetbalwedstrijd ontaardde in een chaos. Een razende moeder rende het veld op om haar dochter overeind te helpen, die in het strijdgewoel omver was gelopen. Ze begon verwijten te gillen tegen de organisatoren.



‘Marc! Kom hier!’ riep Cassie, maar het jongetje negeerde haar.



‘Denk je dat je vader je moeder miste, Cassie?’ Antoinette gaf haar een por tegen haar arm en probeerde haar aandacht op te eisen. ‘Of denk je dat hij het juist fijn vond om zich te amuseren met zijn vriendinnen zonder haar erbij?’



Cassie hoorde een geschokte uitroep van de vrouw naast haar, die haar kind snel ergens anders mee naartoe nam. Ze staarde naar Antoinette en voelde haar angst omslaan in woede. Wat had dit in godsnaam te betekenen? Ze opende haar mond, klaar om Antoinette van repliek te dienen, maar toen tikte iemand op haar schouder.



Ze draaide zich om en stond oog in oog met een woedende scheidsrechter die Marc bij zijn arm vasthield.



‘Madame, bent u verantwoordelijk voor dit kind?’



‘Ja.’ Cassie voelde haar wangen gloeien toen ze zich bewust werd van hoe ze werd aangestaard door de omstanders.



‘Hou hem alstublieft onder controle. Hij mag niet terug het veld op. Hij heeft het spel verstoord en maakt ongelukken.’ De scheidsrechter liet Marcs arm los en het jongetje probeerde onmiddellijk weer terug het veld op te rennen. Cassie had dat al zien aankomen en was erop voorbereid. Ze slaagde erin hem bij de capuchon van zijn jas te grijpen en achteruit te trekken.



‘Dit is geen manier om je te gedragen,’ beet ze hem toe, en wendde zich van Marcs rebelse gezicht tot Antoinettes geveinsde onschuld.



‘Laat me los!’ Marc probeerde zich los te worstelen.



Antoinette trok haar aan haar arm en vroeg op doordringende toon: ‘Wat bedoel je, Cassie? Vriendinnen? Mogen mannen geen vriendinnen hebben? Waarom vind je dat verkeerd, kun je dat uitleggen?’



Cassie draaide zich om en probeerde een genuanceerd antwoord te verzinnen ondanks dat ze eigenlijk een snauw wilde geven, maar Ella trok zo hard aan haar dat ze bijna haar evenwicht verloor. Het meisje greep Cassies riem met twee handen vast en hing haar volledige gewicht eraan, zodat het leer pijnlijk in haar onderrug sneed.



‘Ik moet opgetild worden. Til me, nu!’ zeurde ze.



Antoinette begon te giechelen en te wijzen naar Cassie. ‘Je gaat omvallen! Of je broek zakt af. O, wat zie je er grappig uit!’



Marcs geroep escaleerde tot een woedende schreeuw, en hij stompte Cassies arm met zijn vuisten. ‘Laat me los! Ik wil voetballen met de andere jongens. Die regels kunnen me niet schelen. Ik haat je!’



In de tijd dat het hem kostte om adem te halen, vuurde Antoinette een volgende, stekende vraag af. ‘Je geeft me geen antwoord, Cassie. Weet je niet dat het heel onbeleefd is om mensen te negeren als ze iets vragen? Waarom mogen mannen geen vriendinnen hebben, en had je vader het naar zijn zin met ze?’



Het onophoudelijke tergen duwde Cassie eindelijk een grens over. Haar riem ging bijna stuk, ze had blauwe plekken op haar arm, en Antoinettes uitdagende woorden en suikerzoete toon zorgden ervoor dat ze haar wilde slaan.



In plaats daarvan begon ze zo hard te schreeuwen dat zelfs Marc zijn mond hield. ‘Ophouden, nu! Allemaal!’ krijste ze. ‘Zo kunnen jullie je niet gedragen in het openbaar! Er zijn regels voor beschaafd gedrag.’ Cassie was zich ervan bewust dat meer mensen naar haar keken, maar ze was zo boos dat ze zichzelf niet tot de orde kon roepen. ‘Jullie weten wat die regels zijn, en jullie breken ze opzettelijk. Dat is oneerlijk tegenover mij, de andere kinderen, en iedereen hier die probeert een leuke dag te hebben. Ik weet dat jullie moeder vandaag een jaar dood is, maar dat is geen excuus voor dit gedrag. Dit is totaal onacceptabel.’ Cassie hijgde en haar keel deed pijn van het schreeuwen. Marc leek in ieder geval berouwvol, maar Antoinette glimlachte nog zelfgenoegzamer dan eerst terwijl ze naar de omstanders keek. De geschokte blikken en commentaren van de menigte drongen tot Cassie door en ze besefte, te laat, dat wat ze had gezegd ontzettend kwetsend was.



Toen hoorde ze achter zich een snik.



Ella staarde haar met grote ogen aan. ‘Is mijn moeder dood?’ vroeg ze met bevende stem. ‘Betekent dat dat ze nooit meer terugkomt?’



Cassie keek haar verstijfd aan, niet in staat om de juiste woorden te vinden.



Ella haalde diep adem en gaf een schrille kreet van puur verdriet.



Terwijl ze het hysterische kind in haar armen sloot, begreep Cassie wat een verschrikkelijke fout ze gemaakt had. In haar boosheid had ze Ella een andere waarheid gegeven dan haar vader had gedaan. En dat zonder overleg met Pierre, en zonder dat ze wist wat de ware versie was, en zelfs zonder te vragen waarom het nooit aan Ella was verteld.



Pierre zou razend zijn.



Cassie was koud van wanhoop en wenste dat ze de tijd kon terugdraaien om haar woorden uit te wissen. Ze was totaal over haar eigen grenzen gegaan met deze wrede, boze uitbarsting. Als Pierre dit te horen kreeg – en dat zou zeker gebeuren zo snel ze thuis waren – zou ze direct ontslagen worden, daar twijfelde ze geen seconde aan.
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Op de terugweg naar het chateau moest Cassie zichzelf dwingen om zich op de weg te concentreren. Haar gedachten schoten honderd verschillende richtingen uit. Ze kon niet ophouden de scène in haar hoofd opnieuw af te spelen. Hoe makkelijk het was geweest om die gemene woorden tegen de kinderen te schreeuwen toen de woede in haar opborrelde. Hoe geschokt de omstanders waren geweest, die erbij keken alsof zij de slechterik was.



Hun afkeuring zou niets zijn vergeleken met wat ze kon verwachten bij thuiskomst.



Ella zat stilletjes op de achterbank met haar duim in haar mond. Cassie keek bezorgd in de achteruitkijkspiegel.



‘Cassie, stop, we gaan botsen!’ piepte Antoinette, die even haar gebruikelijke beheersing liet varen.



Cassie richtte haar aandacht weer op de weg en stampte op de rem om te voorkomen dat ze een Renault voor haar zou aanrijden, die gestopt was om een kudde schapen te laten oversteken.



Marc lachte opgewonden toen hij de piepende remmen hoorde.  ‘Iiiieeee… boem!’ schreeuwde hij. ‘Boem, boem, boem.’ Op de weg naar huis vermaakte hij zich met een geschreeuwde begeleiding tijdens het rijden. ‘Vroem, vroem! Sneller. Iiiieee… Stop! Boem!’



Tegen de tijd dat ze bij het chateau waren had Cassie een barstende hoofdpijn en rilde ze van wanhoop. Ze was een mislukking. Het ontbrak haar volledig aan het geduld en de wijsheid die ervoor nodig was om deze kinderen onder de duim te houden. Dit werk lag ver buiten haar vaardigheden. Het enige waar ze wat troost uit haalde, was dat ze wisselgeld in haar portemonnee had van de vijftig euro die Pierre haar gegeven had. Ze had niet veel uitgegeven op de kermis, dus het grootste deel had ze nog. Het was al het geld dat ze nu had, en als ze nu op staande voet ontslagen werd, ging ze het nodig hebben. Het zou in ieder geval genoeg zijn om een taxi naar het vliegveld te betalen.



Zodra ze de auto geparkeerd had, sprongen Antoinette en Marc uit de auto en gingen ervandoor. Cassie bleef alleen achter met Ella en realiseerde zich dat dit haar kans was om met het meisje te praten, en hopelijk de schade te beperken voordat ze Pierres woede onder ogen zou moeten komen. Maar net toen ze zich omdraaide en haar gedachten op een rijtje probeerde te zetten, klom Ella naar buiten en sloeg de deur zicht. Cassie vloekte zachtjes in zichzelf. Ze haastte zich achter de kinderen aan, met ingewanden die ineen leken te krimpen van de stress.



Antoinette en Marc waren naar de boomgaard gerend en speelden tikkertje tussen de fruitbomen. Ze bekogelden elkaar met de paar overrijpe perziken die nog over waren. Cassie liep rond om ze te verzamelen en ademde de scherpe geur in van droge bladeren met een ondertoon van rottend fruit.



‘Naar binnen,’ commandeerde ze vermoeid, en ze lieten hun spelletje varen en holden naar de voordeur. Haar maag draaide om toen Pierre opendeed. Een golf van misselijkheid maakte dat ze bijna moest overgeven. Ze slikte.



‘Kinderen, alsjeblieft, trek jullie schoenen uit bij de voordeur. Jullie hebben in de boomgaard gespeeld; ik wil geen vertrapt fruit binnen,’ waarschuwde hij.



Terwijl Antoinette voorzichtig haar laarzen losgespte, vroeg hij: ‘Dus, hebben jullie het naar jullie zin gehad?’



Cassie staarde naar haar schoenen en vroeg zich af of ze om zou kunnen gaan met de storm die zou volgen.



‘Ja, Papa,’ zei Antoinette met haar liefste stemmetje. ‘We hebben crêpes met chocola gegeten, en zie je onze gezichten? Ik ben een prinses, en Marc is een kat. Ella is een zeemeermin, maar die heeft haar schmink verpest.’



Cassie keek op. Ze kon haar oren niet geloven.



‘Ik heb voetbal gespeeld en gewonnen!’ riep Marc. Hij smeet zijn schoenen de hal in en rende naar boven, met zijn blote voeten roffelend op het gepolijste hout.



Cassie voelde dat Pierre naar haar keek en dat haar mond openhing van verbazing. Ze dwong zichzelf snel te glimlachen. Waarom zeiden ze niets? Misschien wachtten ze tot ze alleen waren met hun vader. Maar ze hadden allebei oprecht blij geklonken, niet alsof ze iets verzwegen. Ze waren toch niet al vergeten hoe ze tegen ze geschreeuwd had?



Ella liep als laatste naar binnen en trok haar roze gympen uit.



Cassie wachtte zenuwachtig. Antoinette en Marc hadden misschien een leuke dag gehad, maar voor Ella was het in een drama geëindigd. Het kon niet anders dan dat ze haar droevige woorden binnenhield sinds Cassie die bom had laten vallen. Nu zouden ze naar buiten komen stromen.



‘Heb je het leuk gehad op de kermis, Ella?’ vroeg Pierre afwezig, terwijl hij de lijst van het schilderij boven de haltafel recht hing. Cassie vroeg zich af hoe het kon dat hij wel opmerkte dat het kunstwerk een halve graad scheef hing, maar niet zag dat de tranen een onherkenbare smeerboel hadden gemaakt van de blauwe zeepaardjes op Ella’s wangen.



Ella gaf een piepklein knikje en sjokte naar boven zonder iets te zeggen.



Pierre keek niet eens naar haar. ‘Vast doodmoe,’ zei hij, en deed een stap achteruit om het schilderij te bekijken.



‘Ze heeft een drukke ochtend gehad,’ beaamde Cassie, met het gevoel dat dit gesprek nu grensde aan surrealistisch. De knoop in haar maag zat iets minder strak. Hoewel ze verwarder was dan ooit, had ze niet meer het gevoel dat ze ieder moment kon gaan overgeven.



Pierre wendde zich weer tot Cassie. ‘Er staat een blad met broodjes in de eetkamer voor de lunch, en vanavond eten we vroeg. Het wordt een eenvoudige maaltijd, gewoon brood met kaas en soep, want het grootste deel van het personeel heeft de middag vrij.’



‘Ik zal zorgen dat de kinderen op tijd klaar zijn,’ zei Cassie. ‘En dat Ella een dutje doet vanmiddag.’ Ze kon zelf ook wel een dutje gebruiken. De verschrikkelijke vermoeidheid die zich plotseling meester van haar maakte, was waarschijnlijk een gevolg van de emotionele stress van de dag.



‘Goed,’ zei Pierre afwezig, met zijn aandacht alweer bij iets anders. Hij liep het huis uit, met zijn autosleutels in zijn hand.



Cassie liep langzaam de trap op en dwong haar trage brein na te denken over wat ze tegen de kinderen zou zeggen. Antoinette en Marc waren haar uitbarsting misschien oprecht vergeten, en dan was het beter om het er niet meer over te hebben. Maar daar kon ze niet op rekenen. Marc had de aandachtsspanne van een vlinder en leek geen wrok te koesteren, maar Antoinette was het andere uiterste. Waarschijnlijk had ze het incident ergens in haar geheugen opgeslagen en wachtte ze op een goed moment om het te onthullen.



Toen Cassie haar slaapkamer binnenliep en het plastic flesje pillen op haar nachtkastje zag, besefte ze met een schokje dat haar vermoeidheid, misselijkheid en mentale vaagheid niet alleen door stress kwamen. Ze was haar medicijnen vergeten te nemen, en nu begon ze last te krijgen van de verschijnselen die ze associeerde met het overslaan van een dosis. Ze maakte het flesje open en deed een tablet in haar mond voor ze besefte dat er geen water in het glas op haar nachtkastje zat. Ze pakte het glas en liep naar de badkamer, maar toen ze de gang op liep, riep iemand haar naam.



‘Cassie?’



Ze draaide zich om en zag dat Marnie op haar af liep, met een stuk papier in haar handen. In plaats van het gebruikelijke grijze uniform droeg de huishoudster een zwarte broek en een donkerrode jas met een houtje-touwtje sluiting. Ze had make-up op en haar haar zat los, waardoor ze er veel jonger en mooier uitzag dan wanneer ze werkte.



Zou ze met instructies van Pierre komen, vroeg Cassie zich vaag af, voor ze zich herinnerde dat ze hem net had gesproken en dat hij niets had gezegd behalve dat ze vroeg zouden eten.



‘Ik hoopte je al tegen te komen voor ik weg zou gaan. Ik ga een avondje naar Parijs,’ zei Marnie.



Cassie knikte. De pil begon op te lossen op haar tong. Hij smaakte walgelijk en haar misselijkheid kwam weer terug. Ze stak haar hand op, draaide zich om en rende naar de badkamer. Daar hield ze het glas onder de kraan en klokte de pil naar binnen, met wat extra water om de smaak weg te spoelen.



‘Sorry,’ zei ze tegen Marnie, die haar achterna was gelopen en nu met een verwarde uitdrukking buiten de badkamerdeur wachtte. ‘Ik had een pil in mijn mond.’



‘O.’ Marnie knikte opgelucht. ‘Ik was bang dat je iets verkeerds had gegeten op de kermis. Je ziet erg bleek.’



‘Ik heb hoofdpijn,’ zei Cassie, die niet wilde uitleggen dat ze medicijnen tegen angstaanvallen slikte. En trouwens, het was niet eens gelogen; ze had vreselijke hoofdpijn.



‘Ik hoop dat het gauw beter wordt. Sorry als ik je stoor, maar er is iets wat ik je in vertrouwen wil vertellen.’ De laatste woorden sprak ze op gedempte toon.



‘Wat dan?’ De moed zonk Cassie in de schoenen. Kon er nog meer fout gaan vandaag?



‘Toen jullie weg waren, belde iemand naar de vaste lijn van het chateau. Het was een jonge man, die je wilde spreken.’



‘Mij?’ Cassie fronste. ‘Weet je waarom?’ Het enige wat ze kon bedenken, was dat iemand op de kermis haar herkend had en belde om haar de les te lezen over hoe ze in het openbaar tegen de kinderen geschreeuwd had.



‘Hij zei dat hij je vriend was, Zane.’ Marnie gaf haar het stuk papier.



‘Zane?’ Cassies stem schoot de hoogte in van verbazing. ‘Hij is niet mijn vriend, hij is mijn ex. Ik heb hem dit nummer niet gegeven, ik weet zelf niet eens wat het is. Het bureau zou dat toch niet zomaar aan iemand geven? Ik heb geen idee hoe hij weet dat ik hier ben.’



Marnie haalde met een blik van medelijden haar schouders op. ‘Ik ben blij dat ik opnam,’ zei ze. ‘Pierre heeft liever niet dat personeel gebeld wordt op de vaste lijn. Ik heb tegen Zane gezegd dat je terug zou bellen als je weer in de stad was. Je kunt hem beter vragen om niet meer hier naartoe te bellen. Dit is zijn nummer, en de boodschap die hij voor je heeft achtergelaten.’



‘Wat voor boodschap?’



Ze staarde naar het papier. In Marnies nette, cursieve handschrift stond geschreven: “Cassie, kom alsjeblieft naar huis.”



 



*



 



Die avond kon Cassie niet stoppen met nadenken over Zane’s bericht. Hoe was hij er in vredesnaam achtergekomen waar ze was? Ze moest hem dringend terugbellen. Nu hij het nummer wist, zou hij absoluut nog een keer proberen om haar te pakken te krijgen, en ze volgende keer zou ze misschien minder geluk hebben.



Pierre en Margot kwamen niet naar het avondeten. Marc zat in zijn eigen wereldje, Ella praatte nog steeds niet tegen haar en Antoinette las een boek aan tafel, dus het was een rustige aangelegenheid, maar Cassie deed haar best om vrolijk te lijken.



‘Is deze soep niet heerlijk?’ vroeg ze het zwijgende trio. Het was niet moeilijk om het eten hier te prijzen, want het was geweldig: de soep, met rundvlees en groenten, was rijkelijk gevuld barstte van de smaak. Alleen haar gebrek aan eetlust maakte het onmogelijk om van het eten te genieten. Geen wonder dat ze geen honger had als ze zo ontzettend gestrest was. Het leek alsof elke beslissing die ze hier had gemaakt tot een ramp had geleid, en nu gebeurde hetzelfde met de beslissingen van andere mensen, waar ze geen controle over had.



Ze wist dat Antoinette gespitst zou zijn op ieder teken van kwetsbaarheid, dus Cassie dwong zichzelf om een hele kom soep te eten, en een stuk stokbrood. Ze gaf de kinderen een ruime portie, maar hoewel Antoinette en Marc hun bord leegaten, raakte Ella haar eten nauwelijks aan.



‘Ben je ziek, Ella?’ vroeg Antoinette vriendelijk, en gaf Cassie een zijwaartse blik waaruit bleek dat ze precies wist waarom Ella niets at.



Ella schudde zwijgend haar hoofd.



‘Het is een lange dag geweest,’ zei Cassie. ‘Ze voelt zich vast beter na een nachtje goed slapen. Morgen is alles weer beter.’ Ze glimlachte naar Antoinette en haar gezicht deed pijn van de moeite die het kostte.



‘O, dat weet ik zo net niet,’ antwoorde Antoinette. ‘Soms zijn dingen juist veel erger, de volgende dag.’



Cassie moest al haar zelfbeheersing aanwenden om te voorkomen dat ze het meisje een woedende snauw zou geven. Antoinette wist precies hoe ze haar op de kast moest jagen. In plaats daarvan hield ze met veel moeite haar glimlach op z’n plek.



‘Als iedereen klaar is, laten we dan naar boven gaan,’ zei ze rustig. ‘Het is bedtijd, en Ella, jij bent nog niet in bad geweest.’



Antoinette leek teleurgesteld dat haar provocatie niet werkte, en Cassie glom van tevredenheid.



Ze maakte een schuimbad voor Ella om haar op te vrolijken, maar het jonge meisje wilde Cassie niet eens aankijken terwijl ze haar hielp om in bad te gaan. Ze staarde naar de bergen schuim in het badwater. Cassie kon alleen maar raden wat een chaos zich in haar hoofd moest afspelen.



‘Het spijt me zo, Ella,’ zei ze voorzichtig. ‘Je bent overstuur door wat ik zei, en ik vind het heel erg. Het was een vreselijke manier om erachter te komen wat er met je moeder gebeurd is. Je bent vast heel droevig. Zal ik je een verhaaltje voorlezen om je op te vrolijken?’



Ella schudde beslist haar hoofd.



Cassie legde haar in bed, deed het licht uit en sloot de deur achter zich. Ze wenste dat ze meer kon doen. Dit arme, onschuldige meisje was al genoeg beschadigd door haar disfunctionele familie, en nu had Cassie er nog een schepje bovenop gedaan. Ella zou haar nooit meer vertrouwen. Waarom zou ze? Ze had Cassie als een vriendin beschouwd, als iemand die aan haar kant stond, en Cassie had haar op de wreedst mogelijke manier verraden.



Terug op haar kamer merkte Cassie tot haar schrik dat ze haar pillen niet had weggelegd. Ze had ze op het nachtkastje laten staan, waar iedereen ze kon zien.



Ze voelde een golf van paniek toen ze het flesje bekeek. Het was niet vol. Er ontbraken tenminste vier pillen. Dat waren vier dagen, en ze was vlak voor haar vertrek uit de VS aan een nieuw flesje begonnen. Ze moest haar pil gisteravond genomen hebben, en het volledig vergeten zijn. Als dat zo was, waarom dacht ze dan dat ze een dosis overgeslagen had? Kwamen die symptomen door de krankzinnige stress die ze had ervaren?



Cassie dacht diep na, maar ze kon zich werkelijk niet herinneren of ze de vorige avond een pil had genomen, en haar pogingen maakten haar alleen maar meer in de war. Het gat in haar geheugen joeg haar angst aan, maar ze zei tegen zichzelf dat dat nou eenmaal was wat stress met je deed. Ze legde de medicijnen terug in de la en stapte in bed.



Slapen leek onmogelijk. Haar hersenen draaiden op volle toeren. Ze maakte zich zorgen over wat Zane zou doen, en wanneer hij weer zou bellen, en hoe ze in vredesnaam de stad in zou kunnen om de situatie op tijd onder controle te krijgen.



En dan was er nog Pierre. Ze had geen kans gezien om een waarschuwingssysteem te maken voor haar slaapkamerdeur. Als ze al kon slapen, van pure uitputting, zou ze het niet weten als hij weer haar kamer binnenkwam.



Cassie ging overeind zitten in bed. Haar ademhaling was snel en hoog, en ze vocht om haar paniek onder controle te houden. Dit was te veel voor haar. Ze had een gebroken familie toegewezen gekregen die in een gigantisch conflict verwikkeld was. Deze kinderen hadden een ervaren moederfiguur nodig, en professionele hulp. In plaats daarvan hadden ze alleen maar haar. En zij had haar eigen bagage. Ze had haar moeilijke jeugd alleen overleefd met behulp van haar oudere zus, en ze was er niet onbeschadigd uitgekomen. Ze was niet sterk genoeg, of capabel genoeg, om dit aan te kunnen.



Ze moest ontslag nemen. Zodra deze gedachte bij haar opkwam, voelde Cassie een enorme opluchting. Dit hield ze niet meer vol. Ze was de verkeerde persoon voor deze taak, het was emotioneel beschadigend voor haar, en intussen vergrootte het de schade aan de kinderen. Zane’s telefoontje was een goede reminder aan wat ze moest doen. Ze had tenslotte besloten een frisse start te maken om te ontsnappen aan de relatie met hem. Als ze bij haar nieuwe werk ook werd mishandeld, moest ze niet aarzelen om dezelfde beslissing hier te maken.



De enige vraag was hoe ze weg zou komen, maar dat kon ze morgen bedenken.



 



*



 



De ochtend was donker en het waaide, en het leek erop dat het de hele dag bewolkt zou blijven. Haar raam rammelde in de wind en Cassie besloot dat rennen een warmere optie zou zijn dan lopen. Ze trok snel haar sportkleding aan, deed haar oortelefoontjes in en maakte haar telefoon vast aan haar riem. Toen liep ze zachtjes de trap af en naar buiten, met het tevreden gevoel dat ze als eerste wakker was.



Ze vond een pad dat het bos in liep en jogde langzaam, terwijl ze nadacht over wat ze moest zeggen. Zane’s telefoontje kon ze gebruiken als een excuus. Een noodgeval in de familie. Kom alsjeblieft naar huis. Het probleem was dat ze niet tegen Pierre wilde zeggen dat hij naar het chateau had gebeld. Ze kon beter eerlijk zijn en zeggen dat het werk te zwaar voor haar was gebleken. Ze had zich niet gerealiseerd dat het zoveel emotionele stress zou opleveren, en als ze niet voor zichzelf kon zorgen, kon ze ook niet voor zijn kinderen zorgen. De gedachte dat te moeten opbiechten, maakte haar doodsbenauwd. Pierre zou waarschijnlijk razend zijn. Of, nog erger, hij zou proberen haar te overtuigen om toch te blijven.



Er was natuurlijk een derde optie: gewoon weggaan. Haar tassen pakken en verdwijnen, misschien een briefje achterlaten om uit te leggen waarom ze ontslag nam. De weg af lopen, naar de oude man van de tuinierswinkel gaan, daar de telefoon gebruiken om een taxi naar het vliegveld te bellen.



Vanaf daar was het een gok. Ze zou moeten hopen dat het niet te veel geld zou kosten om haar vlucht om te boeken, en dat een van haar vrienden haar het geld zou kunnen lenen. Eenmaal terug in de VS zou ze ergens anders naartoe moeten zodat Zane haar niet weer zou vinden. Ze had altijd al in Florida of New Orleans willen wonen. Zelfs in de winter zouden er misschien restaurants zijn die personeel zochten.



Nu ze de beslissing had gemaakt, begon ze met hernieuwde energie te rennen. Haar route liep langs een pad dat in cirkels door de boomgaard slingerde. Dit deel van de boomgaard leek operationeel, met ranken die goed verzorgd waren. Een vrachtwagen reed langzaam uit een stenen schuur aan de overkant. De lucht was fris en koel, en de schoorsteen van de schuur stootte de rook van een houtvuur uit.



Cassie besefte dat ze al bijna een uur buiten was. Ze kon beter teruggaan, zodat iedereen op tijd zou zijn voor het ontbijt. Ze liep de heuvel over en vond een pad dat direct terug naar het chateau ging. Buiten adem, maar tevreden met haar beslissing, liep ze het huis binnen.



Haar slaapkamerdeur stond open, en haar eerste gedachte was dat een van de huishoudsters binnen aan de gang was, want ze had hem dichtgedaan toen ze wegging. Toen bedacht ze dat Pierre of Margot misschien waren komen kijken waar ze was. Voorzichtig kwam ze dichterbij. Ze mochten niet vermoeden dat er iets mis was. Ze moest volkomen normaal doen tot ze het juiste moment had gevonden om weg te gaan.



Cassie duwde de deur open. Ze bevroor van schrik toen ze de verwoesting binnen zag. Iemand had haar kamer overhoopgehaald terwijl ze weg was. Haar kleren waren van de planken getrokken en op de grond gegooid. Haar koffer stond open in het midden van de kamer. Haar medicijnen – ze hapte naar adem van afschuw – waren uit hun flesjes geschud en op de tegels tot stof getrapt.



Cassie kroop over de vloer met het gevoel dat ze in een van haar ergste nachtmerries terechtgekomen was. Ze wenste dat het een nare droom was. Ze kon niet geloven dat iemand haar persoonlijke ruimte zo had geschonden. Ze had geen idee dat ze zo werd gehaat. Haar portemonnee lag op het bed, haar bankpasjes waren verspreid over de deken. Het geld was weg.



Terwijl ze deze klap probeerde te verwerken, realiseerde ze zich iets wat nog erger was. Ze had haar paspoort in het ritsvakje van haar tas bewaard, en dat vakje stond nu wijd open. Cassie voelde met een trillende hand in het vakje, maar het was leeg.



Iemand had haar paspoort gestolen.
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Cassie liet zich trillend op het bed zakken. Ze besefte dat ze op het onbedekte matras zat, want de lakens waren van het bed getrokken, en de kussens lagen uit hun slopen op de vloer.



Ze haalde diep adem en probeerde uit alle macht om niet in hysterisch gehuil uit te barsten. Ze kon het zich nu niet veroorloven om in te storten. De persoon die haar kamer overhoop had gehaald, zou een extreme reactie verwachten. Waarschijnlijk hoopte hij of zij dat dit haar over het randje zou duwen. Ze mocht niet laten merken hoe erg ze dit vond. Ze zou zich niet gewonnen geven.



Deze manier van denken hielp haar om zich aan haar verstand vast te klampen. Na een paar minuten ebde de schok weg en kon ze weer rationeel nadenken. Het was mogelijk dat haar paspoort gewoon tussen de rommel lag. Misschien had deze mysterieuze persoon alleen het geld gestolen.



Cassie stond op, liep voorzichtig om de restanten van de pillen heen, tilde het beddengoed op, schudde het uit en maakte het bed op. Een voor een raapte ze haar kleren op, vouwde ze op en legde ze terug in de kast. Ze tilde haar tas op en keek in alle vakjes voor ze hem opborg.



Geen paspoort.



Ze keek onder alle meubels.



Geen paspoort. Het enige wat ze vond was één tablet die niet platgestampt was, de enige overlever van de vernieling. Ze raapte hem voorzichtig op en stopte hem terug in het flesje.



Zoals haar kamer eruitzag, leek het een daad van pure woede, maar de diefstal van haar paspoort ging verder dan dat. Dat was opzettelijke boosaardigheid, en de consequenties voor Cassie hadden niet ernstiger kunnen zijn. Zonder haar paspoort was ze praktisch een gevangene. Het zou tijd en geld kosten om het te vervangen. Dat ze hier geen e-mail had en haar telefoon niet kon gebruiken, maakte het nog veel ingewikkelder.



Cassie was verpletterd, alsof haar vrijheid op het laatste moment van haar weggerukt was.



Wie? Wie zou zoiets doen? Antoinette was haar hoofdverdachte, na die suikerzoete hint gisteravond dat het erger zou worden.



Het zou net zo goed de vreemde, impulsieve Marc kunnen zijn. Zinloze verwoestingsdrang was een karaktereigenschap van hem. En Cassie besefte dat zelfs Margot het gedaan zou kunnen hebben, uit pure wrok.



Ella kon de kamer uit woede overhoop hebben gehaald, maar waarom zou ze een paspoort stelen? Als ze had geweten wat het was, zou ze het hebben laten liggen, want ze kon duidelijk niet wachten om van Cassie af te zijn.



Cassie moest erachter komen wie hierachter zat. De volgende stap was om het gezin hiermee te confronteren. Ze douchte, kleedde zich snel om en liep haar kamer uit. Ze besloot dat ze niet zou zeggen wat er gebeurd was totdat ze iedereen bij elkaar had. Dat zou haar de kans geven om iedereens reactie te zien.



Cassie opende Antoinettes slaapkamerdeur en trof haar netjes gekleed aan, klaar om naar beneden te gaan. Terwijl ze binnenliep, realiseerde ze zich dat ze vergeten was om aan te kloppen, maar Antoinette zei er niets van. Was dat een teken?



‘Goeiemorgen,’ zei ze. ‘Kom je ontbijten? Ik moet iedereen iets belangrijks vertellen.’Ze keek het meisje doordringend aan en Antoinette staarde even terug, voor ze haar blik afwendde.



Ze hoorde stampende voeten op de gang en keek om. Marc liep langs. Verrassend genoeg had hij zich al aangekleed.



‘Jij bent vroeg wakker, Marc,’ riep Cassie achterdochtig.



‘Ik heb honger!’ schreeuwde hij, en rende de trap af.



Toen ze Ella’s kamer binnenkwam, trof ze haar opgekruld onder de dekens aan, nog in haar pyjama. Het zag eruit alsof ze weer gehuild had. Cassie hielp haar vlug met aankleden en vroeg of ze goed geslapen had of dat ze eng gedroomd had, maar Ella bleef nors en somber. Ze zei geen woord tegen Cassie.



Pierre en Margot kwamen tegelijkertijd met Cassie en Ella aan het ontbijt. Margot bedekte haar hals nog steeds. Vandaag droeg ze een marineblauwe coltrui die strak om haar perfecte figuur zat. Toen ze beter keek, zag Cassie nog iets. De perfecte rode nagel van Margots wijsvinger was gebroken, bijna tot aan haar nagelbed. Misschien kwam het door haar worsteling met Pierre. Maar het had net zo goed kunnen gebeuren terwijl ze met veel geweld Cassies spullen op de grond smeet.



‘Ik heb iets heel verontrustends te vertellen,’ kondigde Cassie aan tegen Pierre toen iedereen zat.



Pierre pakte de koffiekan op en keek haar licht fronsend aan. ‘Wat dan, Cassie?’ vroeg hij.



‘Vanmorgen ging ik hardlopen, en terwijl ik weg was, heeft iemand mijn slaapkamer doorzocht. Al mijn kleren waren op de grond gegooid, net als mijn toiletartikelen en mijn medicatie. Mijn pillen zijn vertrapt en vernietigd. Er is geld uit mijn portemonnee gehaald, en mijn paspoort is gestolen.’ Ze voelde dat haar stem begon te trillen en vermande zichzelf met moeite. Ze vroeg zich af wat voor reacties haar woorden zouden oproepen.



Pierre zag er het meest geschokt uit. Hij zette de kan met een klap op tafel en vloekte hard, met zijn gezicht op onweer. ‘Weet je dat zeker?’ vroeg hij verbijsterd aan Cassie.



‘Ja, natuurlijk.’ Haar stem trilde hevig en ze moest vechten om in controle te blijven. ‘Het is minder dan een uur geleden gebeurd.’



‘Heb je foto’s gemaakt? Heb je visueel bewijs van wat er gebeurd is? Dat hebben we misschien nodig,’ ondervroeg Pierre haar.



‘Nee, dat heb ik niet gedaan. Ik heb opgeruimd terwijl ik mijn paspoort zocht. Dat is het belangrijkst. De rest niet. Dat geld kan me niet eens schelen; dat was maar wat wisselgeld van wat we hadden uitgegeven op de kermis.’



Ze scheurde haar blik los van Pierres grimmige, dreigende gezicht en keek naar de anderen. Antoinette gaf zoals gewoonlijk geen krimp en keek koeltjes terug. Marc staarde haar met open mond aan, maar ze kon niet beoordelen of zijn schok oprecht of geveinsd was. Ella weigerde nog steeds oogcontact te maken en deed alsof ze niets had gehoord. Ze keek naar het tafelkleed en leek zich totaal te hebben teruggetrokken in haar eigen wereld.



Margot draaide een lok blond haar om haar vinger. Cassie dacht dat ze er overstuur uitzag, maar misschien was dat een reactie op Pierres humeur.



‘Een gestolen paspoort is heel ernstig,’ zei Cassie. ‘Zonder ben ik hier niet legaal, want dan heb ik geen identiteitskaart. Ik mag niet reizen, en het gaat tijd en geld kosten om een nieuwe te krijgen.’



Margot schraapte haar keel. Haar stem klonk schor; ze kon vandaag weer praten, maar met moeite. ‘Als er geld mist, was het waarschijnlijk iemand van het personeel,’ zei ze. ‘Iemand die zo door je eigendommen gaat, is op zoek naar waardevolle spullen. Mijn juwelen zijn ook wel eens gestolen.’



Pierre knikte instemmend, een grimmige uitdrukking op zijn gezicht.



‘Als je wil, kunnen we ze allemaal ontslaan,’ suggereerde Margot luchtig, alsof ze iemand had gevraagd om het zout door te geven, en Pierre knikte.



Margots woorden schokten Cassie, en ze vroeg zich af of een ontslag van het voltallige personeel alleen een dreigement was, of dat het al eens eerder was gebeurd. Zou dit gezin werkelijk bereid zijn al hun werknemers te ontslaan op verdenking van een incident?



‘Nee, nee,’ zei ze haastig. ‘Doe dat alsjeblieft niet. Dat zou niet eerlijk zijn tegen de onschuldigen. Ik wil niet dat ze zomaar zonder werk komen te zitten.’ Ze hoopte dat haar woorden een effect zouden hebben op iemand aan tafel, maar iedereen keek naar elkaar in plaats van naar haar, waardoor het moeilijk te zien was. ‘Misschien kan ik vragen of Marnie kan helpen,’ zei Cassie. ‘Zij kent het personeel en kan vragen of ze iets gehoord of gezien hebben.’



‘Goed idee,’ zei Pierre. ‘Marnie is vandaag vrij, maar morgen kan ze je helpen.’



Cassie hoopte dat de vriendelijke Marnie niet verdacht zou worden omdat ze niet ter plaatse was geweest.



‘We hebben het er morgen weer over,’ besloot Pierre. ‘Vandaag is een drukke dag.’



Cassie verwachtte dat hij meer over haar paspoort zou zeggen, maar dat deed hij niet. In plaats daarvan pakte hij een chocoladecroissantje en gaf het blad met zoete broodjes door, met een opmerking over hun uitstekende kwaliteit vandaag. Cassie begreep dat het verlies van haar paspoort haar wereld had verwoest, maar nauwelijks invloed had gemaakt op die van Pierre. Ze was een wegwerpartikel in dit huis, en Pierre had geen begrip voor haar situatie. Misschien had hij het al afgedaan als een stukje drama van een bediende.



‘Wat doen de kinderen vandaag?’ vroeg ze. Nu het paspoort niet langer onderwerp van gesprek was, zou deze vraag van haar verwacht worden.



‘Margot en ik nemen ze ‘s ochtends mee. Ik heb een zakelijke bespreking met een nieuwe klant, in een prachtige kunstgalerij in de buurt van Orly. Zijn vrouw en kinderen komen, en hij stelde voor dat ik mijn gezin ook mee zou nemen. We zijn op tijd terug voor een late lunch, en de kinderen hebben ‘s middags activiteiten waar ik je van op de hoogte zal stellen als we terug zijn.’



‘Dank je. Dat klinkt als een leuk uitje,’ zei Cassie automatisch, maar terwijl ze het zei, besefte ze wat dat betekende. Ze zou de hele ochtend in haar eentje in het chateau zijn.



‘Je zou de bibliotheek eens moeten bekijken terwijl we weg zijn,’ zei Pierre. ‘We hebben een schitterende collectie boeken, zowel Engelse als Franse.’



‘Dank je. Dat zal ik doen,’ zei Cassie, maar ze wist dat ze die kans niet zou krijgen. Ze had belangrijker dingen op haar prioriteitenlijstje. Dit was de perfecte gelegenheid – en misschien wel de enige die ze zou krijgen – om het hele chateau te doorzoeken. Als ze haar paspoort op tijd zou vinden, zou ze misschien zelfs haar plannen door kunnen zetten, en zich voorgoed uit de voeten kunnen maken voor de familie Dubois weer terug was.












 



 



 



 
 
HOOFDSTUK DERTIEN




 



Cassie wachtte ongeduldig tot het gezin vertrokken was. Het leek eeuwig te duren. Pierre maakte zich druk over kleinigheden. Ella’s kleding was niet passend; ze kon haar blauwe jas wel aan, maar ze moest er een nettere jurk onder. Marcs haar moest met water gekamd worden om netter te lijken, en hij kreeg het bevel schone schoenen aan te trekken.



Ze probeerde de kinderen zo snel mogelijk paraat te krijgen, maar ze hadden alle drie duidelijk geen zin in dit uitje, en Ella zei nog steeds geen woord tegen haar.



Eindelijk was iedereen klaar om te gaan. Het grind kraakte onder de wielen toen de grote Mercedes de oprijlaan afreed. Cassie rende naar haar slaapkamer boven en keek tot de auto uit het zicht was. Ze had het idee dat als ze wegkeek of knipperde, haar plannen zouden mislukken. Haar ogen traanden tegen de tijd dat de auto over de heuvel verdween, maar ze had niet geknipperd, en kon alleen maar hopen dat dat een goed voorteken was.



Rusteloos van de zenuwen wachtte ze nog vijf minuten voor de zekerheid, voor het geval dat ze nog iets vergeten hadden. Toen ze zeker wist dat ze niet terugkwamen, begon ze haar zoektocht.



Ze liep regelrecht naar de slaapkamer van de hoofdverdachte. Ze voelde zich vechtlustig toen ze de deur opende. Ze zou zich niet laten vernietigen door deze giftige familie. Ze zou alles doen wat ervoor nodig was om haar spullen terug te krijgen en te ontsnappen, al moest ze daarvoor hun persoonlijke bezittingen doorzoeken.



 Antoinettes kamer was zo netjes dat het meisje het meteen zou merken als iets verplaatst was. Cassie wist dat ze alles precies zo zou moeten terugzetten als ze het gevonden had. Ze begon met de kast. Ze doorzocht jaszakken, stapels kleding, en keek in Antoinettes roze koffer en schooltas. Daarna keek ze in elke la van het bureau.



Een paspoort was zo verdomd klein, het kon overal wel zijn. Ze bladerde zelfs door Antoinettes dagboek om te kijken of het tussen de bladzijden zat. Ze trok de grens bij lezen wat het meisje in haar geheime boek had geschreven. Zo ver was ze niet bereid te gaan.



Het ontging haar echter niet dat het handschrift in het boek opvallend rommelig was. De woorden waren een ordeloos gekrabbel. Misschien was dit dagboek op meer dan één manier Antoinettes uitlaatklep. Ze stond onder druk om haar kamer en leven in perfecte staat te houden, en was misschien de enige plek waar ze zichzelf toestond rebels gedrag te vertonen.



Twintig frustrerende minuten later verliet Cassie de kamer. Ze sloot de deur zachtjes achter zich. Ze had gehoopt, had zelfs verwacht, dat ze het hier zou vinden. Maar ze had op elke mogelijke plek gezocht, inclusief onder het matras en in het kussensloop, en het was nergens te vinden.



Nu was Marcs kamer aan de beurt. Gelukkig hoefde ze in deze rommelige omgeving minder voorzichtig te zijn. Als ze de formatie soldaatjes op de vloer niet omstootte, betwijfelde ze of hij het zou merken als iets verplaatst was.



Terwijl ze de chaos van de speelgoeddoos doorzocht, vroeg Cassie zich plotseling af of Marc, op zijn eigen manier, zich ook verzette tegen de onredelijke standaarden van netheid en perfectie die zijn vader hem oplegde. Het zou zijn vreemde gedrag verklaren, en de manier waarop hij kansen leek te zoeken om zijn omgeving te verstoren.



Cassies methodische zoektocht maakte dat ze de kamer iets netter achterliet dan ze hem had aangetroffen, maar het leverde niets op. Haar paspoort was zeker niet in die kamer. De hoop dat ze weg zou zijn voordat de familie terug zou komen, werd steeds minder realistisch.



Ze doorzocht Ella’s kamer net zo minutieus en met even weinig succes. De badkamers op de eerste verdieping leidden ook tot niets.



Het was mogelijk dat het paspoort in alle haast ergens anders in het huis verstopt was. Cassie liep naar beneden en checkte elke kamer eerst om er zeker van te zijn dat er geen huishoudelijk personeel aan het werk was. Een huishoudster zou zich zeker afvragen waarom ze aan gordijnen schudde, in lades keek en zelfs haar hand in grote vazen en amfora’s stak. Cassie vermoedde dat de muren oren en ogen hadden in dit huis, en dat als iemand haar zag, hij of zij dat onmiddellijk aan Pierre zou rapporteren.



Ze probeerde zich onopvallend door de benedenverdieping heen te werken. Ze ging grondig door de eetkamer en de hal, met de gedachte dat iemand het paspoort misschien snel daar ergens had gelegd voordat ze op pad gingen.



Het zoeken beneden kostte haar twee volle uren. Toen ze klaar was, was ze uitgeput, overweldigd door hoe groot het huis was en hoeveel kamers er waren, en hoeveel verstopplekken en kostbaarheden binnen die kamers. Ze vroeg zich af of dit erfstukken waren of dat Pierre het zelf gekocht had. Door de hint die hij tijdens het ontbijt had laten vallen over een bespreking met de eigenaar van een galerij, vermoedde ze dat hij iets met die wereld te maken had.



Ze had twee kamers overgeslagen omdat daar schoongemaakt werd, en een hele vleugel van het huis was op slot. Maar als die voor haar op slot zat, was hij dat waarschijnlijk voor iedereen. En daarbij, probeerde ze zichzelf gerust te stellen, waarom zou je een document ergens verstoppen waar een huishoudster het per ongeluk zou kunnen vinden tijdens het schoonmaken?



Nee, besloot Cassie, als je iets stal wat zo belangrijk was, zou je het op een veilige plek verstoppen waar alleen jij bij kon.



Dat betekende dat er maar één kamer overbleef. Ze voelde een nerveuze steek toen ze de trap op liep en naar het eind van de gang ging. Ze had deze kamer tot het laatst bewaard, want hier naar binnengaan voelde alsof ze alle grenzen overschreed. Ze had gehoopt het paspoort ergens anders te vinden, maar dat was niet gebeurd. Nu was ze bang dat ze te veel tijd had verspild, want dit was de enige plek waar ze absoluut niet ontdekt mocht worden.



Ze klopte zachtjes op Pierres slaapkamerdeur. ‘Hallo?’ zei ze, voor het geval iemand daar aan het schoonmaken was. Er kwam geen antwoord. Het enige wat Cassie hoorde was het geluid van haar eigen, snelle ademhaling.



Deze kant van het huis keek uit op de tuinen, niet op de oprijlaan, dus het zou moeilijker zijn om de auto te horen als die terugkwam. Dat was nog een complicatie. Met een rilling van de zenuwen duwde ze de zware, houten deur open. De kamer erachter was ruim en beeldschoon. Het licht stroomde naar binnen door twee gigantische openslaande deuren die naar een mooi balkon leidden. Het enorme hemelbed was overdekt met een kostelijke kanten doek, en er hingen meerdere grote schilderijen aan de ivoren muren. Ze rook de geur van Margots parfum.



Cassie sloop de kamer door. Ze zou het bed het liefst vermijden na de afschuwelijke scène die zich daar had afgespeeld, maar ze moest het checken dus ze besloot om daar maar mee te beginnen. Voorzichtig voelde ze onder de kussens en dekens, en was daarna een tijdje bezig om de kussens op te schudden en het delicate kant weer precies zo achter te laten als ze het had aangetroffen. Ze wist dat Pierre, met zijn oog voor detail, elke imperfectie meteen zou zien.



De lades van de kaptafel waren gevuld met make-up en een scala aan parfums. Glazen flesjes stonden schouder aan schouder; het waren er minstens twintig, maar haar paspoort zat er niet tussen. Ze liep naar het bureau en raakte betoverd door het schitterende glas van een Venetiaanse presse-papier. Een kleurrijk boeket van bloemen was omgeven door de perfect doorzichtige bal. De zon scheen door het glas en het effect was fascinerend, en even was ze te diep onder de indruk van de schoonheid om zich de urgentie van haar zoektocht te herinneren.



Toen schrok ze van een klap die buiten klonk, en de betovering was verbroken. Ze gaf zichzelf in gedachten een pets. Waar was ze in vredesnaam mee bezig, dat ze hier kunstvoorwerpen stond te bewonderen terwijl er zo veel op het spel stond, en haar aanwezigheid hier zo riskant was? Ze was onthutst dat ze zo makkelijk afgeleid was geraakt. Was dit nog een teken dat ze haar medicatie helemaal verkeerd had gedaan? Als Pierre hier binnenliep, kon ze haar aanwezigheid niet uitleggen; het was niets minder dan crimineel.



Ze luisterde met ingehouden adem, maar toen ze niets hoorde, vermande ze zich en zette haar zoektocht voort, dit keer nog sneller. In de studeerkamer rechts van de slaapkamer vond ze een vaste telefoon. Hij stond op het marmeren bureau, naast een aantal netjes gelabelde mappen. Ze keek er verlangend naar en wist dat ze hem absoluut niet kon gebruiken. Pierre zou kunnen controleren wat het laatst gedraaide nummer was. De houten kast in de kamer was op slot, maar ze hoopte dat dat betekende dat Margot er ook niet bij zou kunnen.



Links van de slaapkamer was een enorme kleedkamer, waarvan de muren bedekt waren met kasten die vol kleding zaten. Cassie raakte in paniek omdat ze nog maar weinig tijd had en doorzocht de kamer razendsnel. Ze ging met haar handen over de planken en in de zakken, zo goed en kwaad als het ging.



Ze vond niets. Cassie ademde langzaam uit. Om eerlijk te zijn had ze niet verwacht dat het paspoort hier verstopt zou zijn. Daarom had ze deze kamer tot het laatst bewaard. Voor zover zij wist had degene die haar paspoort had gestolen, het vernietigd. In het vuur gegooid, of in de volle vuilnisbak in de keuken. Misschien had ze alleen haar tijd verdaan.



Nu had ze al haar energie nodig om een Plan B te ontwikkelen, wat dat ook mocht inhouden. Ze zou in ieder geval de ambassade moeten contacteren om erachter te komen wat ze moest doen om een vervangend paspoort te krijgen.



Maar op de terugweg naar de deur bedacht ze zich dat ze één vrij voor de hand liggende verstopplek niet had gecheckt: onder het bed. Ze had daar meteen moeten kijken. Het was tenslotte vroeger haar verstopplek geweest, als het slecht ging.



Cassie knielde op het glanzende parket en keek onder het bed. Ze hoorde een vaag gebons van buiten en raakte meteen gespannen. Ze dwong zichzelf om kalm te blijven, zei tegen zichzelf dat ze niet afgeleid kon raken van elk klein geluidje nu ze bijna klaar was, en zette haar zoektocht voort.



Er lag niets onder het bed, maar ze zag een lange, smalle la die in het frame van het bed verborgen was. Ze maakte hem open en staarde naar de inhoud. Ze voelde een tinteling in haar ruggengraat van ontzetting.



In de lade lagen leren knevels, zwepen die er pijnlijk uitzagen, touwen, bondage-harnassen en wat zijden doeken zoals de sjaal die ze door het sleutelgat had gezien. Er waren er meerdere, in verschillende felle kleuren, netjes opgevouwen in een hoekje. En andere spullen. Handboeien, blinddoeken, glanzende, metalen klemmen – ze wilde niet nadenken over hoe en waar die gebruikt werden.



Ze pakte een van de sjaaltjes. Hij was vederlicht en had een dieproze kleur. De zachtheid contrasteerde met de zware, ruwe textuur van de harnassen toen ze die opzijschoof. De kettingen die eraan vast zaten, ratelden luid toen ze ze verplaatste, en ze schrok van het onverwachte geluid. Ze voelde zich ontzettend kwetsbaar zoals ze hier zat. Misschien was het haar eigen schuldgevoel doordat ze in deze verstopte la keek, maar plotseling wist ze zeker dat iemand naar haar keek.



Ze legde de harnassen en het sjaaltje voorzichtig terug, nadat ze had gecheckt dat er niets onder lag. Toen schoof ze de la dicht en stond op. Ze wou dat ze de inhoud nooit had gezien. Een glimp door het sleutelgat was één ding, maar een hele voorraad aan bondage-spullen tegenkomen was iets heel anders. Ze mocht Pierre nooit laten weten dat ze deze geheime verstopplek had ontdekt.



Ze liep snel naar de deur van de slaapkamer, maar toen ze die bereikte, hoorde ze een harder, bekender geluid waardoor ze middenin haar beweging bevroor. Ze wachtte, met een om zich heen grijpende paniek in haar borst, en bad dat ze het verkeerd gehoord had.



Toen hoorde ze het nog eens, en het bevestigde haar ergste angst. Het was het onmiskenbare geluid van Marcs geschreeuw dat door de gang echode. Ze was te lang bezig geweest met zoeken, en nu was de familie teruggekeerd en zat ze vast in de slaapkamer.



Pierre kon de deur ieder moment opendoen.












 



 



 



 
 
HOOFDSTUK VEERTIEN




 



Ergens sloeg een deur dicht en Cassie hoorde Marc nog eens schreeuwen. Ze deinsde achteruit, verder Pierres slaapkamer in. Haar instinct zei haar dat ze zich moest verstoppen, maar in deze keurige en minimalistische ruimte kon ze nergens heen.



Pierre en Margot zouden misschien regelrecht naar de moderne badkamer gaan, of de studeerkamer, of de kleedkamer, en dan zouden ze haar meteen zien. Zich onder het bed verstoppen was de goden verzoeken.



Cassie probeerde zichzelf gerust te stellen; Marc rende meestal voor de anderen uit. Hopelijk was de rest van de familie onderweg naar boven, en dan was het beter als ze haar vlak buiten de kamer zouden aantreffen dan binnen. Ze moest nu beslissen, want misschien vroegen ze zich al af waar ze was en verwachtten ze dat ze met de kinderen zou komen helpen zodra ze thuis aankwamen.



Ze trok de slaapkamerdeur open, glipte naar buiten en sloot hem achter zich. Toen haastte ze zich de gang door en de hoek om. Haar hart bonsde toen ze Pierres stem uit Marcs slaapkamer hoorde komen. Ze besefte dat het geen haar had gescheeld. De jongen had zijn vader waarschijnlijk naar zijn kamer geroepen toen hij langsliep. Misschien wilde hij dat Pierre zijn leger speelgoedsoldaatjes bewonderde.



Zonder Marc zou Pierre haar zeker hebben ontdekt; hij zou haar misschien zelfs betrapt hebben terwijl ze zijn geheime la doorzocht. Ze durfde niet te denken aan wat de consequenties dan geweest zouden zijn. Zoiets roekeloos kon ze geen tweede keer riskeren, zelfs niet om haar paspoort terug te vinden.



Antoinette was niet in haar kamer, maar Ella’s deur stond open. Ze keek naar binnen en zag dat het kleine meisje haar nette jurk al had uitgetrokken, en hem had verruild voor een van de ribfluwelen overgooiers waar ze zo dol op leek te zijn. Dat betekende dat de familie al langer thuis was dan ze had gedacht.



Ze zwaaide naar Ella en zei vriendelijk gedag. ‘Zullen we een wandeling in de tuin maken voor de lunch, Ella?’ vroeg ze, maar Ella draaide zich van haar af.



Cassie liep teleurgesteld terug naar haar slaapkamer. De dag was een totale mislukking geweest. Haar zoektocht was bijna in een ramp geëindigd, haar paspoort was nog steeds onvindbaar, en Ella leek haar stilte niet te gaan doorbreken.



Ze keek uit het raam en zag dat de dag weer bewolkt en grijs was. Ze trok een sporttopje aan, vouwde de kleren op die ze eerder op de dag in de kast had gegooid en was enige tijd bezig om de vertrapte tabletten op te vegen en de stoffige restanten weg te halen met tissues, tot de vloer schoon was.



Toen alles netjes was, zag ze het flesje met de enige intacte pil op haar nachtkastje staan. Ze had die ‘s ochtends moeten wegleggen. Ze wilde niet daar medicatie in het zicht rondslingerde.



Cassie deed haar nachtkastje open en snakte hoorbaar naar adem toen ze erin keek. Daar lag haar paspoort. Ze knipperde. Ze kon haar ogen niet geloven. Daar lag het, netjes in de la, de voorkant met het goud erop onbeschadigd.



‘Hoe is dit in godsnaam…’ zei Cassie hardop. Ze pakte het uit te la. Ze wilde de geruststellende vorm in haar hand voelen. Ze bladerde er doorheen en zag dat haar visum er nog inzat. Geen van de pagina’s waren gevouwen of gescheurd. Er was niet mee gerotzooid.



De paniekerige angst die haar sinds de ochtend in zijn greep had gehouden, ebde weg en ze was euforisch van opluchting. Wat voor andere problemen ze ook had – en ze wist dat het er een hoop waren – de aanwezigheid van dit kleine, donkerblauwe documentje had haar de macht over haar eigen beslissingen teruggegeven. Ze was niet langer een gevangene in dit onvriendelijke huis.



Cassie vroeg zich plotseling af of het paspoort misschien de hele tijd in de la had gelegen. Ze herinnerde zich dat ze, tijdens het uitpakken van haar spullen, had gedacht dat haar tas niet de meest veilige plek was om het in op te bergen, en dat ze het ergens anders zou moeten bewaren. Misschien had ze dat gedaan en was ze het vergeten. Ze had niet in de laden gekeken toen haar kamer overhoopgehaald was, omdat ze gezien had dat haar tas openstond. Ze was ervan uitgegaan dat hij daar uit was gehaald. Maar hier lag hij, en nu had Cassies opluchting een vleugje bezorgdheid, want hoe kon ze het opgeborgen hebben en zich er later niets van herinneren?



Was ze echt gek aan het worden? Ze wreef verward over haar voorhoofd en probeerde zich te herinneren wat ze had gedaan tijdens het uitpakken, maar haar gedachten werden onderbroken doordat haar slaapkamerdeur openging. Ze keek op en zag Pierre in de deuropening staan.



Cassie voelde haar gezicht gloeien van schaamte toen ze besefte dat ze het paspoort in haar handen had waarvan ze eerder die dag had gezegd dat het gestolen was. ‘Ik… Ik heb hem net gevonden,’ zei ze. ‘Hij lag in mijn nachtkastje. Het geld is nog steeds weg, maar mijn paspoort is tenminste terecht.’ Ze deed haar best om te glimlachen.



Pierre stapte naar binnen en deed de deur achter zich dicht. Zijn imposante verschijning maakte dat de kamer kleiner leek, en hoewel hij streng keek, had Cassie geen idee wat er aan de hand was. Er moest iets gebeurd zijn als hij kwam praten met haar alleen. Misschien was hem verteld wat ze had gedaan op de kermis, en kwam hij om haar te ontslaan.



‘Ik geloof dat je naar je paspoort gezocht hebt, of niet, Cassie?’ zei Pierre.



Ze slikte. Ze was niet voorzichtig genoeg geweest; een van de huishoudsters had blijkbaar gezien dat ze de kamers beneden had doorzocht. ‘Ja,’ zei ze. Ze kon het best zo dicht mogelijk bij de waarheid blijven. ‘Ik dacht dat ik hem misschien had laten vallen terwijl Margot me het huis liet zien, de avond dat ik hier aankwam.’



Pierre dacht hier even over na. Zijn stilte was zenuwslopend, en ze kon de uitdrukking in zijn bruine, doordringende ogen niet lezen. ‘Dacht je dat je hem had laten vallen in mijn slaapkamer, Cassie?’ vroeg hij, en ze schrok zichtbaar van de woorden, een duidelijk teken van haar schuld.



‘Ik…’ begon ze, maar er was niets wat ze kon zeggen. Het was geen echte vraag geweest, eerder een statement. Op de een of andere manier had hij haar daarbinnen gezien.



‘Misschien heb je niet alles gezien in die kamer,’ ging hij verder. ‘De lade met Margots juwelen, bijvoorbeeld. Die is erg goed verstopt.’



Ze kon Pierre niet aankijken. Ze keek naar haar handen, en zag dat haar nagel zo hard in haar nagelriem duwde dat ze dacht dat het zou gaan bloeden. ‘Nee. Ik heb geen juwelenlade gezien. Ik heb alleen heel snel rondgekeken. Het spijt me heel erg. Het was onvergeeflijk om daar naar binnen te gaan. Ik wilde… Nou ja, ik wilde zeker weten dat ik overal gezocht had.’



‘Misschien heb je wel een andere lade gevonden,’ suggereerde hij, alsof ze een normaal gesprek hadden. Hij ging naast haar op het bed zitten.



Ze staarde hem in paniek aan. Hoe had hij geraden dat ze in die geheime lade had gekeken? Ze wist zeker dat de slaapkamerdeur niet open was geweest. Misschien had hij de inhoud op een bepaalde manier achtergelaten. Ze had haar best gedaan om het achter te laten zoals ze het had gevonden, maar ze was geschrokken geweest, en had haast gehad doordat ze besefte dat ze geen tijd meer had.



Als hij het zeker wist, zou ze het alleen maar erger maken door te ontkennen. Dus misschien was het beter om niets te zeggen en zich schrap te zetten voor de razernij die over haar heen zou komen.



Tot haar verbazing zag ze dat Pierres zware gelaatstrekken niet vertrokken waren van woede. In plaats daarvan bekeek hij haar met dezelfde uitdrukking die ze de vorige ochtend had gezien toen hij haar op de trap tegenkwam.



‘Denk je dat regels er zijn om gebroken te worden, Cassie?’ vroeg hij zachtjes, alsof hij niet wilde dat zijn stem buiten haar slaapkamer te horen zou zijn, of zelfs maar buiten het bed.



Ze schudde hevig met haar hoofd, maar hij praatte verder.



‘Ik denk dat je dat wel denkt. En ik denk het ook. Dat maakt het leven interessanter.’ Hij stak een hand uit en streek haar haar uit haar gezicht, en kneep toen zachtjes in haar wang. Zijn stem klonk speels, maar zijn woorden waren dat niet. ‘Ik denk dat het doorzoeken van de slaapkamer van je werkgever een misdrijf is. Misschien is het zelfs een misdaad. Er zijn tenslotte wel eens eerder juwelen verdwenen. Dacht je dat we toen, en daarna, geen actie hebben ondernomen tegen de dader? De plaatselijke politie zou het heel interessant vinden om te horen wat je hebt misdaan. Vraag je je af of ik bewijs heb? Misschien moeten we de politie alvast informeren, zodat ze op de hoogte zijn.’



Cassie staarde hem aan. Angst laaide in haar op nu Pierres gefluisterde dreigementen haar duidelijk maakten waar hij toe in staat was.



‘Doe dat alsjeblieft niet. Het spijt me heel erg. Ik wist niet dat ik niet in jullie kamer mocht komen. Ik wist niet dat dat een regel was. Nu ik het weet, zal ik er nooit meer naar binnen gaan.’



‘Ja, je hebt de regels gebroken, geen twijfel mogelijk. Maar deze keer zal ik met mijn hand over mijn hart strijken. Ik geloof dat je in alle onschuld hebt gehandeld. Ik zal niks zeggen, en jij ook niet. Ik zal doen alsof je gewoon een spelletje met me speelde. Maar een spelletje wordt door twee mensen gespeeld, toch? Dus de volgende keer in ons spelletje is het mijn beurt om de regels te breken. Denk je dat je het leuk zal vinden, wat ik dan ga doen?’



‘Ik… Nee, niet echt,’ stamelde ze. Haar gezicht stond in brand, en ze was verlamd door besluiteloosheid. Ze wist niet wat de veiligste optie was: stil blijven of om hulp gillen. Stil blijven leek het minst beangstigende alternatief, ook al was ze vervuld van afschuw door wat Pierre insinueerde.



‘O, maar daar heb je ongelijk in, Cassie, want ik denk dat je het wel leuk zal vinden.’ Nu klonk hij plagerig, en zijn vingers gingen over haar gezicht alsof ze zijn bezit was: over haar kaak, haar voorhoofd, haar lippen, haar nek. Toen liet hij zijn hand zakken en raakte haar dijbeen aan, en Cassie voelde hoe elke spier in haar lichaam in ijs veranderde.



Ze besloot te gillen, ongeacht hoeveel problemen het zou opleveren. Ze moest dit nu stoppen, voordat het nog verder ging. Maar net toen ze de moed bijeenraapte om dat te doen, haalde hij zijn hand weg en lachte hees. ‘Ik kijk uit naar de volgende keer,’ fluisterde hij. Toen voegde hij er met een knipoog aan toe: ‘En je hoeft je geen zorgen te maken. Ik kan straffen, maar ik kan ook belonen. En ik zal je rijkelijk belonen als je het spelletje met me mee speelt.’ Hij drukte zijn vinger tegen zijn lippen. ‘Ik zie dat je snapt hoe het zit.’ Hij glimlachte.



Het bed kraakte toen hij opstond, en een moment later liep hij de kamer uit en sloot de deur zachtjes achter zich.



Cassie liet een sidderende zucht ontsnappen. Ze boende met haar hand over het stuk van haar gezicht waar Pierres vingers waren geweest, in een wanhopige poging zijn aanraking uit te wissen. Nu begreep ze waarom Marnie haar haar zo strak naar achteren droeg en geen make-up droeg op haar werk, en waarom alle huishoudsters onzichtbaar leken te zijn en samensmolten met de achtergrond.



De gebeurtenis had haar angst aangejaagd, en door Pierres laatste opmerking voelde ze zich besmet. Ze had de situatie zelf trouwens ook niet slechter kunnen aanpakken. Ze was zo geschrokken geweest dat ze hem zijn zin had gegeven, en haar stilte had hem toestemming gegeven om door te gaan.



Cassie besefte te laat dat ze had moeten gillen.












 



 



 



 
HOOFDSTUK VIJFTIEN




 



Na wat er in haar slaapkamer was gebeurd, wist Cassie niet hoe ze Pierre onder ogen moest komen bij de lunch. Hoe kon ze in vredesnaam doen alsof er iets gebeurd was, hoe kon ze nog normaal doen?



Toen ze met Marc en Ella naar beneden kwam, zag ze tot haar opluchting dat Antoinette en Pierre al geluncht hadden en net weg wilden gaan.



‘Antoinette heeft vanmiddag pianoles in Nanterre. Ik breng haar, ik heb daar toch een vergadering in de buurt,’ zei Pierre. Hij sprak op formele toon, alsof hij niet net nog naast haar op bed had gezeten en suggestieve woorden had gefluisterd.



‘En ik heb voetbal,’ zei Marc.



‘Voetbal is bij de sportclub, dicht bij het dorp waar de kermis was,’ zei Pierre tegen Cassie. Hij pakte een blocnote van een tafeltje en schreef het adres en de routebeschrijving voor haar op. ‘De voetbaltraining begint om twee uur ‘s middags en is om vier uur afgelopen. Je hoeft niet te blijven kijken, zeker nu het weer afkoelt. Ella wil vast liever terug naar huis.’



‘Dat is een goed idee,’ zei Cassie. ‘We kunnen samen een kleurplaat doen, Ella, of misschien vind je het leuk om iets lekkers te bakken?’ Cassie deed wat suggesties om de stilte op te vullen. Ze wist zeker dat Ella geen antwoord zou geven, en ze had gelijk. Gelukkig leek het Pierre niet op te vallen.



‘Ik moet wat papieren uit mijn studeerkamer pakken,’ zei hij tegen Antoinette. ‘Als je klaar bent, kun je wachten in de auto.’



Ze verlieten de kamer en Cassie haalde het deksel van de schaal en gaf de kinderen een stuk quiche Lorraine met een portie groene salade. Tijdens het eten maakte ze in haar hoofd een plan om te vertrekken.



Ze kon Ella niet in haar eentje achterlaten, dus ze zou moeten wachten tot Marc terug was van voetbaltraining. Zouden Pierre en Antoinette dan al terug zijn? Ze had geen idee hoe ver weg Nanterre was. Ze wist ook niet waar Margot was, maar die was waarschijnlijk niet thuis. Pierre zou dat risico wat hij in haar slaapkamer had genomen toch vermeden hebben als Margot thuis was geweest?



Marc leek zin te hebben in voetbal, ook al werd het weer slechter. De middag was koud en het waaide, en toen ze met hem van het parkeerterrein naar het veld liep, was Cassie opgelucht dat ze niet hoefde te wachten op een van de houten bankjes met alleen een suf afdakje om onder te schuilen.



Ella weigerde om überhaupt uit de auto te komen, en ze reden in stilte terug naar het chateau. Terwijl ze de auto parkeerde, besloot Cassie dat ze het hoe dan ook moest oplossen. Ze had twee uur met Ella, waarschijnlijk de laatste keer dat ze met het jonge meisje alleen zou zijn. Ze moest haar excuses aanbieden en het goedmaken voordat ze wegging.



Ze liep achter Ella aan naar haar kamer, en toen Ella op haar bed ging zitten, pakte Cassie een stoel en ging tegenover haar zitten. ‘Je teddybeer ziet eruit alsof hij wel een verhaaltje wil horen,’ probeerde ze. ‘Zal ik hem een verhaal vertellen? Misschien vind jij dat ook wel leuk.’



Ella schudde haar hoofd.



‘Ik kan je laten zien hoe je sneeuwvlokken moet knippen van karton, en dan kleuren we ze in. We kunnen ze versieren met glitter en aan de lampenkap hangen.’



Haar suggestie werd met stilte beantwoord. Ella zwaaide met haar benen en schopte hard tegen haar bed.



Cassie had niet zo veel ideeën meer over. Het enige wat ze nog kon verzinnen was koken, en ze dacht niet dat ze Ella zou kunnen overtuigen om mee naar beneden te gaan om het te proberen. In dat geval was het tijd om eerlijk te zijn.



‘Ella, ik zal zo vaak mijn excuses aanbieden als nodig is. Maar jij moet bepalen of je me gaat vergeven,’ zei ze zachtjes. ‘Ik wil graag vrienden met je zijn voor ik wegga. Ik wil niet weggaan als we ruzie hebben.’



Nu keek Ella haar recht aan met grote blauwe ogen. ‘Waar ga je naartoe?’ vroeg ze met een klein stemmetje.



‘Ik ga terug naar Amerika,’ biechtte Cassie op. ‘Ik heb besloten dat ik niet de juiste persoon ben om voor jullie te zorgen. Jullie hebben een beter iemand nodig, die liefdevol is, en geduldig, en aardig.’ Cassie was van plan om in detail te treden over de Mary Poppins-achtige entiteit waarvan ze hoopte dat die haar zou vervangen, maar ze kreeg de kans niet, want Ella barstte in tranen uit.



‘Niet weggaan,’ smeekte ze, snikkend.



‘Ik moet wel.’ Cassie ging naast haar op het bed zitten en sloeg haar armen om het meisje heen. Ze werd overmand door schuldgevoel toen ze voelde dat Ella schudde van het huilen.



‘Waarom moet je weg?’



‘Omdat ik hier niet blij ben,’ antwoordde ze. ‘Ik ben heel ongelukkig, en daarom kan ik niet goed voor jullie zorgen.’ Ze aaide Ella zachtjes over haar rug en staarde naar de regen op het raam. De tranen prikten in haar ogen.



‘Ben je ongelukkig omdat iemand je kamer overhoop heeft gehaald?’



‘Ja, onder andere.’



‘Het spijt me zo,’ jammerde Ella. ‘Dat was ik. Ik heb het gedaan.’



‘Jij?’ Cassie hoorde het ongeloof in haar eigen stem. Ze maakte Ella’s armen los en keek haar aan. Meende ze dit? Had ze dat echt gedaan?



‘Ik was zo boos.’ Ella keek naar haar op. In haar betraande ogen zag Cassie niets dan eerlijkheid. ‘Ik wilde het allerergste doen wat ik kon. Maar daarna wist ik dat je verdrietig zou zijn en ik was bang dat je weg zou gaan, net als Hannah, de vorige mevrouw die voor ons zorgde. Dus ik pakte je geld en je paspoort en stopte ze in mijn jaszak, en toen ging ik terug naar bed en deed ik alsof ik sliep.’



Cassie knipperde. Ze had plotseling allemaal vragen.‘Waarom ging Hannah weg?’ vroeg ze.



‘Ik weet het niet. Een keer liet ze haar paspoort zien en zei ze dat ze morgen weer naar huis zou gaan, en toen ging ze weg. Ik vond haar ook lief. Ik miste haar. Maar ik vind jou nog liever.’



‘Het was heel slim van je om te onthouden wat een paspoort was, maar ik was heel overstuur dat het was gestolen,’ berispte Cassie haar.



‘Ik heb het teruggegeven. Je geld is hier ook. Ik heb alles veilig in mijn jas bewaard.’Ze klom het bed uit, pakte haar jas van de rugleuning van een stoel en gaf Cassie de opgevouwen bankbiljetten.



Cassie staarde naar de briefjes en vouwde ze langzaam uit.



‘Het is allemaal mijn schuld. Ik heb je verdrietig gemaakt en nu ga je weg. Ga alsjeblieft niet weg,’ smeekte Ella.



‘Ella, ik ben niet de persoon die je nodig hebt,’ probeerde ze, maar het meisje schudde vastberaden haar hoofd.



‘Jawel. Jij bent de beste,’ zei ze. ‘We vinden je allemaal aardig, behalve Antoinette, maar die vindt niemand aardig. Zelfs Marc zei vanmorgen tegen Papa hoe lief je bent.’



Cassie stopte met een verloren gevoel het geld in haar broekzak. Ze had niet beseft dat ze zo nodig was en zo gewaardeerd werd door de jongere kinderen. Vooral Ella had veel complexere problemen dan ze zich gerealiseerd had. Had ze ook maar enige kans om deze moeilijkheden te trotseren, in zo’n onvoorspelbare omgeving? Ze was nog zo onschuldig, en Cassie bewonderde de moed die het gekost moest hebben om op te biechten wat ze had gedaan. Dat betekende veel voor haar.



Als ze nu wegging, zou Ella zichzelf de schuld geven, en het zou nog een extra gewicht zijn op een emotionele last die geen enkel meisje van vijf zou moeten torsen. Cassie wist maar al te goed wat de langetermijngevolgen daarvan konden zijn. Ze kon hier toch nog wel wat langer overleven? Als ze over een paar dagen wegging, zou Ella het zichzelf niet kwalijk nemen. Dat klonk als een redelijke oplossing.



Het probleem was alleen dat als ze zou blijven, ze dringend haar pillen moest vervangen. Zonder zou ze zich niet staande kunnen houden. Er moest ergens een dokter in de stad zijn die haar een recept kon geven, maar ze zou vandaag moeten gaan.



Geld was ook een ernstig probleem. Ze betwijfelde dat het geld dat Ella haar had teruggegeven genoeg zou zijn voor de medicatie, dus hoe zou ze een arts kunnen betalen? Cassie herinnerde zich dat het restaurant had beloofd om haar laatste salaris aan het begin van de maand te betalen, voor die paar diensten die ze in oktober had gewerkt. Ze hoopte dat het genoeg zou zijn, want ze wilde Pierre niet smeken om een voorschot op haar salaris als ze niet kon zeggen waar ze het voor nodig had.



Maar toen ze terugging naar haar kamer, begreep ze dat ze niet zou hoeven smeken. Haar blik viel onmiddellijk op een klein, bruin pakje dat netjes op haar kussen lag. Cassie keek achterom en sloot de deur van de slaapkamer voor ze naar het bed liep en het voorzichtig opraapte. In het voorzichtig opgevouwen pakje zat een groene, zijden sjaaltje, en tweehonderd euro aan briefgeld. Met een onwerkelijk gevoel pakte ze het sjaaltje en hield het in haar hand. De stof was ragfijn en heel zacht: een duur luxeproduct. De verse, nieuwe bankbiljetten waren in een witte envelop gestopt.



Cassie werd misselijk van afschuw toen ze zich Pierres woorden herinnerde.




‘Ik zal je rijkelijk belonen als je het spelletje met me speelt.’




Dit was absoluut geen voorschot op haar salaris, of een teruggave van geld dat ze al had uitgegeven, of geld voor benzine, of iets anders wat ze als iets onschuldigs zou kunnen zien.



Pierre had zonder twijfel een aanbetaling gedaan voor gunsten die hij nu zou verwachten.












 



 



 



 
 
HOOFDSTUK ZESTIEN




 



Hoewel Cassie wist dat Marnie een dag vrij had, hoopte ze dat de huishoudster misschien teruggekomen was van haar reisje naar Parijs. Na de nachtmerrieachtige scène in haar slaapkamer met Pierre en de cadeaus die ze op haar kussen had gevonden, wilde ze geen enkel risico nemen. Ze wilde hier geen nacht langer zijn, tenzij ze haar deur op slot kon doen.



Ze liep naar de keuken, waar een bediende haar vertelde dat Marnie net na de lunch terug was gekomen.



‘Zou je haar voor me willen roepen?’ vroeg Cassie. ‘Ik weet dat ze eigenlijk niet werkt vandaag, maar het is dringend.’



Een paar minuten later liep Marnie de keuken binnen. Ze was pas net terug van haar uitje, en de huishoudster was nog steeds prachtig opgemaakt, met haar dat krullend op haar schouders viel. Vergeleken met de bediende die aan het werk was, was het verschil duidelijk te zien. Nu begreep Cassie de ongeschreven regel over werkkleding op het chateau.



‘Ik heb een sleutel voor mijn slaapkamer nodig,’ zei Cassie.



Marnie fronste. ‘Waarom? Die kamer wordt meestal opengelaten. De kinderen moeten erbij kunnen, en wij moeten hem kunnen schoonmaken. Trouwens, de originele sleutel is kwijt, en de reservesleutel is de enige die we hebben.



‘Ik zou me beter op mijn gemak voelen als ik hem op slot kon doen als ik wilde,’ zei Cassie. ‘Ik ging vanmorgen vroeg hardlopen, en terwijl ik weg was, heeft een van de kinderen een grap uitgehaald en mijn kamer overhoopgehaald.’



‘O, jeetje,’ zei Marnie, maar Cassie kon zien dat ze het overdreven vond.



‘Het was vast maar een onschuldig geintje,’ legde ze uit, in een poging Ella te beschermen, ‘maar het heeft me de hele dag gekocht om mijn geld en mijn paspoort te vinden. Dat kan ik niet nog eens riskeren. Ik moet zeker weten dat mijn spullen veilig zijn als ik weg ben en de kinderen hier zijn.’ Ze glimlachte hoopvol.



Marnie knikte langzaam. ‘Ja, ik snap dat dat ernstig had kunnen zijn.’ Ze had duidelijk begrepen dat er meer aan de hand was. ‘Ik zal je de sleutel geven, maar bewaar hem alsjeblieft goed. Laat hem niet in de deur zitten, en doe de deur niet op slot tenzij je alleen naar buiten gaat. Dan wordt het schoonmaakrooster niet verstoord.’



Cassie vroeg zich af of de originele sleutel kwijt was geraakt nadat iemand hem in de deur had laten zitten, en wie hem in dat geval gepakt had. ‘Ik zal hem bij me dragen,’ beloofde ze. ‘Heel erg bedankt.’



Ze was net naar boven gelopen toen ze zag dat Pierre weer thuis was. Ze greep haar tas en jas, deed haar slaapkamerdeur op slot, stopte de sleutel in haar zak en haastte zich naar beneden. Hij was later teruggekomen dan ze had verwacht, en het was al kwart voor vijf ‘s middags. Als ze snel was, zou ze misschien nog op tijd in de stad komen.



Hoewel ze had besloten om een paar dagen langer te blijven, besloot ze toch om van de gelegenheid gebruik te maken om wat te verkennen. Ze zou een paar nummers van taxibedrijven kunnen opschrijven, en kijken waar ze bereik had met haar telefoon. Als ze dan klaar was om te gaan, zou het hopelijk makkelijk gaan.



Toen Cassie bij de voordeur kwam, zag ze dat Margot ook weer thuis was. Haar haar was een paar tinten blonder en zag eruit alsof het geföhnd was. Ze was waarschijnlijk bij de kapper geweest en door Pierre opgehaald op de terugweg.



Margot liep straal langs haar zonder ook maar gedag te zeggen, maar Pierre bleef staan toen hij haar zag.



‘Ik moet je om een gunst vragen,’ zei Cassie.



‘Wat dan?’ Pierre legde zijn autosleutels in de koperen schaal op het tafeltje in de hal. Cassie merkte dat Margot zich naar hen had omgedraaid. Ze wilde duidelijk meeluisteren.



‘Zou ik misschien een paar uur vrij mogen nemen? Ik moet de stad in.’



‘Nu?’ vroeg Pierre met een frons. ‘Dit is geen handig moment.’



 ‘De kinderen moeten over een uur eten,’ zei Margot nadrukkelijk.



Ze kon dit niet langer uitstellen, maar nu Margot niet aan haar kant stond, wist Cassie dat ze op het punt stond dit gevecht te verliezen. Zonder haar medicatie zou ze morgen rond deze tijd serieus in de problemen zitten, maar dat mocht Pierre niet weten. Het zou beter zijn als ze een andere reden kon geven waarom ze moest gaan.



 ‘Ik moet het au pair-bureau iets laten weten,’ legde ze uit. ‘Ze vroegen of ik dat op z’n laatst vandaag kon doen.’



Pierre fronste diep. ‘Daarvoor hoef je niet naar de stad. We hebben hier een telefoon,’ zei hij.



‘Nee, nee,’ protesteerde Cassie, zich dieper ingravend in haar leugen. ‘Dat is een duur telefoontje, ik wil niet dat jullie daarvoor de rekening krijgen. Ik moet ook iets anders belangrijks doen. Ik… eh… moet een betaling doen op mijn account bij een kledingwinkel. Hij is al te laat en vandaag is de deadline.’



Ze zag dat Pierre haar flinterdunne, geïmproviseerde verhaaltje niet geloofde.



‘Laat haar niet nu gaan. Het kan wel wachten tot het weekend,’ adviseerde Margot. Ze schudde haar glanzende haar over haar schouder en liep naar boven.



‘Ik wilde die betaling doen voordat ik uit Amerika vertrok,’ zei Cassie. ‘Maar ik had er geen tijd voor omdat er zoveel haast bij was om hier te komen.’



Pierre perste zijn lippen op elkaar en dacht na. Cassie vroeg ze af of hij concludeerde dat ze blut was, en dat ze nu pas kon gaan omdat hij haar net geld had gegeven.



Tot haar immense opluchting knikte hij met tegenzin. ‘Schiet op,’ zei hij. ‘Als je het avondeten mist, moet je op tijd terug zijn om de kinderen in bed te leggen.’



‘Dan ben ik zeker terug,’ beloofde Cassie.



Ze greep de sleutel van de Renault en rende naar de garage. Ze vroeg zich af hoe ze zo snel een artsenpraktijk zou kunnen vinden, zo laat op de middag.



Net toen ze in de auto wilde gaan zitten, hoorde ze voetstappen achter zich. Ze keek om en zag dat Pierre haar achternagelopen was. Cassie keek hem zenuwachtig aan. Ze wou dat ze zijn geld in zijn gezicht kon smijten, maar ze wist dat ze zich dat niet kon veroorloven. Misschien was hij daarom akkoord gegaan: omdat hij wist dat ze nog meer bij hem in het krijt stond als ze het geld uitgaf. Ze beet op haar lip en wachtte tot hij iets zou zeggen. Ze vroeg zich af of hij haar nog een keer zou proberen te verleiden, en hoe ze daar deze keer mee om zou gaan.



‘Je gaat het bureau bellen?’ vroeg hij.



‘Ja. Dat ga ik doen,’ loog ze opnieuw.



Pierre draaide aan de zware, gouden zegelring om zijn wijsvinger. ‘Wat ga je zeggen?’ vroeg hij gedempte toon.



‘Zeggen?’ herhaalde ze verward, voordat ze begreep wat hij bedoelde. Ze voelde dat ze rood werd. ‘Ik ga zeggen dat ik het leuk heb, dat ik begin te wennen. Ik ga zeggen dat mijn kamer heel comfortabel is en dat het eten heerlijk is, en dat ik langzaam vrienden word met de kinderen.’ Ze kneep in de autosleutels en was zich bewust van de minuten die voorbij tikten. Hoe laat gingen dokterspraktijken dicht in Frankrijk?



‘Is dat alles wat je gaat zeggen?’



‘Ja, dat is alles.’ Ze voelde zich akelig medeplichtig door de woorden uit te spreken.



‘Privacy is erg belangrijk voor ons,’ zei Pierre. ‘Reputatie is essentieel voor mij persoonlijk, en voor het familiebedrijf. Ik heb in het verleden ervaringen gehad waarbij mensen logen, overdreven, en probeerden schade aan te richten. Dit had altijd heel ernstige consequenties… voor hen, niet voor mij. Snap je dat, Cassie?’



Dit was meer dan een waarschuwing. Dit was een dreigement. Ze voelde zich koud worden van binnen en vroeg zich af wat er met de mensen was gebeurd die in het verleden iets gezegd hadden.



‘Ik begrijp het volledig,’ fluisterde ze.



Pierre ging op luidere toon verder.



‘Heb je genoeg geld om die kledingzaak helemaal af te betalen? Hier, ik zal je een voorschot op je salaris geven, zodat je zeker weet dat het allemaal gaat lukken straks.’ Tot haar verbijstering pakte hij een leren portemonnee uit zijn zak, telde nog vier briefjes van vijftig euro uit, en gaf ze aan haar. Voordat ze nog iets kon zeggen of ze terug kon proberen te geven, was hij al omgedraaid en de garage uit gelopen.



Ze startte de auto en besefte dat haar handen trilden. Pierres boodschap was duidelijk. Werk mee, hou je mond en speel het spelletje mee, dan word je beloond.



Cassie wilde niet nadenken over wat het alternatief zou zijn.



 



*



 



Cassie was zo nerveus over of ze wel op tijd een dokter zou vinden, dat ze vergat om haar telefoon te checken tot ze al in de stad was. Het kleine, pittoreske dorpje was een kwartier rijden vanaf het chateau en het stond duidelijk aangegeven op de borden, dus ze vond het zonder moeite toen ze eenmaal op de openbare weg was.



Nadat ze door de hoofdstraat heen en weer was gereden, zag ze een klein bordje met “Pharmacie” op een hoek. Ze parkeerde en rende naar binnen, met een blik op de deur die haar vertelde dat ze om zes uur dichtgingen.



‘Waar kan ik een dokter vinden? Ik moet dringend een herhaalrecept krijgen,’ zei ze tegen de apotheker, die druk bezig was een sudoku te maken op zijn telefoon.



‘Dokter Lafayette is nog wel open. Hij heeft een thuispraktijk, vlak buiten de stad. Het is niet ver. Heb je GPS?’



‘Ik denk niet dat ik dat kan gebruiken zonder Wi-Fi,’ zei Cassie, dus hij schetste een kaart voor haar.



Ze slaagde erin de dokter te bereiken vlak voordat hij afsloot, en hij liet haar binnen. Het was een prachtige praktijk, in een schilderachtig huis met schitterende tuinen. Dr. Lafayette was een lange man van middelbare leeftijd met een vriendelijke uitstraling. Hij ging haar voor naar de spreekkamer, die ingericht was met zacht leer en schilderijen van landschappen aan de muren.



‘Je gebruikt erg zware medicatie,’ zei hij verbaasd, toen ze vertelde waar ze het recept voor nodig had.



Cassie was enorm opgelucht dat ze de familie Dubois een andere reden had verteld waarom ze de stad in moest, in plaats van dat ze had bekend dat ze een cocktail aan medicijnen nam tegen chronische angstaanvallen.



‘Ik heb in het verleden heftige paniekaanvallen gehad,’ zei ze. ‘Ik ben net in een nieuw land aangekomen, wat vrij stressvol is, en ik wil niet dat mijn angst getriggerd wordt door de verandering van omgeving.’



Hij knikte en schreef iets in zijn opschrijfboekje. ‘Studeer je, of werk je?’ vroeg hij.



‘Ik ben au pair,’ antwoordde Cassie.



‘Aha. Bij welk gezin?’



Ze twijfelde en dacht aan Pierres waarschuwing. ‘Bij de familie Dubois,’ zei ze, en keek om te zien hoe de dokter zou reageren, maar hij had zijn blik op zijn aantekeningen gericht en ze kon zijn uitdrukking niet lezen.



‘Ben je je ervan bewust…’ begon hij, en ze begon al zenuwachtig na te denken over wat ze zou zeggen als hij iets over Pierre zou vragen. Maar hij gaf alleen advies over de pillen. ‘Ben je je ervan bewust dat deze medicijnen slaperigheid als bijwerking hebben?’ zei hij. ‘Je kunt ze het beste ‘s avonds nemen.’



‘Ja, dat probeer ik ook te doen.’ Ze zag dat hij een wenkbrauw optrok en verbeterde zichzelf: ‘Ik bedoel, dat doe ik ook. ‘s Avonds.’



‘En dit andere medicijn… Je neemt een heel hoge dosis. Te hoog, vind ik. Ik ga het terugbrengen tot een halve tablet per dag om je spiegel op peil te houden. Neem een hele als je angstig of depressief bent, maar hou je anders aan de lagere dosering. Een hoge dosering kan tot psychoses leiden.’



‘Dat zal ik doen,’ beloofde Cassie.



‘Dus hoe bevalt het je als au pair?’ vroeg hij, en scheurde een blaadje van zijn opschrijfboekje. Hoewel het neutraal geformuleerd was, voelde het als alsof hij een bepaald antwoord verwachtte. Cassie werd overvallen door een enorm verlangen om de waarheid te vertellen. Als zij geruchten over deze familie had gehoord van anderen, dan had de dokter dat vast ook. Misschien nodigde hij haar uit om te vertellen wat ze doormaakte, en waarom ze zo nerveus was, en dat ze al op het punt stond om op te geven.



Ze kon tegen de dokter zeggen dat haar werknemer gewelddadige seksuele neigingen had, dat hij haar had geprobeerd te versieren en haar toen had bedreigd als ze iets zou zeggen, terwijl hij haar omkocht om haar mond te houden. Hoe zijn verloofde de kinderen verbaal mishandelde, en hoe ze haar had geslagen. Ze kon uitleggen dat de kinderen misschien al onherroepelijk beschadigd waren, waar ze zelf niets aan konden doen, en dat ze sterk het gevoel had dat er een soort professionele interventie nodig was, al was het maar een bezoekje van een sociaal hulpverlener.



Ze moest snel zijn, want het was al kwart voor zes en ze moest haar medicijnen vandaag krijgen, maar dit was misschien haar enige mogelijkheid om een betrouwbaar iemand iets te vertellen over haar angsten en zorgen.



Cassie haalde diep adem. ‘Ik weet niet waar ik moet beginnen, maar ik ben zo blij dat u me dit vraagt. Ik wil wanhopig graag met iemand praten, want ik moet zoveel uitleggen,’ begon ze.



En toen begon de telefoon in de receptie te rinkelen.



‘Pardon,’ zei dokter Lafayette. ‘Mijn receptioniste is al naar huis. Vind je het goed als ik even opneem?’



‘Natuurlijk,’ zei Cassie, en hoopte dat het gesprek niet al te lang zou duren.



De dokter was maar een minuut weg.



‘Nogmaals bedankt dat ik na sluitingstijd mocht komen,’ zei Cassie toen hij terugkwam. ‘Ik ben heel dankbaar.’ Ze had dit bedoeld als inleiding voor haar verhaal, maar het antwoord van de dokter maakte dat ze zweeg.



‘Pierre Dubois is een goede vriend van me. Hij heeft enorm veel gedaan om mijn praktijk te steunen door de jaren heen, en mijn broer is manager van de wijnkelder op de wijngaard van het landgoed. Ik ben zijn familie of personeel altijd graag tot dienst. Dus, Cassie, je ging me vertellen hoe je je verblijf hier ervaart?’



Ze wist niet wat ze moest zeggen. Ze was zo geschrokken dat het haar duizelde. Het antwoord dat ze met zoveel zorg had geformuleerd, bevroor op haar lippen.



De stilte strekte zich tussen hen uit en werd al gauw ongemakkelijk, en ze vermoedde dat hij wel kon raden dat ze op het punt had gestaan iets negatiefs over haar werkgever te zeggen, en dat ze nu met haar mond vol tanden stond.



‘Wat betreft je medicatie, heb je dit verteld aan het bureau of je werkgever?’ vroeg de dokter.



‘Ze hebben het niet gevraagd,’ zei Cassie kleintjes.



Nog een lange stilte.



Toen stond dokter Lafayette op en gaf haar het recept. ‘Als dat alles is, laten we het hierbij,’ zei hij op formele toon. ‘Het consult kost 80 euro.’



Cassie had gehoopt dat ze met haar creditcard zou kunnen betalen, maar die werkte niet, en ze wist niet of dat kwam doordat er te weinig geld op stond of dat er een andere reden was. Dat betekende dat ze Pierres geld zou moeten gebruiken. Nu was ze hem echt iets verplicht, want ze kon niet alles teruggeven.



Misselijk van de zenuwen liep ze de praktijk uit. Ze was te goed van vertrouwen geweest en had te veel gezegd tegen dokter Lafayette, en ze had geen idee of zijn vraag over haar medicatie een verhuld dreigement was geweest. Zou hij dat aan Pierre vertellen? Waren vriendschap en een zakelijke band in dit dorp belangrijker dan de zwijgplicht van een arts?



Cassie realiseerde zich dat ze de geheimen van de familie vanaf nu voor zichzelf moest houden, omdat ze geen idee had tot hoe ver hun invloed of macht reikte.












 



 



 



 
 
HOOFDSTUK ZEVENTIEN




 



Het was één minuut over zes tegen de tijd dat Cassie de apotheek bereikte, maar de apotheker had vriendelijk op haar gewacht en hij gaf haar een maandvoorraad van alle pillen die ze nodig had.



Cassie was nog zwaar overstuur van haar ontmoeting met dokter Lafayette. Bijna had ze in alle onschuld een bom doen barsten die haar in een vreselijke situatie zou hebben doen belanden. Zelfs haar eerste hint dat er moeilijkheden met de familie waren, zou consequenties kunnen hebben. Ze kon alleen maar bidden dat de persoonlijke vriendschap die de dokter met Pierre had, hem niet zijn zwijgplicht zou doen breken, zeker met het oog op de hoeveelheid medicatie die ze nam.



‘Dit recept moet elke drie maanden vernieuwd worden,’ zei de apotheker. Je kunt vanaf één december langskomen voor je volgende dosis.’



Tot haar opluchting kon ze een goedkopere versie van twee van haar medicijnen krijgen, en hoewel het iets meer kostte dan haar bezoek aan de dokter, werkte haar creditcard eindelijk mee. Ze mocht haar telefoon verbinden met het Wi-Fi-netwerk van de apotheker terwijl ze wachtte, en toen ze inlogde bij de bank, zag ze dat ze een kleine betaling had gekregen van het restaurant. Die was meteen opgeslokt door de apotheek, dus ze zat weer bijna op nul.



Ze zocht wat plaatselijke taxibedrijven op en keek wat het zou kosten om haar vlucht om te boeken. Online was er zoveel tegenstrijdige informatie dat ze het niet zeker kon weten, maar ze dacht dat ze het met het geld dat ze over had wel zou kunnen betalen, als ze niet meer uitgaf.



 Ze moest echter nog één aankoop doen, en dat kon bij de apotheek: een heleboel beltegoed.  Toen ze minuten had ingekocht en ingelogd was op het Wi-Fi-netwerk, zag ze een stroom van berichtjes en e-mails binnenkomen. Ze had meerdere gemiste oproepen van haar vrienden thuis, en een berichtje van Jess, de au pair die ze in het vliegtuig had ontmoet, die vroeg hoe het ging en of ze wilde afspreken op haar vrije dag.



Cassie had niet genoeg tijd of geld om alle berichten nu te beantwoorden. Dat moest maar even wachten, want ze moest haar minuten sparen. Maar er was één dringend telefoontje dat ze onmiddellijk moest plegen.



Ze liep terug naar de auto en draaide het nummer zodra ze zat. In haar hoofd rekende ze uit hoe laat het nu thuis zou zijn. Het was vroeg in de middag op een doordeweekse dag, wat betekende dat Zane aan het werk was in de fabriek. Ondanks dat nam hij de telefoon al op bij de derde keer dat hij overging.



‘Wacht even, schatje, ik loop net naar buiten voor een pauze,’ zei hij. Cassie moest eindeloze, kostbare minuten wachten en luisteren hoe hij de fabriek uitliep. Ze zag hem voor zich, in een spijkerbroek en een jack van zijn werk, rondlopend over de betonnen vloer naar de zijingang waar hij mocht roken.



De herrie op de achtergrond veranderde in het geluid van de wind, waardoor ze wist dat hij buiten was.



‘Oké,’ zei hij. ‘Ik heb tien minuten. Laten we praten.’



Cassie hoopte dat het gesprek geen tien minuten zou duren. Ze wilde dit zo snel mogelijk oplossen, zonder dat het haar waardevolle minuten zou kosten. ‘Zane, hoe wist je waar ik was? Ik heb je geen telefoonnummer van mijn werkgever gegeven. Aan niemand niet.’



‘Er was wat speurwerk voor nodig,’ legde Zane op zelfgenoegzame toon uit. ‘Kijk, ik zag de naam van dat bureau op je tas. Dus ik belde ze op en deed alsof ik je nummer kwijt was. De eerste keer kreeg ik een vrouw aan de lijn die het niet wilde zeggen. Die zei alleen dat ze een bericht voor je kon achterlaten. Maar de tweede keer nam er een vent op die het voor me heeft opgezocht.’



‘Bel me hier niet nog eens, alsjeblieft.’



‘Waarom niet, schatje? Wil je me dan helemaal niet spreken?’



‘Dat is het niet.’ Hoe kon ze dit uitleggen, zonder dat Zane nog vastberadener zou zijn om naar het chateau te bellen? Ze wilde niet dat hij zou denken dat hij haar moest komen redden.



‘De familie is erg gesteld op privacy,’ zei ze. ‘Het personeel mag geen persoonlijke telefoontjes aannemen in het huis. Normaal gesproken geven ze niet eens een boodschap door. Je had geluk dat je net de huishoudster te pakken kreeg.’



Hopelijk zou dat Zane ervan overtuigen dat het zinloos was om het nog eens te proberen.



‘Dus, wanneer kom je naar huis?’ Hij klonk ontmoedigd, maar niet verslagen door wat ze had gezegd.



Cassie keek op de autoklok. Het was al half zeven. Ze moest gauw terug, maar ze kon niet gaan rijden voordat dit afgehandeld was, want ze wist niet hoe lang ze bereik had. ‘Ik ben minstens een jaar in het buitenland,’ zei ze, en hoorde een woedende uitroep.



‘Vind je het serieus eerlijk tegenover mij om zo lang weg te gaan zonder tenminste even goed gedag te zeggen?’



‘Zane, we waren al uit elkaar toen ik wegging.’ Cassie realiseerde zich met een golf van vermoeidheid dat dit gesprek nergens naartoe ging. Ze startte de auto, zette de verwarming aan en hoopte dat ze haar weg terug naar het chateau zou kunnen vinden in het donker.



‘Nee. Jij bent bij me weggegaan. We zijn niet uit elkaar gegaan. Op een dag kwam ik thuis en toen had je je spullen gepakt en was je weg.’



‘Daar is een reden voor, en je weet precies wat die is.’ Cassie hoorde hoe scherp ze klonk. Ze had hem niet vergeven voor wat hij had gedaan.



‘Ik heb geen idee, schatje, en dat meen ik echt. Echt geen flauw benul.’



Hij loog. Dat kon niet anders.



‘Zane, je werd boos op me tijdens een ruzie. Je verloor je geduld en greep me zo hard vast dat ik bijna omviel. Toen stompte je mijn arm. De blauwe plekken zaten er weken. Je wilde me pijn doen. En zoals ik toen al zei, dat pik ik niet en ik wil je geen tweede kans geven.’



Er viel een korte stilte.



‘Ik weet echt niet waar je het over hebt. Bedoel je die keer dat ik je uit de weg trok voor een auto? Schatje, we hadden ruzie op een parkeerterrein, je was overstuur, je lette niet op en je liep letterlijk zo voor een SUV. Ik wilde je beschermen.’



Zo was het niet gegaan. Helemaal niet. Zijn versie lag mijlenver van de waarheid. Zijn woorden zorgden er alleen maar voor dat Cassie nog zekerder wist dat ze voor altijd bij hem uit de buurt moest blijven. Ze wist dat als ze bij hem was geweest, en had kunnen zien hoe hij onschuldig zijn armen had gespreid, en zijn wenkbrauwen had opgetrokken, en er bijna komisch weerloos uit had gezien, ze zijn hele verhaal had willen geloven. Een deel van haar wilde geloven dat hij gelijk had, en dat ze alles verkeerd geïnterpreteerd had.



‘Ik wil geen ruzie met je maken, Zane, maar ik kom niet terug.’



‘Alsjeblieft, Cassie. Je begrijp niet hoe erg ik je mis. Al onze vrienden vragen waar je bent. O, en ik dat wilde ik nog vertellen, er komt een functie vrij in de fabriek. Niet met de machines, maar in het kantoor. Ze zoeken een assistent voor het marketingteam. Het heeft een goed salaris en goeie carrièreperspectieven. Ik heb gezegd dat ik het je zou vertellen. Zal ik je de details sturen? Sollicitaties moeten maandag binnen zijn.’



Cassie probeerde zich af te sluiten voor zijn woorden. Zane kon precies raden wat ervoor nodig was om haar van gedachten te doen veranderen, en ze moest toegeven dat een baan met carrièreperspectieven een enorme reddingsboei zou zijn. Ze zei tegen zichzelf dat die baan in marketing waarschijnlijk niet eens bestond, en als hij bestond, was ze waarschijnlijk te laat met solliciteren, en ook al was ze dat niet, waarom zou zij die baan krijgen? Het was niet alsof Zane, die achter de machines stond, iets kon doen om de uitkomst te beïnvloeden.



‘Nu niet, dank je. Ik ben vastberaden hier te blijven, dus ik kan niet naar huis komen.’



‘Maar schatje, je klinkt niet blij. Ik hoor het aan je stem. Je klinkt ontzettend gestrest. Je moet daar niet blijven als het niet goed voor je is.’



Cassie klemde haar kaken op elkaar. ‘Ik ben gestrest omdat ik te laat ga komen. Ik moet weg. Bel me alsjeblieft niet meer. Ik neem niet op en ik wil niet met je praten. Dag, Zane.’ Ze drukte hard op de knop om de verbinding te verbreken en onderbrak daarmee zijn geprotesteer.



Toen zette ze haar telefoon uit en reed de parkeerplaats af. Ze kookte van frustratie over de zinloosheid van het gesprek en hoe zwak ze uiteindelijk tegen Zane was geweest. Waarom vond ze het zo moeilijk om zich tegen hem te verzetten? Zelfs toen ze eindelijk de moed had verzameld om op te hangen, had ze gezegd: ‘Bel me alsjeblieft niet meer.’ Alsjeblieft! Alsof ze hem om een gunst vroeg. Ze legde steeds alle macht in zijn handen. Geen wonder dat hij geloofde dat hij nog een kans maakte.



Nu zou ze dankzij dat gesprek nog later thuiskomen. Misschien zou ze niet op tijd terug zijn om Ella in bed te stoppen, en ze wist dat ze zou moeten uitleggen waarom ze zo lang weg was gebleven.



Ze was zo druk bezig na te denken over een goed excuus dat ze de afslag naar het chateau miste. Het zag er allemaal zo anders uit in het donker. De weg naar de stad was goed aangegeven, maar ze had geen borden de andere kant op gezien. Nu begreep ze dat ze een vergissing gemaakt had. De stad was goed aangegeven, maar het chateau niet. Ze was gedesoriënteerd en had geen idee welke kant ze op moest. Ze zette de auto stil en probeerde verbinding te maken, maar tot haar frustratie had ze geen bereik.



Toen ze een paar kilometer verderop besefte dat ze te ver was gegaan, probeerde ze om te keren, maar in plaats van dat ze langs de goede kant terugging, nam ze per ongeluk een afslag. Ze zat op de snelweg naar Straatsburg.



‘Shit, shit, shit,’ fluisterde ze toen ze begreep wat een fout ze had gemaakt. Op deze snelweg, die meer een soort racebaan was, kon ze niet langzaam rijden om zich te oriënteren. Het verkeer vloog haar om de oren en ze moest harder gaan rijden om geen ongeluk te veroorzaken. Ze greep het stuur stevig vast en begreep dat ze misschien wel kilometers lang deze hel van een snelweg af zou moeten rijden. De weg was fel verlicht vergeleken met de plattelandsweggetjes, maar hij leidde haar in een totaal verkeerde richting. Zou ze het chateau ooit nog vinden? En als dat lukte, hoe zou ze dan uitleggen waarom ze zo onvergeeflijk laat was, nadat haar nadrukkelijk verteld was om op tijd terug te komen om de kinderen in bed te stoppen?



Na wat een eindeloze rit leek, vond Cassie een afrit waar ze kon omkeren om een stuk terug te rijden, maar na de fout die ze had gemaakt en de stress van de rit was haar richtingsgevoel totaal van slag. Ze miste de afrit de andere kant op en moest opnieuw beginnen aan het hele proces van omkeren, deze keer richting Parijs.



Toen ze er eindelijk in slaagde om de afrit te nemen waarvan ze dacht dat het de juiste was, kon ze zich niet herinneren hoe ze bij de snelweg gekomen was, en met het gevoel dat ze vervloekt was, besefte ze dat ze totaal verkeerd was gereden.



Cassie had het gevoel dat ze in een eindeloze nachtmerrie zat. Bij elk stil, donker landweggetje dat ze tegenkwam, schudde ze haar hoofd. Ze tuurde wanhopig de duisternis in, in de hoop dat ze iets tegen zou komen wat ze zou herkennen. Maar de minuten tikten voorbij en ze zag geen enkel punt van herkenning.



De huizen in dit gebied stonden een flink stuk van de weg af, en er waren maar een paar met een deurbel of een intercom bij de poort. In haar wanhoop belde ze er bij een paar aan, maar twee keer kwam er helemaal geen antwoord, één iemand stuurde haar een kant op die terug naar de snelweg leidde, en de laatste persoon die ze probeerde, een oud dametje, gaf na een onwaarschijnlijk frustrerend gesprek toe dat ze geen idee had waar het chateau lag.



Uiteindelijk vond ze door puur geluk een weg waarvan ze dacht dat ze hem herkende. Ze kon het bijna niet geloven toen ze besefte dat ze vanaf een heel andere kant bij het chateau uitkwam, langs het kleine dorpje waar de kermis was geweest. Tegen die tijd had Cassie alle hoop opgegeven, omdat het te laat was om het goed te maken of het überhaupt goed uit te leggen. Hoe kon een normaal persoon zo ontzettend, belachelijk verdwaald raken?



Ze had tijdens haar zoektocht niet meer op de klok gekeken, want ze raakte er alleen maar meer van in paniek, maar nu wierp ze er een blik op terwijl ze de oprijlaan opreed. Het was bijna acht uur. Ze zette zich schrap voor een storm van kritiek van Pierre. Hij zou eisen dat ze zou vertellen waar ze geweest was, en ze wist niet hoe ze hem moest overtuigen van het feit dat ze meer dan een uur rondjes had gereden.



Toen ze binnenkwam, was ze niet voorbereid op de chaos die ze aantrof. Een decoratief bord lag in splinters bij de trap, en iemand – waarschijnlijk Marc – sloeg willekeurig op de pianotoetsen in de muziekkamer. Ella zat bovenaan de trap te huilen, en vanuit de eetkamer hoorde ze Margot en Antoinette tegen elkaar schreeuwen.



‘Sorry dat ik zo laat ben. Is alles in oké?’ riep Cassie. Van binnen explodeerde ze van angst. Waar was Pierre? Wat was er gebeurd? Ze betwijfelde of de kinderen zo los zouden slaan als hij thuis was.



Er volgde een korte stilte op haar geroep.



Toen gilde Margot terug, met een hoge, schelle, woedende stem. ‘Kom onmiddellijk hier, Cassie! Hoe durf je me de hele avond alleen te laten met de kinderen! Waar ben je in godsnaam geweest?’ Margot wachtte niet totdat Cassie de eetkamer had bereikt. Ze confronteerde haar in de gang, rood aangelopen van boosheid en met haar blonde haar in de war. ‘Leg alles nu meteen aan me uit,’ krijste ze, en Cassie rook de alcohol op haar adem – iets sterkers dan wijn: ze rook naar sterke drank.



‘En je kunt deze keer maar beter de waarheid vertellen, leugenachtige hoer!’












 



 



 



 
 
HOOFDSTUK ACHTTIEN




 



Cassie staarde Margot geschokt aan. Ze was ontzet dat de blonde vrouw deze beledigingen naar haar schreeuwde waar de kinderen bij waren, en ze had geen idee hoe ze de situatie kon temperen nu hij al zo uit de hand gelopen was.



Margot had duidelijk veel gedronken, en Cassie vermoedde dat ze het niet had aangekund om alleen te zijn met de kinderen en daardoor al gauw de controle verloren had. Nu liet ze haar woede de vrije loop over Cassie, die was weggegaan en haar in deze situatie had achtergelaten. Misschien was dat deel van de reden dat ze zo boos was; ze voelde zich machteloos.



 ‘Het spijt me dat ik zo laat terug ben,’ zei ze, en ze probeerde rustig te spreken. ‘Ik nam een verkeerde afslag toen ik terugkwam, en raakte compleet verdwaald. Zal ik de kinderen nu in bed leggen?’



‘O, een verkeerde afslag? Is dat de echte reden dat je zo laat bent?’ hoonde Margot. Ze deed een stap naar voren en leunde naar Cassie toe, zo dichtbij dat Cassie het fijne borduurwerk op haar dure turquoise jas kon zien. ‘Wil je soms dat de kinderen niet weten dat hun au pair een ordinaire, leugenachtige slet is?’



Cassie deinsde achteruit toen ze zich realiseerde dat Margot niet zomaar beledigingen gilde, maar tot een compleet verkeerde conclusie was gekomen. Of misschien, zei ze met een steek van schuldgevoel tegen zichzelf bij de herinnering van de bedreigingen en beloftes die Pierre haar in de slaapkamer had ingefluisterd, was de conclusie niet zo verkeerd als Cassie had gewild.



Cassie keek langs Margot en zag dat Antoinette door het kiertje van de eetkamerdeur keek. Antoinettes gebruikelijke kalmte was deze keer ver te zoeken. Haar gezicht was bleek en strak, en Cassie vermoedde dat ze had gehuild.



‘Kunnen we dit alsjeblieft privé bespreken?’ smeekte ze Margot. ‘Je hebt de situatie helemaal verkeerd begrepen. Ik zal alles uitleggen maar ik denk dat de kinderen dit beter niet kunnen horen.’



Margot negeerde haar smeekbede en ging door met haar kwade tirade. ‘Jij gaat weg, en meteen daarna gaat Pierre weg! En dan kom je meer dan drie uur later terug? Hij is nog steeds niet terug. Denk je dat ik dom ben? Ik weet wel wat jullie doen! Ik zie hoe hij naar je kijkt.’



‘Ik weet niet waar Pierre is,’ insisteerde Cassie. Ze was zich ervan bewust hoe suf dit klonk en wat een toeval het was dat hij meteen na haar vertrokken was. Hij had niet laten weten dat hij wegging.



‘Laat me je portemonnee zien. Kom op, haal hem uit je tas en laat zien!’ Margot wees met een bloedrode nagel naar Cassies schoudertas.



‘Mijn portemonnee?’ Wat hoopte Margot te vinden, vroeg Cassie zich af?  Een key card van een hotel? Een handgeschreven briefje? Zoiets had ze niet in haar bezit. Verward opende ze haar tas en overhandigde hem, in de hoop dat het haar onschuld zou bewijzen. Ze vroeg zich af of Margot uit woede haar hele portemonnee in stukken zou scheuren.



Margot greep hem uit haar handen en maakte hem open. ‘Zie je wel,’ zei ze triomfantelijk, terwijl ze een stapeltje oranje vijftigjes eruit trok en op de grond smeet. Cassie keek hoe de briefjes naar de grond dwarrelden en besefte met een misselijk gevoel dat Margots instinct klopte. ‘Dat is veel geld voor iemand die vanmorgen zat te zeuren dat al haar contant geld was gestolen,’ hoonde Margot. ‘Ga je nu doen alsof je dit allemaal hebt opgenomen van je bankrekening “in de stad”? Ik dacht dat je een rekening ging betalen, niet dat je betaald ging krijgen. Maar iemand heeft jou geld gegeven, of niet soms? Ik vraag me af wie dat geweest kan zijn.’



‘Pierre heeft me een voorschot op mijn salaris gegeven,’ zei Cassie.



‘Nee, hoor. Dat geld heb je hem op een andere manier afgetroggeld, hoer!’



Cassie onderdrukte een gil toen Margot haar bij haar schouder greep en achteruitduwde. Ze struikelde en haar tas viel van haar schouder. De inhoud kwam op de vloer terecht: lippenbalsem, lippenstift, haarspeldjes en pennen rolden over de tegels. Ze keek naar beneden, en op dat moment raakte Margots harde klap haar recht in haar gezicht. Deze keer gilde Cassie wel.



Haar eerste impuls was om de blonde vrouw meteen terug te slaan. Ze werd bijna bang van de ontzettende kracht waarmee woede haar overmande. Met een enorme inspanning hield ze zichzelf onder controle en zei tegen zichzelf dat zij de betere, sterkere persoon moest zijn, en zich niet moest verlagen tot Margots niveau. Ze moest proberen dit met kalmte op te lossen, zeker omdat Antoinette toekeek.



‘Margot, alsjeblieft! Kalmeer. Wat ik zei is de waarheid.’



Margot duwde haar nog eens en Cassie stapte achteruit op haar lippenstift en viel bijna toen die wegrolde. Ze hoorde een krak toen de huls brak. Ze had het idee dat ze langzaam begon te dissociëren. De manier waarop Margot haar duwde, de beledigingen en de stank van alcohol in haar adem deden herinneringen herleven die ze lang geleden was vergeten. Andere plaatsen, andere tijden. Ze was veel jonger geweest, en doodsbang, en ze had tegenover een andere kwade, dronken vrouw gestaan die tegen haar stond te schreeuwen.



Elaine, de vriendin van haar vader die ze het meest had gehaat van allemaal. Cassie herinnerde zich nu dat ze niet alleen had gewenst dat ze weg was. Ze had echt gewenst dat ze dood was. En dat had ze ook gezegd – ze had de woorden geschreeuwd terwijl ze de vrouw aanviel met haar vuisten – ze had haar geslagen, geschopt, haar vingers tot klauwen gemaakt in een poging haar ogen uit te steken.




‘Ik wou dat je dood was,’

 had ze tegen Elaine geschreeuwd. ‘Stap in je auto en rij hem te pletter. Ga naar boven en spring uit het raam!’




En Elaine had teruggeschreeuwd en haar met veel meer kracht aangevallen.‘Flikker op, domme, lelijke trut. Ga ergens onder een vrachtwagen liggen. Of zoek het geweer van je pappie en ga daar mee spelen. Dacht je dat iemand je hier wilde?’




Haar woorden hadden een gigantische afgrond in Cassies hart doen openen, want diep van binnen had ze geweten dat, inderdaad, niemand haar daar wilde. Haar vader niet, Elaine niet, hun dronken vrienden niet. Ze was een kostenpost, een verantwoordelijkheid, een ongemak. En misschien was het voor haar vader te veel alsof hij naar haar moeder keek als hij haar zag, en de persoon die hij vroeger was geweest.



Nu, op het moment dat ze stond te vechten om zichzelf in toom te houden, herinnerde ze zich hoe ze dat gevecht die keer had verloren. Zij en Elaine hadden elkaar ernstig bezeerd. Elaine had een pluk van Cassies haar uitgetrokken, waardoor haar hoofdhuid was gaan bloeden, en Cassie had een vinger van Elaine uit de kom getrokken waardoor ze had gegild van de pijn en haar had losgelaten. Elaine moest naar de eerste hulp en ze hadden een ambulance gebeld toen haar vader een half uur later thuis was gekomen, want hij was al te dronken om te rijden.



In Margot zag ze nu diezelfde woede, hetzelfde gebrek aan zelfbeheersing. Dezelfde haat. De blonde vrouw gromde van woede en probeerde Cassie vast te grijpen. Haar nagels krasten over Cassies huid en kleding, en haar knokkels ramden Cassie in haar gezicht.



‘Hou op,’ gilde Cassie. Ze liet haar tas vallen en liet haar goede advies aan zichzelf varen. Ze was niet bereid om deze mishandeling nog een seconde langer door te laten gaan. Ze had Margot meer dan genoeg tijd gegeven om te bedaren en af te koelen, en dat had ze niet gedaan. Margot was te ver heen voor redelijkheid of woorden; ze ging in de aanval, en Cassie was er klaar voor.



Margot vloog op Cassie af, die haar in het gezicht krabde. Ze voelde hoe haar nagels over haar huid krasten en hoorde Margot naar adem happen. Maar een van Margot knalgroene stiletto’s landde op Cassies voet en stak dwars door de dunne stof van haar gymp. Cassie wankelde achteruit, gillend van de pijn, maar haar voet zat vast en ze verloor haar evenwicht en viel. Haar heup en schouder kwamen met een dreun op de marmeren vloer terecht.



Ze hoorde een angstige gil achter zich en wist dat Ella was komen kijken wat er gebeurde.



‘Ella, ga terug naar boven,’ gilde ze.



 Als Ella haar negeerde, kon ze niets doen. Dit zou hoe dan ook een invloed hebben op de kinderen, en de enige keuze die ze had was of ze zouden zien hoe Margot haar versloeg, of dat ze haar zouden zien winnen.



Cassie vocht zo hard terug als ze kon. Ze probeerde Margots enkels te grijpen in een poging haar uit balans te brengen, maar Margot begon te stampen en te schoppen zodat Cassie uit de weg moest kruipen om haar dodelijke hakken te ontwijken.



Cassie schopte terug en raakte Margot scheenbeen, zodat ze het uitschreeuwde van de pijn. Bemoedigd schopte Cassie nog een keer en Margot stapte hevig scheldend achteruit.



Toen, achter Margot, zag Cassie dat Antoinette het strijdveld betrad. Met half toegeknepen ogen mikte ze zorgvuldig en stompte de blonde vrouw toen uit alle macht in haar knieholte.



Margots been week onder haar vandaan en ze viel gillend van haar hakken. Ze greep een plank vast om haar val te breken en trok één kant uit de muur. Koperen vogels kletterden op de grond om haar heen, maar Margot greep een groot Afrikaans masker voordat het de grond raakte.



‘Trut! Je hebt me verwond!’ Met het masker als knuppel haalde ze uit naar Cassie, die uit de weg dook terwijl het houten hoofd de grond raakte waar haar arm net was geweest. Nu Margot tijdelijk uit balans was, greep ze de andere kant van het masker in een poging het uit Margots greep te trekken.



Margot leunde naar voren en gilde dreigementen en scheldwoorden terwijl ze Cassie weg probeerde te schoppen. ‘Trut! Slet!’



Met de ene hand hield Cassie haar op afstand, met de andere hield ze het masker stevig vast, en zo slaagde ze erin om op te staan. Toen duwde ze zo hard als ze kon tegen het masker, terug richting Margot, zodat die plat op de grond viel. Cassie gooide het masker naar Margot en keek met een gevoel van triomf hoe het op haar voorhoofd landde. Toen draaide ze zich om en rende weg. Zo was het genoeg. Ze ging zichzelf opsluiten in haar slaapkamer tot Margot was bedaard. Gelukkig was Ella nergens te zien, en Cassie hoopte dat ze was weggegaan toen haar dat gezegd was, en dat ze niet was gebleven om het hele gevecht te zien.



Toen ze de hoek om sprintte, botste ze tegen Pierre op. Ze zag hem op het laatste moment en hoewel ze probeerde af te remmen, knalde ze toch met een aardige vaart tegen hem op. Pierre greep haar stevig beet en ze struikelden beiden achteruit.



‘Wat gebeurt hier?’ riep hij, terwijl Margot de hoek om kwam. Cassie maakte zich los uit Pierres armen en zag Margots giftige gezicht.



‘Blijf met je handen van haar af,’ snauwde Margot.



Cassie zag dat haar wang bloedde. Haar nagels hadden Margots porseleinen huid opengehaald en ze liep mank, maar ze leek zich niet bewust te zijn van haar verwondingen en was nog steeds even razend.



‘Wat insinueer je?’ vroeg Pierre. Zijn stem was zachter, maar de toon maakte Cassie ontzettend ongemakkelijk.



‘Jij, met haar!’ Margot stak haar vinger naar hen beiden uit om haar woorden kracht bij te zetten. ‘Jullie waren samen. Probeer het maar niet te ontkennen. Ik weet wat jullie aan het doen waren.’



Pierre zuchtte diep. ‘Margot, dat is niet zo. Ik was naar Parijs om een beeldhouwwerk te bekijken dat volgende week geveild wordt. Je gedrag is totaal ongepast. En dat van jou ook.’ Hij wendde zich tot Cassie, met een diepe frons op zijn gezicht.



Voordat Cassie de kans kreeg om uit te leggen dat ze uit zelfverdediging had gehandeld tegen de krankzinnige vrouw waar Margot in was veranderd, ging hij verder.



‘Ga onmiddellijk naar je kamer, Cassie. Je hoeft vanavond niet meer te werken. Ik zal voor de kinderen zorgen. We hebben het hier morgen over.’



‘Maar…’ probeerde ze.



‘Nu,’ insisteerde Pierre.



Ondanks de donderwolk op zijn gezicht en de beslistheid van zijn toon, vond Cassie de moed om voor zichzelf op te komen. Ze kon het zich niet veroorloven om weg te lopen zonder uit te leggen was er gebeurd was. ‘Mag ik alsjeblieft uitpraten? Dit was niet mijn schuld,’ zei ze.



‘Dat was het wel,’ siste Margot achter haar.



‘Margot viel me aan. Ik verdedigde mezelf.’



‘Niet waar! Kijk dan hoe mijn gezicht geschramd is,’ riep Margot.



Pierre keek heen en weer tussen Margot en haar. Eén hoopvol moment dacht Cassie dat hij in ieder geval zou accepteren wat ze had gezegd. Maar toen betrok zijn gezicht. ‘Margot is mijn verloofde, en ik ga eerst luisteren naar haar kant van het verhaal. In ieder geval was je onacceptabel laat terug. Als je op tijd was geweest, was dit allemaal niet gebeurd. We hebben het hier morgen over.’



Gefrustreerd dat Pierre weigerde naar haar te luisteren, maar wetende dat ze de situatie niet nog verder kon pushen, liep Cassie weg. Ze raapte haar eigendommen op van de vloer en stopte ze terug in haar tas. Een van de briefjes was gescheurd en haar lippenstift was niet meer te redden. Ze schaamde zich terwijl ze wegliep, alsof de afwijzende woorden van Pierre haar schuld al hadden bepaald.



De pianomuziek was gestopt. Cassie vermoedde dat Pierre langs de muziekkamer was gekomen toen hij binnenkwam, want Marc was nergens te zien. Toen ze bij de trap kwam, liep Marnie haastig uit de keuken met stoffer en blik om de stukjes van het bord op te vegen.



‘Jij hebt zeker een vreselijke ruzie met Margot gehad,’ fluisterde ze.



Cassie knikte.



‘Ik spreek je later,’ zei Marnie, voordat ze zich omdraaide en knielde om de rommel op de vloer op te vegen.



Ella stond bovenaan de trap, nog harder te huilen. ‘Ga je me nu in bed leggen?’ snikte ze. ‘Margot was heel gemeen tegen ons gisteren.’



‘Je vader gaat jullie in bed stoppen,’ zei Cassie. ‘Misschien wil hij wel een verhaaltje voorlezen, als je het lief vraagt.’ Ze gaf Ella een aai over haar hoofd terwijl ze langsliep.



Nadat ze drie keer had geprobeerd haar sleutel in het slot te krijgen, besefte ze pas hoe erg ze trilde. Tegen de tijd dat ze haar slaapkamer binnenkwam, stond ze op het punt om in tranen uit te barsten. Ze voelde zich vreselijk getraumatiseerd door de ruzie, en ze was woedend over Margots beschuldigingen. Ze wenste dat ze dat masker hard genoeg had gegooid om haar buiten westen te slaan. Nee, hard genoeg om permanente schade aan te richten aan haar egoïstische, wrede hersenen.



Scènes van het gevecht bleven zich aan haar opdringen. De stank van Margots adem en de beledigingen die ze tegen Cassie had gegild. Hoe ze weg had moeten kruipen van die scherpe, puntige, knalgroene hak toen Margot probeerde haar te vertrappen. Hoe haar blikveld uiteengespat was in sterretjes toen ze de tegels raakte. De blik op Antoinettes gezicht: totaal overstuur, en alsof ze genoeg had van Margots getreiter.



Het vleugje van een parfum dat ze onverwachts geroken had – een delicate, vrouwelijke geur die haar om wat voor reden dan ook had geschokt. Cassie fronste en probeerde het te plaatsen. Ze had het niet geroken toen Margot haar aanviel. Ze sperde haar ogen open van verbazing toen ze zich realiseerde waar ze het had geroken. Het was vlak nadat ze tegen Pierre aan was gebotst. Ze had het op zijn huid geroken. Plotseling vroeg Cassie zich af of Pierre inderdaad op een romantisch afspraakje met iemand anders was geweest.



Nou, of dat zo was of niet, Margots aanval was totaal onterecht geweest, en Pierre had haar kant van het verhaal niet willen horen. Het kon hem niks schelen. Hij had het niet voor haar opgenomen en hij deed niets om te zorgen dat het niet weer zou gebeuren. En Margot was een duivel, regelrecht uit de hel.



Cassie werd overmand door razernij bij de gedachte aan hoe ze behandeld was. Het ging alle grenzen over. Dit huishouden zat op meer dan één manier vast in de steentijd. Er was geen mobiel signaal, geen internet, geen tv, en de verloofde van de eigenaar vond het normaal om werknemers te mishandelen alsof ze haar bezittingen waren, in plaats van mensen. Hoe meer ze erover nadacht, hoe kwader ze werd. Ze kookte van woede over de onrechtvaardige behandeling. Ze had zin om Pierres slaapkamer binnen te lopen en Margot zo hard als ze kon een klap te verkopen. Dat zou net goed zijn.



Een zachte klop op haar slaapkamerdeur rukte Cassie weg uit haar wraakzuchtige gedachten.



‘Kom binnen,’ zei ze.



Marnie kwam binnen en sloot de deur snel achter zich. Ze had een afgedekt bord in haar handen.



‘Ik vind het zo erg, wat er gebeurd is,’ zei ze zachtjes, en zette het bord op het bureau. ‘Ik weet niet of je al wat gegeten had, maar ik heb wat kaas en biscuitjes meegenomen voor het geval je honger had.’



‘Dank je,’ zei Cassie. Ze had helemaal geen honger, maar het was zo’n aardig gebaar van Marnie dat ze het eten niet kon weigeren. Ze haalde het deksel van het bord en pakte een biscuitje, maar haar mond was zo droog dat ze het bijna niet wegkreeg. Ze hoestte en pakte het glas water op haar nachtkastje.



‘Ik vind het zo naar dat dit gebeurd is,’ zei Marnie. ‘Het is heel zwaar voor ons allemaal sinds Margot hier is.’



‘Dat kan ik me voorstellen.’



‘De eerste keer dat ik moest zeggen dat een levering laat zou komen en dat we het menu voor een etentje moesten aanpassen, sloeg ze me.’



‘Echt? Jou ook? Wat erg. Wat deed je toen?’



Marnies gezicht betrok. ‘Ik was zo verrast dat ik niks deed,’ zei ze. ‘Later werd ik zo boos dat ik haar wel had kunnen vermoorden. Ik ben mijn leven lang nog nooit zo behandeld door een werkgever. Maar ik klaagde niet, want ze had drie personeelsleden ontslagen nadat een sieraad “kwijt was geraakt”. Ik denk helemaal niet dat het kwijt was. Ik denk dat ze het verkocht had en dat Pierre merkte dat het weg was.’



‘Echt?’



‘Ja, zeker. Pierre beheert het geld en wat ze uitgeeft. Als ze ruzie hebben, gaat de portemonnee dicht. Of dat is in ieder geval wat ik begrijp van de luide ruzies die ik heb gehoord.’



‘Hoe vind je het om in deze situatie te zijn?’ vroeg Cassie terwijl ze een stukje kaas at. Het gesprek was op een vreemde manier geruststellend. Ze voelde zich in ieder geval niet meer alsof ze Margots enige vijand was.



‘Iedereen die hier werkt, haat haar, en niemand wil blijven. Ik ben op zoek naar een andere baan,’ biechtte Marnie op. ‘Ik heb al een aanbod, van een hotel in een dorp hier vlakbij. Aan het eind van de maand besluit ik wat ik doe en neem ik ontslag.’



‘Ik kan het je niet kwalijk nemen. Ik voel me ook zo, en ik ben hier pas drie dagen. Ik wil ook ontslag nemen, en ik denk dat ik dat ook ga doen.’



Marnie knikte vol medeleven. ‘Het is hier niet makkelijk. Niemand kan het je kwalijk nemen dat je weggaat. De au pair die hier voor jou werkte, ging na een maand weg om dezelfde redenen. En nu zal ik je met rust laten, zodat je kunt uitrusten. Laten we dit gesprek vergeten en het er niet meer over hebben, anders loopt het slecht met ons af in dit huishouden.’



Ze gaf Cassie een samenzweerderig glimlachje en liep de deur uit.



Cassie voelde dat Marnies woorden haar eigen beslissing nog meer hadden vastgelegd. Ze was niet bereid om te blijven in een huis waar dit soort geweld geregeld plaatsvond. Ze was al een emotioneel en fysiek wrak, en nu was ze erachter gekomen dat haar enige vriendin aan het eind van de maand weg zou gaan.



Cassie besloot dat ze, voor haar eigen geestelijke gezondheid, de volgende ochtend ontslag zou moeten nemen.



Ze was een uur lang bezig zorgvuldig haar spullen in de pakken. Ella’s smeekbedes of Pierres dreigementen konden haar niets schelen. Ze ging niet nadenken over wat dit voor haar carrière zou betekenen. Ze ging voor haar eigen welzijn zorgen, en ze kon alleen maar hopen dat de rest dan op z’n plaats zou vallen.



Toen alles ingepakt was en klaarstond, kroop Cassie in bed maar kwam erachter dat ze niet kon slapen. Haar rug zat onder de blauwe plekken en deed pijn, en ze had een spier in haar schouder verrekt tijdens haar aanvaring met Margot, en dat waren nog maar de fysieke verwondingen.



Vanaf het moment dat ze uit huis was gegaan, had ze er alles aan gedaan om te zorgen dat haar jeugd zich niet zou herhalen. Ze was conflicten actief uit de weg gegaan. Ze had het uitgemaakt met Zane na de eerste keer dat hij haar uit boosheid pijn had gedaan. Ze had vrienden gekozen die lief waren, die leefden op de manier waarop zij wilde leven, en ze had baantjes gekozen waarbij ze zo min mogelijk frictie op de werkvloer zou tegenkomen.



Nu voelde het alsof er een Doos van Pandora aan herinneringen was geopend. Ze herinnerde zich de keren dat haar vader haar had geslagen. Het was begonnen als een incidentele duw of pets, en was geëscaleerd tot een serieus pak slaag, alsof hij zijn woede over de droevige wending die zijn leven genomen had, niet kon bedwingen en het dus allemaal over haar had uitgestort.



Cassie herinnerde zich nu dat er meer ruzies met Elaine waren geweest. Er schoot haar ineens een keer te binnen dat ze een van Elaine’s vrienden in haar slaapkamer had aangetroffen, met zijn handen in haar lades. Het enige wapen dat ze had gehad, waren haar huissleutels. Ze viel de korte man van middelbare leeftijd ermee aan en hij was de kamer uitgerend met een snee in zijn gezicht.



Maar hij was later die nacht teruggekomen.




‘Hé, schatje. Ben je daar, meissie?’




Cassie rilde. Ze herinnerde zich de verstikkende paniek die ze had gevoeld terwijl ze zich verstopte, omdat ze wist dat als hij haar vond, hij niet alleen van plan was om haar zijn eigen pijn betaald te zetten. Hij was iets ergers van plan.



Met trillende handen opende ze een pakje tabletten die ze van de apotheek had gekregen. Dit was geen tijd voor halve doseringen; ze nam er van allebei één. Ze had net genoeg water in haar glas over om ze door te slikken. Toen kroop ze weg in de kussens, getraumatiseerd en met overal pijn, en wachtte tot de pillen zouden werken zodat ze eindelijk in slaap kon vallen.



Maar terwijl ze wachtte, besefte Cassie dat ze een geluid hoorde aan de andere kant van haar slaapkamerdeur. Cassie klom uit bed en liep zo stil als ze kon naar de deur. Ze luisterde aandachtig en wachtte tot de wind die haar raam deed schudden zou gaan liggen.



Toen hoorde ze het, onmiskenbaar: het zachte, continue geluid van iemands ademhaling.



Iemand stond vlak voor haar deur.
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Cassies handen trilden terwijl ze de sleutel in het slot probeerde om te draaien. Ze probeerde het snel te doen, maar er klonk een hoorbare klik en het slot liep vast. Ze hoorde de voetstappen snel verdwijnen.



Cassie worstelde met het slot, en eindelijk draaide de sleutel om. Ze gooide de deur open en keek de gang in. Er was niemand in zicht. Wie had er buiten haar deur gestaan? Pierre? Margot?



Gevoed door woede leidden haar voeten haar uit zichzelf door de gang naar Pierres slaapkamer. Zodra ze de hoek om was, hoorde ze harde stemmen en besefte ze dat ze ruzie stonden te maken aan de andere kant van de gesloten slaapkamerdeur. Dus één van hen kon het niet zijn. Het klonk als een verhitte en giftige discussie en ze vroeg zich af of Margot ook de parfum op Pierres huid had geroken, of dat ze nog steeds ruziemaakten over hoe ze zich eerder tegen Cassie had gedragen.



Cassie was heel nieuwsgierig, maar de woorden waren niet goed te verstaan vanaf de andere kant van de deur. Ze wilde liever niet weer in de buurt van die slaapkamer komen. Ze was er twee keer geweest, en het was beide keren slecht afgelopen. Ze wilde geen derde keer ontdekt worden, hoewel ze in haar achterhoofd al had gefantaseerd dat ze de deur binnen zou komen en zou eisen dat ze haar kant van het verhaal ook zouden aanhoren. Dan had ze tenminste haar zegje kunnen doen voordat ze wegging.



Terwijl ze daar in de gang stond te twijfelen, stopten de stemmen plotseling en Cassie haastte zich terug naar haar kamer. Ze deed haar licht uit en nam nog een pil uit de blisterverpakking om zichzelf te kalmeren. Ze slikte hem door zonder water. Als slaperigheid een bijwerking was, was ze bereid om de dubbele dosis te nemen. Dat was de enige manier om te kunnen slapen na het trauma van deze dag.



Toen ze bijna sliep, hoorde ze een gil in de gang waardoor ze meteen weer klaarwakker was. Cassie ging overeind zitten, deed haar nachtlampje aan en luisterde nerveus terwijl ze zich afvroeg wat er gebeurde en of ze haar deur op slot had gedaan toen ze terug naar haar kamer was gegaan. Toen ze de gil een tweede keer hoorde, herkende ze Ella’s stem. Het jonge meisje moest een nachtmerrie gehad hebben, en wat Pierre ook had gezegd over dat ze in haar kamer moest blijven, Cassie moest haar gaan troosten.



Ze zocht in haar koffer naar haar kamerjas voor het geval ze wat langer bij Ella zou blijven en haastte zich naar haar kamer.



‘Ella, ik ben het. Alles is oké, geen zorgen. Ik ben er.’ Cassie deed snel het licht aan en sloot de deur voordat Margot af zou komen op Ella’s gegil. Het laatste wat ze nu nodig had, was nog een confrontatie met die gestoorde blondine. ‘Had je een enge droom?’



Ella was nog in de ban van haar nachtmerrie. Haar kleine vuistjes bonkten tegen Cassie aan en ze gilde in haar slaap. ‘Hou op! Je doet me pijn!’



Met een bezorgd gevoel over waar deze nachtmerrie vandaan kwam, schudde Cassie haar voorzichtig wakker. ‘Alles is oké,’ troostte ze. ‘Kijk, hier is je beer. Wil je even overeind zitten zodat je zeker weet dat je niet meer teruggaat naar je enge droom?’



Ella kookte van de hitte en haar rug was nat van het zweet. Ze was bijna begraven onder de dekens, wat op zichzelf al genoeg was om te warm te zijn, maar Cassie hoopte dat ze niet ook nog koorts had.



‘Voel je je ziek?’ vroeg ze bezorgd.



‘Ik heb heel eng gedroomd,’ snikte Ella. ‘Ik kon niet ademen, Cassie. Iemand was me aan het wurgen. Het was vreselijk. Ik dacht dat ik doodging!’



‘O, Ella, dat was vast heel eng. Wat zielig dat je dat gedroomd hebt. Maar het was niet echt. Kijk, alles is oké. Ik denk dat je misschien moeite had met ademen onder al die dekens. Ik slaap ook niet graag met dekens over mijn hoofd. Zal ik het raam opendoen om wat frisse lucht binnen te laten?’



Ella knikte en Cassie liep naar het raam en zette het op een kiertje, zodat er een zuchtje koele lucht naar binnen stroomde. Toen ze opstond was ze duizelig en gedesoriënteerd, alsof ze zichzelf van heel ver weg het raam zag openen. Waarschijnlijk kwam dat door al die stress.



‘Ik blijf wel hier tot je in slaap valt,’ beloofde ze. Ze schudde Ella’s kussen op en hielp haar om lekker te gaan liggen.



‘En morgen?’ vroeg Ella klaaglijk. ‘Ben je er morgen ook? Of ben je weg als ik wakker word?’



Cassie vroeg zich af of Ella buiten haar kamer had gestaan. Ze had door het sleutelgat kunnen kijken als ze op haar tenen had gestaan. Of misschien had ze buiten gewacht en gehoord hoe Cassie haar koffer op de vloer zette en haar spullen inpakte. Het was in ieder geval een opvallend accurate gok en Cassie wist dat ze moest liegen. ‘Natuurlijk ben ik er dan nog,’ stelde ze het meisje gerust, in de schuldige wetenschap dat ze van plan was te vertrekken zodra het licht werd.



Ze kon tenminste wachten tot Ella rustig in slaap gevallen was, dus Cassie las haar Ella’s favoriete verhaaltje voor. Na het verhaal leek Ella veel rustiger en Cassie hoopte dat ze haar droom vergeten was.



Cassie zat op de rand van Ella’s bed en wachtte tot ze zeker wist dat ze in een diepe slaap was. Ze streek een lok haar uit haar gezicht voor het geval die over haar mond zou vallen en ze weer zou denken dat ze stikte. Toen fronste ze en keek beter. Was dat een schaduw op haar nek, of iets anders? Cassie keek van heel dichtbij en zag de vage maar onmiskenbare kleur van een opkomende blauwe plek. Ze werd vervuld van woede terwijl ze ernaar staarde. Iemand – en ze kon wel raden wie – had dit bij Ella gedaan, misschien pas een paar uur geleden.



Ze kon zich de confrontatie voorstellen, hoe Margot tegen Ella gilde dat ze haar mond moest houden en naar haar moest luisteren. Toen ze niet had geluisterd of gehoorzaamd, had de blonde vrouw blijkbaar haar nek vastgegrepen. Misschien had ze toen al gedronken. Ze leek maar al te snel losse handjes te krijgen als ze boos was.



Ella moest totaal getraumatiseerd zijn door de ervaring. Geen wonder dat ze had zitten huilen toen Cassie thuiskwam. Ze had het voorval waarschijnlijk uit haar geheugen gewist, maar in haar slaap had haar onbewuste het zich herinnerd en geprobeerd het monster te bevechten.



Cassie werd zo kwaad dat ze er bang van werd. Ella was het jongste kind en met afstand het kwetsbaarst voor dit soort geweld. Het zou diepe littekens achterlaten.



Cassie besloot dat ze, voordat ze Frankrijk zou verlaten, een melding zou doen bij de juiste autoriteiten. Hopelijk kon Margot dan worden onderzocht en gestopt. Het zou het laatste zijn wat ze voor Ella kon doen, voor ze zich voor altijd van de familie Dubois afkeerde.



 



*



 



Cassie keerde terug naar haar kamer, nog steeds met het gevoel dat ze een buitenlichamelijke ervaring had. Ze kon de boosheid die binnenin haar gloeide niet van zich afzetten. Ze dacht niet dat ze zo zou kunnen slapen, maar ze wist dat ze in staat van opperste paraatheid zou moeten zijn om morgen meteen te vertrekken. Een slapeloze nacht zou haar geen goed doen.



Ze vroeg zich af of ze een derde tablet moest nemen, aangezien de tweede haar alleen maar duizelig had gemaakt. Voordat ze er te diep over na kon denken, haalde ze hem uit het pakje en slikte hem door. Ze zou zich morgen wel slaperig voelen, maar ze kon nu tenminste rustig worden en uitrusten.



Na een uur onrustig draaien op het matras met het gevoel dat ze wel nooit in slaap zou vallen, kwam ze regelrecht in een nachtmerrie terecht.



Ze liep achter haar oudere zus Jacqui aan door het bos. De bomen waren donker, hun knoestige stammen groeiden dicht op elkaar en er was nergens een pad in zicht. De dag – of eigenlijk voelde het meer als een avond – was nat en koud, en Cassie wilde omdraaien, want ze had sterk het idee dat waar ze naar op weg waren erger was dan wat ze achterlieten.



‘Doe niet zo gek,’ zei Jacqui. ‘Natuurlijk moeten we door blijven lopen. Je wil toch niet weer terug en bij Papa gaan wonen? Denk aan wat je daar is overkomen.’



‘Maar het is hier gevaarlijk,’ smeekte Cassie haar zus. ‘We kunnen hier niet wonen. Het is koud en donker, we hebben geen kleren bij ons en er iets niets te eten. Het voelt eng hier.’



Jacqui draaide zich om een tilde een wenkbrauw op, zoals ze vaker deed als zij gelijk had en Cassie ongelijk. ‘Ik ga daar niet blijven zodat die mensen me pijn kunnen doen. Ga zelf maar terug, als je wil.’



‘Maar nu ben ik verdwaald. Ik weet niet welke kant ik op moet.’



Cassie keek paniekerig om zich heen, want de bomen kwamen dichterbij en hun koude, donkere takken vormden een kooi om haar heen.



‘Help me alsjeblieft, Jacqui. Laten we samen teruggaan.’



Tot haar wanhoop begon Jacqui haar uit te lachen. ‘Arm, klein, bang meisje. Moet je jou zien. Je kan helemaal niet voor jezelf opkomen. Je bent zwak, en je verdient het om hier alleen achtergelaten te worden. Ik blijf wel gaan, ik ben niet bang. Blijf jij maar hier, eens kijken hoe je dat vindt.’ Jacqui begon te lachen met een onprettig, hoog, zilverachtig geluid en Cassie stormde woedend op haar af.



De bomen openden zich en ze zag een diep ravijn achter Jacqui. Cassie had kunnen stoppen, maar dat deed ze niet. Ze gaf Jacqui uit alle macht een duw en keek toe hoe haar haar uitwaaierde en haar ledematen door de lucht maaiden terwijl ze naar beneden viel.



In de duistere afgrond turend, zag Cassie het lichaam van haar zus daar onbeweeglijk liggen.



Ze werd wakker en smoorde een gil. Waar was ze? Ze was niet in bed. Cassie keek gedesoriënteerd om zich heen. Het was bijna helemaal donker, maar er kwam een klein straaltje licht onder een deur vandaan. Ze had in jaren niet geslaapwandeld, maar ze was dan ook in geen jaren zo gestrest geweest. Ze had het af en toe gedaan in moeilijke tijden, toen ze klein was. Ze had zich daarna altijd totaal gedesoriënteerd gevoeld, alsof ze terug haar leven was gedumpt nadat ze eruit was gesleept, en alsof ze in de tussentijd iets belangrijks had gemist.



Ze had dat gevoel nooit van zich af kunnen zetten, zelfs niet nadat de dokter haar had uitgelegd dat haar bewustzijn uitgeschakeld was tijdens slaapwandelen, omdat het gebeurde op het diepste moment van de slaap.



Ze stak haar hand uit, verward door het glanzende voorwerp voor haar, en greep een glanzende, koperen deurknop vast. Cassie trok haar hand snel terug van het koude metaal toen ze besefte waar ze was. Ze was helemaal naar Pierres slaapkamerdeur gelopen. Misschien had ze in haar droom op het punt gestaan om wraak te nemen op Margot, wat ze zo graag wilde. Het zou vreselijk afgelopen zijn als ze de deur had geopend. Ze kon zich wel voorstellen wat een scène Margot geschopt zou hebben als ze de slaapkamer was binnengekomen.



Ze draaide zich snel om. Het voelde heel raar om een route terug te lopen waarvan ze zich niet kon herinneren dat ze hem genomen had. Ze besefte dat ze, door Marnies late bezoekje en alles wat er die avond was gebeurd, zo afgeleid was dat ze haar slaapkamerdeur niet op slot had gedaan. Daarom had ze haar kamer zo makkelijk uit kunnen wandelen. Als ze de deur op slot had gedaan en de sleutel op haar nachtkastje had gelegd, zou ze nooit zo ver gekomen zijn.



Haar droom had zo echt aangevoeld. Ze herinnerde zich hoe de zelfgenoegzaamheid op het gezicht van Jacqui was veranderd in afschuw toen ze besefte wat Cassie ging doen. En Cassie was niet gestopt. Het was niet eens in haar opgekomen om medelijden te tonen en Jacqui een kans te geven. Ze schaamde zich diep, alsof ze een reservoir vol kwaad in zichzelf had gevonden waarvan ze zich niet had gerealiseerd dat het bestond.



Eenmaal terug in haar slaapkamer knipte ze het licht aan. Met het geruststellende licht dat de duisternis doorbrak, kon ze uiteindelijk in slaap vallen. Ze dacht dat ze nog meer dingen gedroomd had, maar ze had te diep geslapen om zich te herinneren waar ze over gingen.



Het gefluit van vogeltjes liet haar weten dat de ochtend eraan kwam, ook al was de zon niet meer dan een zacht-oranje gloed aan de horizon. Cassie keek op haar telefoon en zag, met een zenuwachtig gevoel in haar buik, dat het bijna zeven uur was. Ze moest gaan. Ze wist niet zeker of Pierre al wakker zou zijn, maar anders zou ze hem wel wakker maken.



Ze deed haar haar in een staart en pakte haar make-up in nadat ze had besloten geen make-up op te doen voor de confrontatie met Pierre, ook al was ze erg bleek. Er zat een zichtbare blauwe plek op haar wang door het gevecht met Margot, en een diepe schram op haar pols die erg prikte. Ze staarde er verbaasd naar. Ze had hem gisteren niet eens opgemerkt. Wanneer was dat gebeurd?



‘Ik ga weg,’ zei ze tegen zichzelf in de spiegel. Ze probeerde het nog eens, deze keer met meer vastberadenheid. ‘Pierre, ik ga weg. Ik ben niet bereid om nog een dag langer in dit huishouden te werken. Ik wil graag de telefoon in je studeerkamer gebruiken om een taxi te bellen, alsjeblieft.’



Als hij nee zei, zou ze haar tassen pakken en weglopen. Ze wist de tuinierswinkel aan het eind van de weg te vinden, en ze kon haar koffer best dat stukje rollen. Pierre zou haar niet tegenhouden. Dat zou ze niet toelaten.



Ze moest zorgen dat ze weg was voordat Ella wakker werd, wat waarschijnlijk binnen een half uur zou zijn. Dat betekende dat ze nu actie moest ondernemen. Ze stopte haar paspoort in de zak van haar vest, klaar om te gaan. Ze voelde zich een beetje misselijk en ze had erge dorst, maar dat was waarschijnlijk door de driedubbele dosis medicijnen die ze had genomen. Verrassend genoeg had die hogere dosering niet geholpen om in slaap te vallen. Toen ze haar tabletten inpakte – het laatste wat ze in haar tas stopte – realiseerde ze zich waarom. Ze was in de war geweest door de andere verpakking en had de verkeerde pillen gepakt. In plaats van de pillen die slaperigheid als bijwerking hadden, had ze drie pillen genomen waarvoor de arts haar had gewaarschuwd, omdat meer dan een halve tablet per dag tot psychoses kon leiden.



Geen wonder dat ze misselijk was. Met een beetje geluk had ze door de ergste effecten heen geslapen, en zou de misselijkheid nu gaan liggen. In de hoop dat wat water zou helpen, liep ze naar de badkamer en dronk twee volle glazen.



Toen stak ze haar kin in de lucht, raapte al haar vastberadenheid bij elkaar en liep naar Pierres slaapkamer. Ze onderdrukte een rilling terwijl ze de gesloten deur naderde. Ze tilde haar hand op en klopte stevig. ‘Pierre?’ zei ze, blij dat haar stem kalm en krachtig klonk. Ze wachtte, maar hoorde niets. ‘Pierre, ik ben het, Cassie. Ik moet je dringend spreken. Ben je wakker?’



Nog steeds geen antwoord. Ze wist zeker dat haar geklop Pierre of Margot wakker zou hebben gemaakt als ze sliepen. Dat zou pech zijn, als ze net vandaag vroeg weg waren gegaan. Nou ja, als dat zo was, zou ze een briefje op zijn studeerkamer leggen en een taxi bellen om haar te komen halen. Als Pierre er niet was, zou ze haar plannen alsnog doorzetten. Trouwens, het zou makkelijker zijn om weg te gaan. Cassie opende de deur en probeerde het “ongeluk komt in drieën”-mantra te negeren dat door haar hoofd ging terwijl ze de koude deurknop vastpakte.



De slaapkamer was leeg, en tot haar verbazing zag ze dat het bed was opgemaakt, ook al lag de deken niet meer strak, alsof iemand erop gezeten had. De kamer was ijskoud doordat de grote openslaande deuren openstonden. De kanten gordijnen waaiden naar binnen op de ijzige ochtendlucht. Vanuit de studeerkamer hoorde ze papieren ritselen. Ze vroeg zich af of Pierre daar was, maar besefte dat het de wind moest zijn.



Cassie sloot de deur achter zich, waardoor de tocht afnam. Ze rilde. Dit voelde griezelig. Ze had haar ontslag echt formeel willen aankondigen, en niet achter hun rug om wegsluipen, maar ze waren er duidelijk niet, dus had ze geen keuze. Ze zou ervoor moeten zorgen dat haar briefje niet voor interpretatie vatbaar zou zijn. Gesproken woorden waren één ding, geschreven woorden waren heel iets anders.



De studeerkamer was een chaos; de wind had een stapel papieren van het bureau geblazen en ze lagen in een warboel op de grond. Terwijl ze keek, dwarrelde er nog een blaadje van het mahoniehouten oppervlak. Cassie haastte zich terug naar de slaapkamer en liep naar de openslaande deuren.



De zon kwam op en het was al licht. Het was een perfect heldere dag, ondanks de wind, en ze keek uit over de schitterende lappendeken van het platteland, dat zich vanaf dit uitkijkpunt kilometers ver uitstrekte. De glooiende heuvels, de majestueuze bossen – hoewel ze vanaf hier klein leken – het kleurige dambord van velden en wijngaarden. Ze wou dat ze meer tijd had gehad om de schoonheid van deze omgeving te ervaren, en op een prettiger manier. Was het maar anders geweest.



Maar dat was het niet.



Een van de gietijzeren stoelen naast de leuning van het balkon was omgevallen. Cassie liep naar buiten en sloeg haar armen om zich heen tegen de kille wind, die dwars door haar heen leek te waaien en plukjes haar uit haar paardenstaart blies. Ze bukte om de stoel overeind te zetten, en terwijl ze dat deed, viel haar plotseling iets op daar beneden. Het was een heldere, turquoise vlek die fel afstak tegen de chique tegels van het terras. Fronsend leunde ze over de balustrade en keek naar beneden. Ze hield zich stevig vast aan het balkon en haar handen waren plotseling glibberig van het zweet toen Cassie besefte wat ze zag. Die prachtige, dure jas, die lange ledematen, een enkele felgroene hak die in z’n eentje op de grond lag omdat hij tijdens de val was losgeraakt.



‘O, mijn God,’ fluisterde Cassie. Ze staarde een paar eindeloze seconden naar de verschrikkelijke aanblik terwijl haar brein vocht om te accepteren wat ze zag.Toen draaide haar maag zich om en liep ze naar binnen op benen die wel van watten gemaakt leken te zijn. Ze haalde de weelderige badkamer net op tijd voordat ze hevig begon over te geven.
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Heet, zuur braaksel brandde in Cassies keel. Ze kokhalsde in het witte, porseleinen toilet, met de gruwel die ze buiten had gezien op haar netvlies.



Margots lichaam had uitgestrekt op de terrastegels gelegen, roerloos. Een van haar benen was op een akelige manier gebogen. Margot moest wel dood zijn… maar misschien was ze, door een of ander wonder, nog wel in leven, maar bewusteloos of in coma.



Cassie spuugde in de wc en veegde haar mond af. Ondanks hoe koud het in de kamer was, was het koude angstzweet uitgebroken op haar voorhoofd en onder haar oksels. Ze was nog duizeliger dan eerst, en toen ze de badkamer verliet, liep ze opnieuw naar het balkon, gedesoriënteerd, voordat ze de andere kant op liep en op trillende benen naar de slaapkamerdeur liep.



‘Pierre?’ schreeuwde ze, terwijl ze door de gang holde. ‘Pierre, waar ben je?’ Waar was hij? En, belangrijker, waar was hij geweest toen dit gebeurde? De misselijkheid woelde weer in haar ingewanden en ze vroeg zich af of ze zichzelf dezelfde vraag moest stellen. Ze had tenslotte die rare, akelige droom gehad waarin ze een lijk had gezien. Was het mogelijk dat ze naar Pierres slaapkamer was gewandeld en over de rand van het balkon had gekeken, zonder het te beseffen? Het zou volkomen donker geweest zijn, dus ze zou niets hebben kunnen zien, zo ver beneden. Maar waarom had ze dan zo’n levendige herinnering aan dat ze Jacqui over de rand van de afgrond had geduwd?



Cassie riep nogmaals om Pierre en de deuren van de slaapkamers zwaaiden open. Ze zag Antoinette, gekleed in een zachtroze nachtjapon, die in de deuropening stond met een behoedzame nieuwsgierigheid in haar ogen. Marc schoot als een kogel zijn kamer uit met een speelgoeddinosaurus onder zijn arm. ‘Waar is Papa?’ schreeuwde hij. ‘Papa, Cassie zoekt je!’ Hij donderde langs haar maar ze slaagde erin om hem vast te grijpen voor hij naar beneden kon rennen.



Cassie keerde zich om naar Antoinette. ‘Antoinette, Marc, ga alsjeblieft terug naar je kamer en blijf daar. Dit is belangrijk en heel ernstig. Ga niet je kamer uit. Ik leg straks uit waarom.’



Gelukkig was de urgentie in haar toon genoeg om Marc te overtuigen, en hij ging zonder discussie terug naar zijn kamer.



Cassie ging naar beneden. Ze klampte de leuning vast en struikelde bijna van de trap. Ze kwam ademloos de keuken binnen, en het dienstmeisje dat een blik uit de oven haalde, keek nieuwsgierig op.



‘Waar is Marnie?’ Cassie snikte en ze werd verblind door tranen. Marnie kwam bezorgd op haar af en legde de mand neer die ze bij zich had om Cassie, die heen en weer zwaaide, bij haar schouders te pakken.



‘Wat is er?’ vroeg ze. ‘Wat is er gebeurd, Cassie?’



‘Bel een ambulance, bel de politie, snel,’ snikte Cassie. ‘Margot ligt buiten. Ze moet van het balkon gevallen zijn, ik denk dat ze dood is.’



‘O, mijn God,’ zei Marnie. Ze kneep haar ogen even dicht. Cassie zag dat ze wit weggetrokken was.



‘Waar is Pierre?’ vroeg ze.



‘Ik weet het niet. Hij was niet in de slaapkamer. Hij is vast ergens naartoe gegaan.’



Marnie knikte. ‘Oké. Laat me zien waar ze gevallen is.’



Cassie wilde niet in de buurt van het lichaam komen, maar ze wist dat er niets anders op zat. Ze verzamelde al haar wilskracht en liep met Marnie de keuken uit. Ze liepen door de bijkeuken en langs de achterkant van het chateau, en toen nog twee buitentrappen af. Nu besefte Cassie pas hoe steil de heuvel was waar het huis op was gebouwd. Dat ongelooflijke uitzicht vanaf de grote slaapkamer, betekende dat het terras eronder twee of drie verdiepingen lager was.



Marnie snakte naar adem toen ze het lichaam op de sierlijke tegels zag liggen. Ze liep er langzaam op af, met Cassie vlak erachteraan.



Cassie moest bijna kokhalzen en wilde weer overgeven, ook al zat er niets meer in haar maag. Er was geen twijfel mogelijk: dit was hoe de dood eruitzag. Margots mond was open, haar nietsziende ogen staarden naar boven. De plas bloed onder haar hoofd had zich verspreid en was gestold op de zilvergrijze stenen. Haar huid was blauwig wit, en Cassie zag tot haar afschuw dat dit de donkere blauwe plekken rondom haar hals nog opvallender maakte. Ze kon duidelijk vingers zien in elke paarse vlek.



Cassie dacht dat Marnie een gebed mompelde terwijl ze knielde en de pols van de vrouw pakte.



‘Geen hartslag,’ bevestigde Marnie, met trillende stem. ‘Ik zal de politie bellen. Een ambulance is niet nodig. Kun jij voor nu bij de kinderen blijven? Het is het beste als ze boven blijven tot de politie klaar is. Ik denk dat je maar beter snel naar ze terug kan gaan, ze worden misschien nerveus.’



Cassie knikte en haastte zich langs dezelfde weg terug. Ze kwam net op tijd boven, want Ella liep al met rommelig haar door de gang op weg naar Pierres kamer en riep: ‘Papa?’



‘Ella, kom terug.’ Cassie tilde Ella op en bracht haar terug naar haar slaapkamer, en besloot toen dat het veiliger zou zijn als alle kinderen samen in één kamer zouden blijven. ‘Wacht hier, Ella,’ zei ze streng, voordat ze terugging om Antoinette en Marc te halen. Een paar minuten later waren ze allemaal verzameld in Ella’s slaapkamer.



Cassie kon de woorden niet vinden. Ze staarde in stilte naar hun nieuwsgierige gezichten. Ze hadden Margots agressieve gedrag, en het gevecht van gisteren, gezien. Dat zou hun laatste herinnering zijn aan Margot. Cassie herinnerde zich hoe ze het lange, houten masker had gepakt toen Margot haar aanviel, en hoe ze het naar haar had gegooid en op haar gezicht had gemikt. Ze had Margot pijn willen doen, omdat ze had gedacht dat ze dan misschien zou bedaren. Eigenlijk had ze Margot pijn willen doen om wat ze had gezegd, ook al had ze het gerechtvaardigd als “zelfverdediging”.



Ze dacht aan hoe ze achter Margot aan was gerend, met die kokende woede in zich, en die kwetsende woorden in haar hersenen gebrand. Ze had geweten dat Margot, met die hakken aan, lang genoeg was, en de balustrade laag genoeg, dus had ze haar een harde duw gegeven. Ze dacht dat Margot had geprobeerd te gillen, maar ze had niet meer dan een snik laten horen terwijl ze omviel en in de leegte was gevallen.



‘Nee!’ zei Cassie hardop. Dat was niet gebeurd. Ze verwarde de herinnering met haar droom. Na zoveel stress, en dat ze per ongeluk een overdosis van de verkeerde medicatie had genomen, was het geen wonder dat de grenzen tussen verbeelding en realiteit vandaag vaag voelden.



Ze herinnerde zich hoe Antoinette voorzichtig had gemikt en toen keihard had uitgehaald naar Margots knieholte. Als ze het nieuws vertelde, moest ze Antoinette in de gaten houden.



‘Er is een ongeluk gebeurd,’ zei ze.



‘Wat is er gebeurd? Is alles oké met Papa?’ vroeg Ella angstig.



Antoinette zei niets.



‘Het is Margot. Ze is gisteren gevallen.’ Cassie slikte. Verbeeldde ze het zich, of verborg Antoinette een glimlach?



‘Heeft ze zich bezeerd?’ vroeg Marc.



‘Ze… Ze is van het balkon gevallen. Ze heeft het niet overleefd. Ze is dood. We moeten hier wachten tot de politie komt.’ Ze staarde naar de gezichten van de kinderen.



Ella barstte in tranen uit. Antoinette, daarentegen, vertrok geen spier. Ze keek Cassie kalm aan.



Marc fronste. ‘Wat gaat de politie doen?’ vroeg hij.



‘Ze gaan Margot onderzoeken en meenemen,’ zei Cassie. Haar kennis van zulke zaken was te mager om meer details te geven. Ze kreeg een knoop in haar maag van angst. Wat was er precies gebeurd gisteren? De overdosis medicatie maakte haar geheugen onbetrouwbaar, en er waren gaten die ze niet kon opvullen. Ze herinnerde zich nauwelijks dat ze haar spullen had ingepakt. Ze dacht dat ze naar Ella’s slaapkamer was gegaan – of was dat de avond ervoor? Had ze echt geslaapwandeld, of hoorde dat nog bij haar droom?



Cassie wist dat ze moest proberen om met een samenhangend verhaal over de voorgaande avond te komen, want de politie zou ongetwijfeld iedereen ondervragen. Het stenen balkon kwam tot je taille, en Margot had er onmogelijk per ongeluk overheen kunnen vallen.



‘Ik hoor Papa,’ zei Marc opgetogen.



Cassie deed de slaapkamerdeur open en hoorde verschillende stemmen beneden. Die van Pierre zat er inderdaad bij.



‘Mag ik naar Papa?’ vroeg Ella terwijl ze van het bed af klom.



‘Nee, nee, absoluut niet. Niet nu.’ Cassie sloot de deur weer. ‘Hij zal nu even heel druk bezig zijn. Ik denk dat de politie zo komt.’



‘Mogen we ontbijten, Cassie?’ vroeg Antoinette. ‘Ik heb nogal honger.’



Cassie staarde haar geschokt aan. Eten was wel het laatste waar ze aan dacht, en ze had aangenomen dat de kinderen te overstuur zouden zijn om te willen eten. Maar het nieuws van Margots overlijden had duidelijk geen enkele invloed gehad op Antoinettes eetlust.



Of anders, dacht Cassie plotseling, was het verzoek om eten misschien een manier om Cassie de kamer uit te krijgen, als Antoinette weer een of andere streek wilde uithalen.



‘Kun je even wachten?’ vroeg ze.



Antoinette zuchtte. ‘Dat moet dan maar.’



Cassie hoorde de voordeur nogmaals slaan, en een aantal nieuwe stemmen. Waarschijnlijk was de politie er. Als ze in haar eigen kamer was geweest, had ze de auto’s kunnen zien aankomen, maar de slaapkamers van de kinderen keken uit op de tuinen en de velden achter het huis.



Voetstappen roffelden de trap op en liepen langs, op weg naar de grote slaapkamer. De politie zou de plaats delict komen inspecteren, om te zien vanaf waar Margot gevallen was. Misschien zochten ze ook naar aanwijzingen over wat er gebeurd was in de slaapkamer. Ze moest eraan denken om te zeggen dat ze de omgevallen stoel op het balkon overeind had gezet.



‘Zal ik een verhaal voorlezen?’ vroeg ze de kinderen, en probeerde vrolijk te klinken.



Met enige tegenzin stemden ze toe, en Cassie koos een boek dat ze nog niet eerder aan Ella had voorgelezen: een sprookje waarvan ze hoopte dat het de andere kinderen ook zou aanspreken en bezighouden. Ze was afgeleid en ongedurig en struikelde steeds over de woorden, en kon plotseling het eenvoudige Frans niet begrijpen, wat anders net als gewone spreektaal voor haar was. Antoinette concentreerde zich duidelijk niet op het verhaal, en Ella, die erg overstuur leek, probeerde te luisteren naar wat er buiten gebeurde.



Een half uur later klopte Marnie op de deur. ‘De politie wil met je praten,’ zei ze, en achter haar zag Cassie een slanke man met zandkleurig haar, gekleed in een pak en een stropdas. Hij zag er ernstig uit, en absoluut niet sympathiek.



Marnie droeg een mand met eten en deelde fruit en broodjes uit aan de kinderen. Cassie vroeg zich af of ze iets moest eten. Ze had geen honger, maar haar duizeligheid werd erger, en ze dacht dat eten misschien zou helpen.



Ze besloot dat er helaas geen tijd voor was. De agent liep al naar beneden. Cassie liep achter hem aan en zag dat de eetkamer werd gebruikt als verhoorkamer. Pas nadat ze binnen was gestapt en de deur had gesloten, stelde de rechercheur zichzelf voor.



‘Ik ben rechercheur Granger, en dit is mijn collega, rechercheur Bisset.’ Hij sprak uitstekend Engels.



Cassie glimlachte nerveus naar de jonge vrouw in een marineblauwe broek, die een bandrecorder klaarzette.



‘We hebben je werkgever, meneer Pierre Dubois gesproken,’ legde rechercheur Granger uit. ‘We willen graag jouw versie horen van wat er gisteravond en vanmorgen is gebeurd. Wil je liever dat we Frans of Engels spreken?’



‘Frans is prima,’ zei Cassie in het Frans, in de hoop dat de twee strenge agenten haar dan aardiger zouden vinden. Hoewel ze vermoedde dat Pierre hoofdverdachte was – en ze zeker wist dat hij de misdaad had gepleegd – zou ze zelf ook wel onder verdenking staan. De gaten in haar geheugen maakten haar nerveus en zenuwachtig. Ze wilde niet iets verkeerds zeggen, of de indruk wekken dat ze iets te verbergen had.



‘Mooi. Dan beginnen we. Ga hier maar zitten, tegenover rechercheur Bisset. En vertel me alsjeblieft je naam, geboortedatum en huisadres.’



De eerste paar vragen waren routinematig. Waar ze vandaan kwam, het bureau dat haar had ingehuurd, hoe lang ze hier al was. Cassie merkte dat rechercheur Bisset verbaasd keek toen ze zei dat ze hier pas sinds drie dagen was.



Ze lieten haar vertellen wat er die ochtend was gebeurd en vroegen haar wat ze had aangetroffen toen ze de slaapkamer binnen was gekomen. Cassie vermeldde de omgevallen stoel op het balkon, en dat ze hem overeind had gezet en toen het lichaam beneden had zien liggen.



‘En waarom ging je de slaapkamer in?’ vroeg rechercheur Granger.



‘Ik wilde vragen of ik de telefoon mocht gebruiken. Die staat in de studeerkamer,’ zei Cassie.



Ze wilde niet zeggen dat ze een taxi had willen bellen met de intentie om te vertrekken. Dat zou er vast verdacht uitzien. Toen realiseerde ze zich dat, als het ‘s ochtends vroeg was in Frankrijk, het middernacht zou zijn in de VS, dus ze kon niet zeggen dat ze naar huis had willen bellen. Misschien kon ze zeggen dat ze in contact wilde komen met Jess, de au pair die ze in het vliegtuig had ontmoet.



Gelukkig vroeg de politie niet verder over het telefoontje. Ze was opgelucht, maar niet voor lang, want de vragen werden al gauw moeilijker.



‘Vertel eens wat je hebt geobserveerd aan de relatie tussen meneer Dubois en mevrouw Fabron,’ zei rechercheur Granger.



‘Ik kende haar alleen als Margot,’ zei Cassie. ‘Ik wist haar achternaam niet.’ Hoeveel kon ze zeggen? Ze merkte dat ze aan het tafelkleed plukte met haar vingers en stopte gauw, voor het geval dit zou overkomen alsof ze zich ergens schuldig over voelde. Ze kon vertellen over de gewelddadige wurging in de slaapkamer waar ze getuige van was geweest, en de bondage-spullen in de geheime la, maar dat zou betekenen dat ze moest uitleggen hoe zij het had gevonden, en dat was misschien gevaarlijk. De politie zou natuurlijk vragen waarom ze in de privévertrekken van haar werkgever was geweest. Het verhaal van het gestolen paspoort klonk vergezocht, en kon alleen bevestigd worden door Ella, die ze wilde beschermen.



Het was allemaal zo ingewikkeld dat ze plotseling weer misselijk was. ‘Mag ik misschien wat water, alstublieft?’ vroeg ze. ‘Het spijt me, ik heb overgegeven toen ik het lichaam zag. Ik ben nog steeds heel duizelig.’



‘Natuurlijk.’ Rechercheur Bisset stond op van haar stoel en gaf Cassie een glas water en een kop zwarte koffie.



Cassie roerde drie klontjes suiker door de koffie en nipte er voorzichtig aan, dankbaar voor de zoetigheid. ‘Ze leken een vrij explosieve relatie te hebben,’ zei ze. ‘Pierre en Margot, bedoel ik. Er hing altijd een sfeer van ruzie in het huis. Ik heb ze een paar keer horen ruziën als ik ‘s avonds naar de wc ging.’



‘Ga verder,’ moedigde rechercheur Bisset haar aan. Ze klonk zo begripvol dat Cassie meer begon te vertellen.



‘Pierre is heel dominant, maar hij lijkt geen hechte emotionele band met de kinderen te hebben,’ zei ze. ‘Aan de andere kant leek Margot heel onzeker. Bezittingen en status leken belangrijk voor haar te zijn. Ze kon ontzettend slecht tegen kritiek.’



‘Vond je haar aardig?’ De vraag kwam van rechercheur Granger.



Cassie aarzelde. ‘Nee. Ik vond haar niet onaardig, maar we waren niet vriendschappelijk met elkaar. Ik bedoel, ik was hier alleen om te werken, niet om vrienden te zijn.’



‘Ik zie dat je een blauwe plek in je gezicht hebt. En is dat een schaafwond op je arm?’ Rechercheur Granger leunde naar voren. ‘Hoe kom je aan die verwondingen?’



‘Dat… Dat weet ik niet,’ zei Cassie, in een poging het op safe te spelen, hoewel ze haar hartslag voelde stijgen. ‘Ik ben nogal klunzig.’



‘Er is ons verteld dat je gisteren ruzie had met Margot,’ zei rechercheur Granger, en Cassie begreep dat het makkelijke deel van de ondervraging voorbij was. Ze bevond zich nu op gevaarlijk terrein, want Pierre had de politie al zijn versie van de gebeurtenissen verteld.



‘Ja. Ik moest wat dingen regelen in de stad. Ik kwam laat terug omdat ik verdwaald was, en Margot had gedronken. Ze was boos dat ze alleen gelaten was met de kinderen, omdat Pierre ook een tijdje weg was geweest.’



‘Pierre zei dat het ernstig was. Dat jullie elkaar fysiek te lijf gingen.’



‘Ze sloeg me in mijn gezicht uit frustratie, maar het duurde maar een paar seconden. Toen struikelde ze over haar hakken en trok ze een plank naar beneden,’ zei Cassie, maar ze voelde dat haar gezicht begon te gloeien en wist dat de rechercheurs het ook zouden zien.



 ‘We keken net in je slaapkamer en zagen dat je koffers gepakt waren. Was je van plan om vandaag te vertrekken?’



Cassie staarde geschrokken naar rechercheur Granger en wenste dat ze de tegenwoordigheid van geest had gehad om haar spullen uit te pakken nadat deze ramp was gebeurd. Ze had moeten beseffen dat ze alle kamers zouden checken. ‘Ik wilde vanochtend vertrekken,’ biechtte ze op. ‘Daarom ging ik naar de slaapkamer, om tegen Pierre te zeggen dat ik ontslag nam, en om een taxi te bellen.’



‘Ben je depressief, Cassie?’ De vraag werd gesteld door rechercheur Bisset.



‘Nee, ik ben niet depressief. Maar ik heb wel angstaanvallen.’



‘Neem je daar medicijnen voor?’ Het was duidelijk dat ze al wisten wat ze nam.



‘Ja, een paar verschillende medicijnen. Het is niets raars, ik bedoel, heel veel mensen kunnen er prima mee omgaan als hun angst onder controle is,’ zei ze defensief. Cassie wist zeker dat de dokter tegen Pierre had gezegd wat voor medicijnen ze nam. Of zou de politie door haar bagage zijn gegaan? Misschien wel. Met een steek van angst besefte ze dat de datum van uitgifte op de doosjes stond, en dat de politie meteen zou kunnen zien dat ze de aanbevolen dosis had overschreden. Dat wisten ze waarschijnlijk ook al.



‘We begrijpen dat je, na je ruzie met Margot gisteren, naar je kamer bent gestuurd. Ben je ‘s nachts je kamer uit geweest, Cassie?’ Granger keek haar indringend aan.



‘Nee,’ zei ze. ‘Ik ben daar de hele nacht gebleven.’



En toen bedacht ze zich met een schok dat dat niet klopte. Ze had geslaapwandeld en die heftige droom gehad. Ze was wakker geworden met haar hand op de deurklink van Pierres slaapkamer. Dat kon ze de politie absoluut niet vertellen. Ze zou toegeven dat ze op de plaats delict was geweest zonder enige herinnering aan wat er was gebeurd. Ze wist zelf niet eens wat de feiten waren.



‘Weet je zeker dat je je kamer niet uit bent geweest?’ vroeg Granger.



Cassie beet zich vast in een fragment van een andere herinnering. Eerder die nacht had ze Ella horen huilen. Ze was haar gaan troosten en had de blauwe plek in haar hals gezien, en was er oncontroleerbaar boos over geworden.



‘Wacht, sorry, ik was wel mijn kamer uit die nacht,’ zei Cassie onsamenhangend, en zag dat de rechercheurs een blik uitwisselden. Granger schreef iets in zijn opschrijfboekje.



‘Ella, de jongste, had een nachtmerrie en ik ging haar troosten. Dat was vannacht, natuurlijk. Ik ben zo in de war door alle stress. Ik dacht even dat het vorige nacht was. Ze heeft het wel vaker.’



‘Meer dan één keer in drie dagen?’ vroeg Granger, maar hij klonk niet ongelovig, alleen nieuwsgierig.



‘Ja. Het is een van de redenen waarom ik besloot te vertrekken’, zei Cassie. ‘Ik had niet het idee dat ik de kinderen goed genoeg aankon. De eerste nacht dat ik hier was, kwam Margot…’  Ze onderbrak zichzelf gehaast. Als ze nu zou uitleggen hoe Margot naar haar toe was gekomen, haar had uitgescholden en haar in het gezicht had geslagen omdat ze niet snel genoeg bij Ella was, zou dat de politie er alleen maar van overtuigen dat er een serieuze vijandschap tussen haar en Margot was.



Maar rechercheur Granger zat met opgetrokken wenkbrauwen te wachten tot ze verder zou gaan.



‘De eerste nacht zei Margot dat ik altijd naar de kinderen toe moest gaan. Zo snel mogelijk, ongeacht hoe moe ik was,’ voegde eraan ze toe. ‘Dus ook al had Pierre gezegd dat ik in mijn kamer moest blijven, ik ging alsnog naar Ella toen ik haar hoorde huilen.’ Cassie begon in paniek te raken van die vragen. Ze herinnerde zich Pierres dreigementen. Hoe hij had beloofd dat als ze zijn spelletje niet meespeelde, hij de politie zou vertellen dat ze zijn kamer had doorzocht, en dat ze haar zouden arresteren. Ze was bang dat hij de politie dat misschien al verteld had, in een poging om haar als onbetrouwbaar en oneerlijk af te schilderen. Of, nog erger, misschien hoefde Pierre dat niet eens te doen omdat hij een “goede vriend” op het bureau had, net zoals dat de dokter een “goede vriend” van hem was.



Cassie begreep wat er gebeurd moest zijn. Pierre en Margot hadden gisteren ruzie gemaakt. Ze was dronken en redeloos agressief geweest, en ze had hem tot geweld gedreven, en daar was hij te ver in gegaan. Ze hadden gevochten en hij had haar uit woede over het balkon geduwd. Toen was hij snel weggegaan, zodat hij kon bewijzen dat hij niet thuis was geweest toen het gebeurde.



Pierre was rijk en machtig, en Cassie wist dat hij er geen moeite mee had om zijn rijkdom en macht te gebruiken om te krijgen wat hij wilde. Hij had ontzettend veel invloed in deze gemeenschap; het leek dat zelfs de mensen die kwaad van hem spraken, geen zin hadden om de feiten openlijk te bespreken omdat ze bang waren voor de gevolgen.



Als Pierre een alibi voor zichzelf had gecreëerd, wist Cassie dat hij een alternatieve verdachte moest hebben, want iemand moest de schuld van de misdaad krijgen. Als de politie Pierre niet al had gearresteerd, betekende dat dat hij ze een andere kant op leidde. Van wat hij de rechercheurs had verteld, begreep Cassie hoe zijn hersenen werkten, en ze werd misselijk van angst toen ze zijn plannen begon te doorgronden.



Wie kon er beter de schuld krijgen van deze misdaad dan de nieuwste aanwinst van de buurt: de instabiele, onbelangrijke, totaal vervangbare au pair?
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Cassie zat tegenover de rechercheurs en keek naar haar gevouwen handen, met hun gescheurde nagelriemen. Ze wist hoe slecht ze het gesprek had gedaan. Alles bij elkaar schetste het bewijs een somber plaatje. De ruzie die ze met Margot had gehad, en haar gepakte tassen, hadden het verhaal helemaal zelf verteld. Haar overmatige medicatie, en het vergeten van basale feiten die een verantwoordelijke au pair zich zou herinneren, zou de politie ervan overtuigen dat ze onbetrouwbaar was.



Ze had geen slechter moment kunnen kiezen om een overdosis medicijnen te nemen. De gaten in haar geheugen waren belastend, en als de politie erachter kwam wat een akelige droom ze had gehad – als het überhaupt een droom was geweest – zou dat het bewijs tegen haar kracht bijzetten. Ze wist waar dit heen ging en ze kon geen enkele manier bedenken om het bewijs dat zich tegen haar opstapelde ongedaan te maken.



Haar angsten werden bevestigd door Granger.



‘We zullen je nog een keer moeten verhoren nadat we de kinderen hebben gesproken. Blijf alsjeblieft bij hen in de slaapkamer als je naar boven gaat.’



Het ondervragen van de kinderen leek een formaliteit, een vakje om aan te vinken voordat de processen onvermijdelijk in gang werden gezet. Ze stelde zich voor wat er hierna zou gebeuren. Ze vroeg zich af of ze handboeien zou moeten dragen, en bad van niet. Ze wist dat ze dat niet aan zou kunnen zonder totaal in te storten, en als Ella dat zou zien, zou ze getraumatiseerd raken.



Terwijl Cassie opstond kreeg ze een roekeloos idee, dat gepaard ging met een plotselinge hoop. Misschien kon ze gewoon de benen nemen. Zou daar tijd voor zijn? Zou ze het terrein kunnen verlaten en misschien zelfs het vliegveld halen voordat ze het zouden merken?



Alsof hij haar gedachten had gelezen, schraapte rechercheur Granger zijn keel. ‘We hebben je paspoort nodig.’



Cassies rechterhand ging automatisch naar de zak van haar vest, die veilig dichtgeritst was. Ze zag dat de rechercheur haar gebaar had opgemerkt. Hij wist dat ze het document bij zich had. Ze kon het niet uitstellen.



‘Hoelang hebt u hem nodig?’ vroeg ze. Haar laatste beetje optimisme, dat ze misschien alleen een kopie wilden maken, verdween door zijn norse antwoord.



‘We houden hem vast tot de zaak is afgerond.’



Cassie overhandigde haar paspoort met een gevoel van wanhoop in haar maag. Ze hoopte dat ze een bewijs zou krijgen dat ze het had ingeleverd, maar dat leek geen onderdeel van het protocol. Granger pakte het aan. Dat maakte haar nog nerveuzer. Nu had ze geen bewijs dat ze legaal in het land was, en ze had ook geen idee waar het paspoort opgeslagen zou worden. Wat als ze het kwijtraakten, of het verdween?



Granger nam haar mee terug naar Ella’s kamer. Marnie, die op de kinderen had gelet, zag Cassies onthutste gezicht. Ze gaf haar een medelijdende blik en kneep zachtjes in haar hand toen ze wegging. Het onverwachte vriendschappelijke gebaar zorgde ervoor dat Cassie tranen in haar ogen kreeg.



‘Het forensisch team is nog in het huis bezig, dus jullie mogen de kamer niet verlaten. Kom alsjeblieft met mij mee, mademoiselle.’ Granger knikte naar Antoinette.



Terwijl Antoinette met de rechercheur meeliep, vroeg Cassie zich af of het forensisch team vingerafdrukken zou afnemen in de slaapkamer. Ze zouden er genoeg van haar vinden. Ze had allerlei oppervlakken aangeraakt in de wanhopige zoektocht naar haar paspoort. De aanwezigheid van die vingerafdrukken zou hun beeld van haar als oneerlijk bevestigen.



Hoewel ze trilde van de honger, was ze misselijker dan ooit. Ze pakte het bord eten op, maar een blik op de croissantjes met roomkaas, fruit, en chocoladebroodjes die Marnie had meegenomen, maakte dat ze wilde overgeven. Ze duwde het bord weg.



Marc ging op in een stripboek, maar Ella keek haar nieuwsgierig aan. ‘Cassie, ben je verdrietig?’ vroeg ze.



Cassie zuchtte. Ze wilde Ella beschermen tegen de waarschijnlijke uitkomst, maar ze kon haar niet beschermen tegen de waarheid als Cassie naar een politieauto werd begeleid. ‘Ja,’ zei ze. ‘De rechercheurs weten niet waar ik vannacht was. Dat betekent dat ik een “verdachte” ben, en dat ik misschien met ze mee moet. Als dat zo is, dan weet ik niet wanneer ik weer terugkom.’



Ella fronste haar voorhoofd en haar onderlip trilde, maar tot Cassies opluchting barstte ze niet in tranen uit.



‘Hier, een aardbei,’ zei Cassie, en bood haar het bord aan. Ze hoopte dat het Ella op zou vrolijken, of in ieder geval zou afleiden. Ella leek rustiger terwijl ze aan de aardbei knabbelde, maar de frons verdween niet van haar voorhoofd.



Een paar minuten later was Antoinette terug, en Granger marcheerde naar beneden met Marc achter zich aan.



Antoinette zag er rustig en zelfgenoegzaam uit, alsof de ondervraging een toets was die ze met gemak gehaald had. Terwijl ze naar haar zelfvoldane gezicht keek, herinnerde Cassie zich met een schok dat ze had gezegd: ‘Ik kan haar wel vermoorden.’ Dat was nog maar een paar dagen geleden, nadat Margot haar verbaal had aangevallen tijdens het eten.



Cassie wist hoe gemeen Margot kon zijn. Ze had zich geen seconde ingehouden en vreselijke dingen tegen Antoinette gezegd, waar de anderen bij waren. Wat had ze gisteren gezegd dat Antoinette aan het huilen had gemaakt? Cassie vroeg zich af of een kind van twaalf een volwassen vrouw van een balkon kon duwen. Het zou Antoinette waarschijnlijk niet gelukt zijn als Margot had teruggevochten, maar dat had ze misschien niet gedaan.



Ze zag Margot voor zich, alleen op het balkon, leunend over de balustrade. Wat was ze aan het doen? Misschien kotste ze, of rookte ze een sigaret, of dacht ze na over het leven. Een vastberaden duw van achteren zou een dronken vrouw over de balustrade kunnen duwen, vooral als ze het niet zag aankomen. Het zou een gelukkig toeval zijn, maar Cassie wist maar al te goed hoe goed Antoinette was in het gebruik maken van een situatie. Vanwege dit vermogen wist ze zeker dat Antoinette de politie alles verteld zou hebben over de ruzie tussen Cassie en Margot. Antoinette zou zelfs kunnen hebben overdreven hoe ernstig het was geweest, wat Cassies versie nog verder in diskrediet zou brengen.



‘Wat hebben de rechercheurs je gevraagd?’ vroeg ze Antoinette.



‘Niet veel.’ Antoinette gaf haar een geheimzinnig glimlachje, alsof ze zich bewust was van Cassies zenuwen. Ze ging haar duidelijk niet geruststellen.



Tien minuten later kwam Marc terug en was het Ella’s beurt. Ze liep gehoorzaam achter Granger aan en Marc pakte zijn stripboek weer op. Hij was duidelijk niet geschokt door de ervaring. Cassie vermoedde dat ze alleen hadden gecheckt dat hij inderdaad in bed had liggen slapen.



Het duurde even voordat Ella’s ondervraging afgelopen was. Cassie vroeg zich af of ze misschien was gaan huilen tijdens de ondervraging. Ze hoopte dat ze aardig tegen het meisje waren geweest, en dat ze haar niet onder druk hadden gezet om antwoord te geven.



Toen ze Grangers voetstappen hoorde, werd ze bevangen door de zenuwen. Ze haalde diep adem en bereidde zich voor op wat er nu zou komen.



Tot haar verbazing was de rechercheur alleen. Ze had verwacht dat hij Ella mee naar boven zou nemen.



‘Kom alsjeblieft met mij mee,’ zei hij tegen Cassie. ‘Onze spullen zijn weer weg en het forensisch team heeft haar werk afgerond, dus de andere kinderen kunnen terug naar hun kamers.’



Cassie wilde Antoinette en Marc waarschuwen voor wat er misschien zou gebeuren, maar haar mond voelde droog aan en ze kon de juiste woorden niet vinden. Ze kon Antoinette niet eens vragen om te zorgen dat Ella niet uit het raam keek, want ze had geen idee waar Ella heen was gegaan.



Toen ze de eetkamer binnenkwamen, zag Cassie dat Ella daar nog steeds zat. Ze zat naast rechercheur Bisset en hield haar hand stevig vast. Granger gebaarde naar Cassie dat ze moest gaan zitten, terwijl hij door zijn aantekeningen bladerde.



‘Cassie, Ella Dubois heeft ons verteld dat jij gisteren naar haar toe kwam toen ze huilde, en dat je de rest van de nacht in haar kamer hebt geslapen. Klopt dat?’



Verbijsterd staarde Cassie naar Ella, die onschuldig terugkeek. Cassie kon haar oren niet geloven.



Dit was een onverwachte hulplijn. Hoewel de getuigenis van een kind van vijf geen bewijs genoeg zou zijn voor een rechter, gaf het haar voor nu een alibi. Daarbij bevestigde het haar versie van wat er de vorige nacht was gebeurd. Misschien had het geholpen om haar vrij te pleiten in de ogen van de politie. Na de manier waarop ze haar ondervraging verknald had, moest ze alle hulp aannemen die ze kon krijgen.



Omdat haar verhaal van de avond daarvoor zo fragmentarisch was geweest, had ze de politie niet verteld dat ze terug naar haar kamer was gegaan nadat ze bij Ella was geweest. Dat kon nu in haar voordeel werken. Ze moest alleen voorzichtig zijn met wat ze nu zei, en hoe ze het verwoordde.



‘Heb ik dat niet gezegd?’ vroeg ze op verbaasde toon. ‘Ella is altijd erg overstuur na zo’n nachtmerrie. Ze is erg bang dat ze terugkomen. De eerste avond dat ik hier was, kwam ik erachter dat ze alleen weer kon gaan slapen als ik bij haar bleef.’



‘Weet je hoe laat je naar Ella’s kamer ging?’ vroeg Granger.



‘Ik was rond negen uur klaar met inpakken. Toen ging ik naar bed, en toen ik bijna in slaap viel, dacht ik dat ik iemand buiten mijn kamer hoorde. Ik deed de deur open om te kijken of een van de kinderen me nodig had. Er was niemand, maar ik hoorde Pierre en Margot ruziën in hun slaapkamer,’ zei Cassie langzaam. ‘Toen ging ik terug naar bed. Ik was uit mijn doen door de ruzie en ik bleef luisteren of ik een van de kinderen hoorde. Als ik het geschreeuw had gehoord, hadden zij dat misschien ook, en dan zouden ze daarvan schrikken.’ Ze zag dat Bisset knikte en voelde zich aangemoedigd. ‘Ik weet nog dat ik, toen ik Ella’s kamer binnenkwam, me afvroeg of de boze stemmen haar nachtmerrie misschien hadden veroorzaakt. Toen ik klein was, had ik ook vaak nachtmerries als ik had gehoord dat mijn ouders ruzie hadden. Zoiets schokt je heel diep, zeker als je nog klein bent, omdat het je gevoel van veiligheid ondermijnt.’



Nu bekeek Bisset haar met overduidelijke sympathie.



‘De tijdlijn. Heb je enig idee wanneer Ella die nachtmerrie had?’ vroeg Granger haar. De beschuldigende toon was uit zijn stem verdwenen en hij deed zijn best om neutraal te klinken, maar Cassie wist zeker dat hij wachtte en keek of ze een vergissing zou maken. Hij vertrouwde haar verhaal absoluut niet.



‘Sorry, sorry, ik raakte afgeleid. De tijd – nou, ik sliep bijna toen Ella gilde. Dus dat was niet lang nadat ik in bed was gaan liggen.’



Granger zuchtte. ‘Je hebt niet op een klok gekeken? Of op je telefoon?’



Cassie ging net zeggen van niet, toen ze zich in een flits iets anders herinnerde.



‘Wacht!’ zei ze op scherpe toon, en beide rechercheurs keken haar met plotselinge belangstelling aan. ‘De maan.’ Cassie deed haar ogen dicht en probeerde de details voor zich te zien. ‘Ik herinner het me nu pas. Ella wilde frisse lucht. Ze lag onder een dikke deken en ze was bloedheet, zo heet dat ik dacht dat ze misschien koorts had. In ieder geval, ze had moeite gehad met ademhalen dus ik zette haar raam een stukje open, en toen ik dat deed, zag ik dat de maan vlak boven de horizon stond, bijna tegen de heuvels aan. Ik weet niet of hij op kwam of onder ging. Als ik niet zo gestrest was geweest over Ella, zou ik langer hebben staan kijken, want het was een prachtig gezicht. Ik had het eerder moeten zeggen, maar het was me ontschoten.’ Ze herinnerde zich nu ook dat de maan er griezelig uit had gezien. Ze wilde rillen als ze eraan dacht, zonder dat ze wist waarom.



Granger knikte. ‘Dat helpt,’ zei hij. ‘Het is niet precies, maar het geeft ons een indicatie van de tijd.’ Hij was razendsnel aan het schrijven en Cassie vermoedde dat hij een tijdlijn in elkaar zette. Ze had geen idee hoe laat Pierre het chateau had verlaten – of beweerde dat hij het chateau verlaten had – of hoe accuraat het moment van Margots overlijden geschat kon worden. Maar voor nu leek Ella’s getuigenis haar te hebben gered. De rechercheurs wisselden een blik uit en de strakke knoop in Cassies maag ontspande een fractie toen Bisset een klein knikje gaf.



‘Op dit moment hoef je niet mee naar het bureau voor verdere verhoren,’ zei Granger beslist, en Cassie kon wel in tranen uitbarsten van opluchting. ‘Maar je moet wel op het landgoed blijven. Wij houden je paspoort vast, in ieder geval nog een paar dagen. En we moeten je misschien nog een keer spreken.’



‘Ik maak me zorgen over mijn paspoort. Hij is al een keer uit mijn kamer verdwenen, en ik was ontzettend gestrest tot ik hem weer vond,’ smeekte Cassie. ‘Kan ik hem niet op de een of andere manier terugkrijgen?’



Voordat Granger iets zei, kon Cassie al aan zijn gezicht zien dat dit geen optie was.



‘Dit is een standaardprocedure die we volgen voor elke niet-Franse betrokkene in een onderzoek. Maar je hoeft je geen zorgen te maken. Hij wordt veilig bewaard, en we zullen geregeld contact houden.’



Cassie vermoedde dat ze niet verder gerustgesteld zou worden dan dat. Maar als ze het land niet uit mocht, kon ze dankzij Ella toch tenminste de kamer uit. Voordat ze wegging, gaf Granger haar een visitekaartje met zijn naam, telefoonnummer en e-mailadres erop. Het e-mailadres was waardeloos zolang ze in het chateau was, maar ze kon de rechercheur in ieder geval bellen als ze zich iets belangrijks herinnerde.



Toen pakte Cassie Ella’s hand en liepen ze samen de eetkamer uit. Haar knieën knikten van opluchting toen ze de kamer uitliep. De deur was nog maar nauwelijks dichtgevallen voordat ze Granger en Bisset op gedempte toon hoorden overleggen.



Nu ze zich niet langer druk hoefde te maken over een onmiddellijke arrestatie, was Cassie bezorgd over iets anders.



‘Ella,’ zei ze voorzichtig, terwijl ze naar boven liepen.



‘Ja?’ Ella keek vol vertrouwen naar haar op.



‘Waarom zei je dat ik de hele nacht in je kamer was geweest?’



Ella haalde haar schouders op, ogenschijnlijk onbezorgd over wat ze had gedaan. ‘Dat dacht ik,’ zei ze eenvoudigweg. ‘Je zei toch dat je niet weg zou gaan?’



Cassie fronste. Ella’s antwoord maakte haar ongemakkelijk. Dacht het meisje echt dat ze de hele nacht bij haar gebleven was? Misschien creëerde ze een troostrijke realiteit voor zichzelf, waarin mensen van wie ze hield niet plotseling verdwenen. Of, en dat was veel schokkender, ze had opzettelijk gelogen tegen de rechercheurs zodat Cassie bij haar kon blijven.



Hoe dan ook hadden Ella’s woorden de politie genoeg reden gegeven om haar niet meteen te arresteren, ook al was ze nog wel een verdachte. Dat moest betekenen dat de politie zich weer op Pierre zou concentreren.



Cassie wist zeker dat ze naar het bureau zou moeten komen om nog een keer verhoord te worden. Terwijl ze wat poppen pakte voor Ella, vroeg ze zich af wat ze tegen de kinderen zou zeggen. Het zou misschien beter zijn om de details achterwege te laten en gewoon te zeggen dat Pierre er even niet was.



Cassie hielp Ella om de poppen op houten stoeltjes in een kring te zetten. Ze hielden een theekransje. Ella kletste opgewekt tegen zichzelf en deed alsof ze thee inschonk. Ze leek zich niet veel te hebben aangetrokken van haar ervaring met de politie, en Cassie vroeg zich af of ze opzettelijk had gelogen.



Toen Cassie stemmen in de hal hoorde, sprong ze op en rende naar haar slaapkamer, waar ze het beste zicht had op wat zich buiten de voordeur afspeelde.



Ze keek door het raam en zag de twee rechercheurs naar een witte Citroën lopen. Bisset zette een donkere zonnebril op en ging in de bestuurdersstoel zitten. Granger, die een grote koffer tilde, deed de kofferbak open en propte hem naar binnen voordat hij zich naar de bijrijdersstoel haastte, terwijl hij zijn jas dichthield tegen de koude regen.



Pierre was niet bij hen, dus ze gingen hem niet opnieuw verhoren. Hoe zat het dan met het onderzoek? Cassie perste haar lippen op elkaar en vroeg zich af of Pierre, zoals ze al gevreesd had, de lokale politie in zijn broekzak had. En, als dat zo was, wat dat dan voor haar betekende. Cassie overwoog haar eigen situatie terwijl ze toekeek hoe de sedan zonder nummerplaat wegreed.



Nu ze geen paspoort had, was ze een gevangene in Pierres huis. Hij wist dat zijn pogingen om haar de schuld te geven van Margots dood, gefaald hadden. Ze vroeg zich af of Pierre er boos over zou zijn, of dat hij zou proberen de situatie op een andere manier op te lossen. Terwijl de Citroën uit het zicht verdween, kreeg Cassie kippenvel bij de gedachte aan wat “een andere manier” zou kunnen betekenen.



Haar adem condenseerde op de ruit en ze deed een stap naar achteren. Het had geen zin om naar buiten te turen. De politie was vertrokken en had haar achtergelaten in een huis waar iemand op verdachte wijze was overleden, zonder dat ze kon ontsnappen.



Cassie probeerde zichzelf te kalmeren door logisch na te denken. Ze wist zeker dat de politie Pierre gearresteerd zou hebben als er genoeg bewijs was geweest, of hem in ieder geval mee zou hebben genomen naar het bureau. Misschien betekende dat dat er factoren meespeelde waar ze niet van afwist. Iemand anders zou een verdachte kunnen zijn, of misschien dacht de politie zelfs aan een ongeluk. Voor zover zij wist, had Pierre Margot uitgelaten zien dansen op het balkon met een fles wodka in haar hand.



Als ze meer wist, kon ze beoordelen of ze in gevaar was of niet. Helaas was Pierre de enige persoon die haar die informatie kon geven. Cassie had Pierre liever helemaal vermeden. Van de gedachte dat ze met hem zou moeten praten, kreeg ze zweterige handen.



Ze moest ervoor zorgen dat hij niet achterdochtig werd. Ze zou onschuldige vragen moeten stellen en tegelijkertijd impliceren dat ze niet dacht dat hij er iets mee te maken had gehad. Als ze op die grens kon balanceren, zonder dat ze hem kwaad zou maken, was haar missie geslaagd.



Cassie besloot dat ze hem beter meteen kon zoeken, voor ze niet meer durfde.
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Hoewel ze liever niet in de buurt kwam van de grote slaapkamer, wist Cassie dat ze hem moest controleren. Het was de dichtstbijzijnde plek waar Pierre kon zijn, dus ze moest daar eerst kijken. Ze liep de gang uit en hoopte dat Pierre ergens anders zou zijn, zodat ze niet binnen zou hoeven komen.



Zodra ze de hoek om was, zag ze dat de deur open stond. Cassie liep er aarzelend op af. Ze realiseerde zich dat dit haar kans was om te zien hoe grondig de politie de kamer doorzocht had.  Ze keek naar binnen en zag tot haar opluchting dat het precies zo uitzag als eerder die dag. Ze zag geen spoor van poeder om vingerafdrukken mee te zoeken. Hoewel ze het nooit in het echt had gezien, wist ze van boeken die ze gelezen had dat het donkergrijs was en heel veel troep opleverde. Er was geen enkel teken van donkergrijs poeder in de kamer, wat hopelijk betekende dat de politie het niet nodig had gevonden om naar vingerafdrukken te zoeken.



Cassie vroeg zich af of de open deur betekende dat Pierre misschien in de studeerkamer was. Ze riep zachtjes zijn naam, maar er kwam geen antwoord.



Ze was al omgedraaid toen een geluid haar plotseling doodstil deed staan. Het was het harde, doordringende gerinkel van de telefoon. Hij rinkelde en rinkelde. Drie keer, vier, vijf.



Er moest een antwoordapparaat zijn, dacht Cassie, of nog een telefoon ergens anders in het huis, die elk moment opgenomen kon worden. Desondanks liep ze op haar tenen de slaapkamer in, over het tapijt, de studeerkamer in. Misschien was het rechercheur Granger die haar ergens voor wilde waarschuwen. Misschien was het zelfs Zane, die haar bleef lastigvallen.



De gedachte aan Zane gaf haar de moed om de telefoon op te nemen.



‘Hallo,’ zei ze aarzelend.



Er was een korte stilte, en toen sprak een mannenstem.



‘Margot?’ zei hij. ‘Spreek ik met Margot?’



Cassie schrok zo van de naam dat ze de telefoon bijna liet vallen. ‘Nee!’ Het kwam er luider uit dan de bedoeling was geweest. Ze was even stil en vroeg zich af wat ze nu moest zeggen, en hoe ze dit nieuws aan de beller moest vertellen. ‘Ze is…’



Cassie had willen zeggen: ‘Ze is dood.’ Maar terwijl ze begon te praten, hoorde ze een klik en werd de verbinding verbroken. Cassie legde de hoorn voorzichtig terug op de haak en liep de studeerkamer uit. Ze vroeg zich af wie er belde, en waarom. Ze had meer willen zeggen toen ze bekomen was van de schrik dat hij naar Margot had gevraagd, maar hij had haar geen kans gegeven om überhaupt iets te zeggen.



Hij wist duidelijk niet dat Margot overleden was. De politie zou haar familie nu wel op de hoogte gesteld hebben, dus het moest iemand anders geweest zijn. Margots kapper, haar juwelier, haar modeontwerper? Ideeën, die beperkt waren vanwege haar begrensde kennis van de blonde vrouw, vlogen door haar hoofd maar ze wees de allemaal af om dezelfde reden: een onschuldige beller zou geluisterd hebben naar wat Cassie te zeggen had. Deze man had niet geluisterd. Hij had meteen opgehangen.



Wat kon ze nog meer opmaken uit het gesprek? Hij had Margot niet goed genoeg gekend om haar stem te herkennen. En er was een geluid op de achtergrond geweest – toen hij ‘Margot’ zei, had Cassie een andere telefoon horen rinkelen op de achtergrond, wat betekende dat hij misschien vanuit een kantoor belde.



Meer wist Cassie niet, maar ze besloot dat het verstandiger was om Pierre niet over dit vreemde telefoontje te vertellen. Ze kon beter rechercheur Granger informeren als ze hem weer zag.



 



*



 



Voordat Cassie naar beneden ging, liep ze naar binnen bij de kinderen om te zien of ze haar nodig hadden.



Ella zat nog steeds tevreden met haar poppen te spelen, maar Marcs slaapkamer was leeg. Cassie hoopte dat ze hem zou vinden op haar zoektocht naar Pierre. Ze wist wat voor een wanorde Marc kon veroorzaken als hij even alleen gelaten werd.



Cassie klopte op Antoinettes deur, en ze antwoordde met een beleefd: ‘Kom binnen.’



Cassie werd opnieuw getroffen door hoe kalm en bedaard Antoinette leek te zijn. Ze lag op haar bed te lezen met een kop chocolademelk op haar nachtkastje, alsof er niets aan de hand was.



‘Gaat het? Kan ik iets voor je halen?’ vroeg Cassie.



‘Misschien straks,’ zei Antoinette koeltjes. ‘Ik ben nu even aan het lezen, dank je.’



Cassie liep naar beneden en besloot dat ze eerst in de garage zou kijken, om te zien of Pierre thuis was of niet. Ze liep de voordeur uit en de grijze, winderige kilte van de vroege middag in. De wind was koud en sneed dwars door haar vest, en ze sloeg haar armen om zichzelf heen om warm te blijven terwijl ze naar de garage liep. Eén blik bevestigde dat alle auto’s op hun plekken stonden.



Terwijl ze de garage uitliep, hoorde Cassie een harde knal vanuit de plantenkas. Ze schrok zich een ongeluk, haar hart racete, en ze besefte hoe zenuwachtig ze was. Van elk klein dingetje raakte ze al overstuur. Het geluid had geklonken als glas dat kapot werd geslagen. Ze fronste bezorgd en liep naar de kas.



Marc was naar de achterkant van de kas gelopen en raapte stenen op uit de boomgaard, die hij met veel kracht naar de grote glazen smeet. Hij had er al drie kapot gegooid, en terwijl Cassie op hem af rende, scoorde hij een perfect doelpunt op de vierde met een steen zo groot als een vuist. Hij knalde door de ruit en liet een splinterig gat achter.



‘Marc, kom hier, dat moet je niet doen,’ riep Cassie, geschokt door de schade die hij had aangericht. ‘Wat zal je vader kwaad zijn!’ Omdat dat niet het gewenste effect produceerde, probeerde Cassie het opnieuw. ‘En de planten krijgen het koud. Marc, je wil toch niet dat die arme plantjes het koud krijgen?’



Gelukkig bleek het welbevinden van de planten een overtuigender argument te zijn, en Marc liet de stapel zorgvuldig uitgezochte stenen voor wat hij was en sprintte naar haar toe.



‘Cassie, ik heb honger. Ik wilde Marnie om eten gaan vragen in de keuken, maar ze was er niet.’



‘Oké, kom met mij mee. Laten we eens kijken of we iets voor je kunnen vinden.’ Ze liep terug langs de voorkant van het huis, in plaats van de kortere weg langs de achterkant te nemen, want dan zou ze langs de plek komen waar ze Margots lichaam had gezien.



Toen ze de keuken binnenkwamen, besefte Cassie dat dit de eerste keer was dat ze hem leeg aantrof. Pierre had duidelijk niet gewild dat het personeel zou toekijken terwijl de politie Margots lichaam meenam, en ze vermoedde dat hij ze de rest van de dag vrij had gegeven.



Toen ze de ijskast opendeed, zag ze een groot bord sandwiches en een enorme pan runderstoofpot. Ze pakte wat sandwiches en stopte ze in een bakje. ‘Neem deze eens mee naar boven, Marc, en vraag aan je zusjes of zij er ook van willen. Ik kom ook zo, en dan zou ik heel graag samen met jou met de soldaatjes spelen.’



Hij sperde zijn ogen wijd open en pakte het bakje aan. ‘Maar Cassie, dit zijn net genoeg sandwiches voor mij!’ Met een triomfantelijk gegrinnik rende hij de trap op, en terwijl hij uit het zicht verdween, hoorde Cassie het gekraak van grind en het geluid van stemmen van buiten komen.



Een moment later liep Pierre de voordeur binnen. Hij droeg een warme jas en een sjaal. Achter hem zag ze een golfwagentje met het logo van de wijngaard erop wegrijden, en ze begreep dat hij de wijngaarden had geïnspecteerd.



De zenuwen gierden door haar heen en ze dacht aan hoe voorzichtig ze zou moeten zijn.



‘Het spijt me zo van Margot. Dit is zo’n ontzettende schok,’ zei ze met trillende stem.



Pierre leek afgeleid, alsof hij zich niet echt op haar concentreerde, wat Cassie prima uitkwam. ‘Ja. Het is een tragedie,’ antwoordde hij, en pakte een sleutelbos uit de schaal van het tafeltje in de hal.



‘Weet jij waarom de politie niemand gearresteerd heeft?’ Cassie dwong zichzelf de vraag te stellen, en haar stem klonk hoog en pieperig van angst.



‘Het onderzoek zal wel wat tijd kosten.’ Nu keek Pierre haar direct aan, en ze zag dat zijn haar in de war zat van de wind, en dat zijn gezicht in strakke, strenge lijnen stond. ‘Maar het is volkomen duidelijk wat er is gebeurd,’ ging hij verder. ‘Margot heeft zelfmoord gepleegd. Ik denk niet dat het tot een arrestatie zal plaatsvinden.’



Cassie staarde hem aan en vocht om haar verbijstering te verbergen. ‘Margot heeft zelfmoord gepleegd?’ herhaalde ze. Ze kon alleen maar denken aan die duizelingwekkende afgrond tot aan de marmeren tegels, ver in de diepte. Wat zou ervoor nodig zijn geweest om Margot – om wie dan ook – zover te krijgen dat ze over het balkon zou klimmen en zichzelf in die leegte te gooien, om de ijzige lucht te voelen suizen terwijl ze naar beneden stortte, wetende dat haar lichaam verwoest zou worden door de val? Het leek Cassie onmogelijk, maar Pierre knikte afwezig.



‘Ze was depressief. Ze was… instabiel. Je hebt gezien hoe ze zich gedroeg. Ze dronk veel. Haar dood is een catastrofe, maar de beslissing om haar leven te beëindigen was uitsluitend de hare.’ Hij liep naar de voordeur. ‘Ik ga nu weg. Ik kom later vanavond terug. Er is eten in de keuken, geloof ik. Lukt het jou om het eten op te warmen, de kinderen van avondeten te voorzien en ze in bed te leggen?’



Cassie knikte sprakeloos. Pierre beende weg en sloeg de deur achter zich dicht. Ze stond een paar minuten in de hal en probeerde te begrijpen wat Pierre had gezegd.



Zelfmoord? Margot? Was de valsheid en haat die ze de wereld toonde, een reflectie van haar eigen zelfhaat? Cassie schudde haar hoofd. Margot had alles gehad. Ze was een verwende prinses. Als ze depressief was, had ze alle medicatie kunnen krijgen die ze nodig had; ze wist zeker dat Pierres dokter zonder enige twijfel alles zou hebben voorgeschreven wat Margot had kunnen helpen. En zo’n dood? Voor iemand die zo ijdel was? Waarom niet een overdosis pillen, of doorgesneden polsen in bad? Waarom zo’n afschuwelijke sprong de duisternis in? Cassies handen begonnen te zweten bij de gedachte aan wat ervoor nodig geweest zou zijn. Ze liep langzaam naar boven en besloot dat Pierre loog, want er was geen enkele manier waarop dit waar zou kunnen zijn. Hij had het verzonnen om zichzelf te beschermen, en Cassie geloofde er geen woord van.



 



*



 



De gebeurtenissen van de dag hadden hun uitwerking gehad op de kinderen, die alle drie moe en humeurig waren tijdens het eten, en niet protesteerden tegen een vroege bedtijd. Cassie was emotioneel totaal uitgeput en pakte haar koffer uit, die duidelijk doorzocht was door de politie, ook al hadden ze haar spullen weer teruggestopt.



Ze ging naar bed, nadat ze haar deur op slot had gedaan en zorgvuldig de aanbevolen dosis medicijnen had genomen, ondanks dat ze graag een extra tablet had genomen om droomloos te kunnen slapen.



Opnieuw werd ze achtervolgd door nachtmerries. De eerste levendige droom ging over Jacqui. Haar zus stond tegenover haar. De wind speelde met haar glanzende haar. In de droom had ze lichtblond haar. Achter haar gaapte een afgrond, dieper en dodelijker dan Cassie zich herinnerde. De steile zijkanten omringden een bodemloze leegte.



Jacqui hield een knoestige boomstam vast terwijl ze Cassie uitdaagde. ‘Je bent niets meer dan een goedkope slet. Je verdient dat miserabele leventje van je. Ik heb een beter leven. En ik lach je uit, jij zielige, meelijwekkende loser.’



Cassie voelde hoe haar gezicht vertrok tot een grimas van woede. Ze rende op Jacqui af en de pesterijen van haar zus gingen over in gegil. Haar lange, rode nagels grepen zich vast aan de boom en klauwden in de schors, maar Cassie zag dat de wortels zwak waren en los zaten. Ze wist wat ze moest doen.



Ze duwde het slappe, verschrompelde boompje zo hard als ze kon, en Jacqui gilde van schrik. Haar armen maaiden door de lucht terwijl de boom het ravijn in stortte, met haar eraan vast. Haar gegil ging maar door, en Cassie besefte dat ze zelf ook gilde.



‘Het is niet echt! Het is niet echt,’ gilde ze, en haar doodsbange stem rukte haar uit haar droom en terug naar de geruststellende realiteit van het chateau.



Maar ze lag niet in bed. Ze had een kamerjas aan en keek weer naar de maan. Het was een bekend gezicht, precies zoals ze het zich herinnerde, precies zoals ze het de politie had verteld. De maan was bijna vol en stond laag aan de horizon. De roodachtige gloed lichtte de verspreide wolkenvelden eromheen op, evenals de duistere heuvels eronder. Het was een hypnotisch, griezelig en prachtig gezicht. De koude wind blies in haar gezicht; het was een ijskoude nacht. Cassie wist zeker dat dit meer een herinnering was dan een droom.



Maar toen ze om zich heen keek, besefte ze dat ze in een nieuwe nachtmerrie terecht was gekomen, nog duisterder en angstaanjagender dan de droom waar ze uit kwam. Ze werd vervuld van afschuw, want in deze droom was ze niet in Ella’s slaapkamer; ze was heel ergens anders naartoe gegaan, misschien tijdens het slaapwandelen, maar misschien ook niet.



Ze bekeek de maan vanaf de stenen balustrade van Pierres balkon.
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Rechercheur Granger schonk zichzelf nog een kop koffie in uit de kan in het keukentje, voordat hij zijn kantoortje weer binnenliep. Hier ratelde de airconditioning op de warmste stand – iedereen maakte altijd grapjes dat Granger koudbloedig zou zijn – en de lamellen voor het raam stonden net open genoeg om hem zicht te geven op de rivier de Marne. Hij hield van dit uitzicht en genoot ervan om de natuur te bekijken, om te zien hoe gelukkige mensen hun levens leidden, zelfs als het, zoals vandaag, grijs en regenachtig was.



Hij zette zijn koffie op een zijtafeltje waar hij het niet per ongeluk zou omstoten en richtte zijn aandacht weer op de bestanden en papieren die voor hem uitgespreid lagen en zijn nieuwste zaak behelsden. De dood van Margot Fabron.



Granger pakte zijn pen op en haalde zijn telefoon van de lader. Wat een opluchting om bereik te hebben; het was verstikkend geweest om niet te kunnen bellen of berichtjes te sturen op het chateau. Het maakte de zaak er ook zeker niet gemakkelijker op, want de lokalisatie en triangulatie van telefoons vormden – samen met de tijdstippen waarop berichten verzonden en ontvangen waren – een belangrijk aspect in het bevestigen van een alibi.



Dat had in dit geval zeker nuttig kunnen zijn. Nu had Pierre Dubois de politie verteld dat hij zijn persoonlijke mobiele telefoon op zijn kantoor in Champigny-sur-Marne had gelaten, vanwege het gebrek aan een mobiel netwerk thuis. Hij had niet geweten waar Margots telefoon was, maar had gezegd dat ze hem nauwelijks gebruikte, om dezelfde reden.



Granger had Pierre gevraagd om zijn telefoon in te leveren, en had een oproepenlijst van Margots telefoon opgevraagd, evenals van de vaste telefoon. Dat leek de enige manier van communicatie te zijn tussen het chateau en de buitenwereld.



Intussen herlas hij de aantekeningen van de gesprekken. Meneer Dubois had gezegd dat hij de vorige avond het chateau had verlaten, ergens na half tien ‘s avonds. Hij had gezegd dat Margot Fabron dronken was en ruzie zocht, en hij wilde geen ruzie. Hij had tegen Margot gezegd dat hij de avond in het “chalet” zou verblijven, een klein, chic huisje in de buurt van de wijngaard, dat af en toe werd gebruikt om bezoekende journalisten onder te brengen. Pierre had gezegd dat hij ‘s ochtends terug zou komen, zodat ze het konden bespreken als ze rustig en nuchter was.



Pierre was in feite niet eens in de buurt van het chalet gekomen, maar was in plaats daarvan zijn maîtresse gaan opzoeken, een jonge, gescheiden vrouw die in Valenton woonde. Daar had hij de nacht doorgebracht. Haar huis was uitgerust met beveiligingscamera’s, en toen de politie haar gistermiddag bezocht, had ze zijn verhaal bevestigd en zelfs camerabeelden overhandigd met tijdstempels, waarop te zien was dat Pierres auto om kwart over tien ‘s avonds bij haar deur arriveerde en de volgende ochtend om half zeven weer vertrok.



De autopsie zou later die dag plaatsvinden, en Granger hoopte dat het rapport, of in ieder geval een vroege uitslag, tegen het eind van de middag beschikbaar zou zijn. Hij wist niet hoe precies de tijd van overlijden kon worden vastgesteld. Het kon alles veranderen, maar misschien was het helemaal niet eenduidig.



Pierres status als bekende zakenman maakte het nog ingewikkelder. Ondanks het feit dat hij loog en overspel pleegde, had hij macht, prestige en invloed in dit gebied. Dat betekende dat de politie voorzichtig moest zijn. Een verkeerde arrestatie kon een ramp zijn.



De familie van Margot kwam echter niet uit de buurt. Haar ouders waren gescheiden; haar moeder woonde in Normandië en haar vader in Occitanie, in het zuiden van Frankrijk. Ze waren geschokt geweest door het nieuws van het overlijden van hun dochter, maar geen van hen was hecht met haar geweest sinds ze het huis uit was gegaan, en ze was enig kind geweest.



Opvallend genoeg kreeg Granger de indruk dat Margots familie niet rijk was. Haar moeder had hem verteld dat Margot als model in Parijs had gewerkt tot ze tweeëntwintig was, en dat ze Pierre tijdens haar werk daar had ontmoet. Ze was gestopt met haar modellenwerk en had een paar jaar een van zijn kunstgalerijen gerund, tot ze bij hem was ingetrokken na de dood van Pierres vrouw vorig jaar. Granger was ervan overtuigd dat de relatie veel eerder was begonnen, waarschijnlijk rondom de tijd van Margots carrièreswitch.



Zijn gedachten werden onderbroken doordat er op zijn deur werd geklopt. Bisset kwam binnen met een stapel notities in haar armen die ze op het bureau legde. Ze keek het kantoor rond, en wierp toen een veelbetekenende blik op de thermostaat. ‘Het is hier erg warm,’ zei ze.



Granger haalde verontschuldigend zijn schouders op. ‘Ik hou niet van de kou. Zet hem maar lager, als je wilt.’



‘Ik overleef het wel, die paar minuten.’ Bisset pakte een stoel en ging tegenover hem zitten.



‘We hebben de au pair nagetrokken,’ zei ze. ‘Cassie Vale was ingehuurd door het bureau, zoals ze zei, geen eerdere veroordelingen, geen strafblad.’



Granger schudde zijn hoofd. ‘Ze is een waardeloze getuige. Het is moeilijk om iets te geloven van wat ze zegt. Haar verhaal is zo veranderlijk als de wind.’ Hij wapperde met zijn handen ter illustratie.



Bisset knikte instemmend. ‘Maar die beschrijving van de maan klinkt wel accuraat,’ zei ze. ‘Ik heb de tijden gecheckt. De slaapkamers aan die kant van het huis kijken uit op het zuidwesten, dus ze kon de ondergaande maan hebben gezien, en Ella’s slaapkamerraam ergens tussen half tien en tien uur hebben geopend.’



Granger fronste. ‘Ik bid dat we haar niet in het getuigenbankje hoeven laten plaatsnemen. Als we haar ondervragen, zou ze ons vast allemaal verrassen met nieuwe informatie. Zichzelf waarschijnlijk ook.’



‘Mee eens,’ zei Bisset. ‘En de getuigenis van een meisje van vijf blijft in geen enkele rechtszaak overeind. Maar als Margots dood zelfmoord was, zoals Pierre Dubois zegt, dan gaat ze vrijuit.’



‘Als dat zo was’ – Granger legde nadruk op het woord “als” – ‘dan woonden Margot en Pierre al een jaar samen, en waren ze waarschijnlijk al veel langer geliefden. Zij komt aan, en ineens ligt er een lijk.’



‘Ja, dat zou wel toevallig zijn. Ik vroeg me ook af…’ Bisset staarde bedachtzaam naar haar aantekeningen.



‘Ga verder?’ Granger pakte zijn koffie.



‘Het is een mooie meid. De au pair, bedoel ik. En meneer Dubois gaat naar eigen zeggen vreemd. De relatie met zijn verloofde was onstuimig. Dan komt er een nieuw iemand voorbij. Zouden hij en Cassie samengespannen kunnen hebben om Margot Fabron te vermoorden?’



Granger knikte. ‘Het is een mogelijkheid. Maar ze was er pas drie dagen. Dat zou dan wel een heel plotselinge romance geweest zijn, binnen drie dagen.’



Bisset glimlachte. ‘Beroemdheden hebben elkaar ontmoet, zijn met elkaar getrouwd en weer van elkaar gescheiden in minder tijd.’



‘Dat is waar. Dus we sluiten het niet uit. Maar ik heb sterk het gevoel dat er meer aan de hand is, en dat het niet zo eenvoudig is als we denken. Er ontbreken bepaalde feiten.’



‘We weten meer als we het rapport van de lijkschouwer krijgen,’ zei Bisset. ‘Ze hebben net gemaild, het zou binnen een paar uur klaar zijn.’



Ze keek uit het raam en bewonderde het uitzicht. ‘Kijk, het is gestopt met regenen. Ik denk dat ik even pauze neem en een wandeling langs de rivier ga maken om af te koelen.’



Tot zijn eigen verbazing lachte Granger met haar mee. ‘Jij hebt ook altijd geluk, dat je dat vandaag kunt gaan doen.’



 



*



 



Zodra het rapport was ingeleverd, ontmoetten Granger en Bisset elkaar weer. Deze keer zou het een langere vergadering zijn, dus Granger nam zijn papieren mee naar de vergaderzaal. Hier had hij meer ruimte, wat hij fijn vond, en de airconditioning stond een paar graden kouder, wat Bisset tevredenstelde.



Granger printte het rapport twee keer uit en onderdrukte het gevoel van opwinding dat hij altijd kreeg als hij hoopte dat het lijk geheimen zou onthullen die de levenden probeerden te verbergen. Hij hield zichzelf streng voor geen verwachtingen te hebben en geen aannames te doen, maar simpelweg te interpreteren wat het bewijs aan het licht bracht.



Hij gaf Bisset een kopie en een paar minuten lang bladerden ze er doorheen, zorgvuldig lezend.



‘Dit zijn interessante details,’ zei Granger uiteindelijk.



De grootste en meest schokkende ontdekking, die hem het meest opviel, was het feit dat Margot Fabron blauwe plekken rondom haar hals had, die niet ouder konden zijn dan twee dagen. Het was een flinke blauwe plek, volgens de lijkschouwer, en haar keel was nog opgezet. Dat was overtuigend bewijs dat haar relatie met Pierre Dubois niet normaal of gelukkig was geweest, en dat detail had Grangers acute interesse gewekt.



Daarbij was haar alcoholpromillage bijna 0.20 geweest. Op het moment van overlijden was ze erg dronken geweest, en daarbij toonde het rapport de aanwezigheid van antidepressiva en slaappillen aan in haar bloed.



‘De wurging is een belangrijk detail,’ zei Bisset. ‘Maar het is jammer dat het moment van overlijden niet met meer zekerheid kan worden vastgesteld.’



Granger knikte. Dat was de grootste teleurstelling van het rapport. De lijkschouwer verklaarde dat, afgaande op de lichaamstemperatuur, mevrouw Fabron ergens tussen tien uur ‘s avonds en middernacht was overleden. Zoals Granger al had verwacht, was het onmogelijk om aan de hand van hoe ze gevallen was te kunnen zeggen of ze was geduwd of gesprongen. De omgevallen stoel die de au pair had genoemd, kon duiden op een gevecht, maar het kon ook betekenen dat Fabron de stoel had gebruikt om op de balustrade te klimmen en hem daarbij had omgestoten.



‘Dus, wat is de volgende stap?’ vroeg Bisset.



‘Vrouwenversierder, gewelddadige neigingen,’ zei Granger. ‘We moeten Pierre Dubois’ achtergrond gedetailleerder in kaart brengen. Eerdere partners en affaires. Dit is vast niet zijn eerste of enige minnares. Waar zijn de anderen? Wat kunnen die ons vertellen? En Dubois zei dat zijn vrouw een jaar geleden in een auto-ongeluk is omgekomen. Laten we die details ook even bekijken.’



Bisset knikte. ‘Nog iets voor op de lijst,’ zei ze. ‘Pierre had gezegd dat hij Margot eerder die dag had opgehaald bij de kapper. Ik zou graag willen weten wie dat is, en hem of haar spreken. Vrouwen praten met hun kappers en onthullen vaak persoonlijke details. Als er iets niet goed ging in haar leven, een persoonlijk conflict of een situatie waar ze zich niet goed bij voelde, kan de kapper daar misschien meer over vertellen. Zeker omdat dat bezoek vlak voor haar overlijden plaatsvond.’



‘Goed idee. Zoek jij contact met de kapper?’



Granger sloeg de map dicht, gefrustreerd dat het bewijs niets uitsloot, maar tegelijk hoopvol over de nieuwe wegen die ze konden verkennen. Hij was zelf een kind van arme ouders die hadden gevochten voor een beter leven voor hun kinderen. Hij wist hoe het was om elk dubbeltje om te moeten draaien, en wat een enorme handicap armoede kon zijn. Hij had gezien wat een voordeel het was om van een rijke familie te komen, en wat een voorsprong je dan kreeg.



Daarom had Granger iets tegen Pierre. Hij was zich bewust van arrogantie in hem, het idee dat hij boven de wet stond. Pierre wist dat hij de kaarten in handen had, en hij zou ze gebruiken zoals hij wilde om zo min mogelijk schade aan zijn reputatie of persoon te lijden.



Maar Granger wist dat hij zijn emoties moest scheiden van logica. Als er sprake was van moord, was het waarschijnlijk dat de au pair een rol gespeeld had, met haar wankelende verhaal en haar flinterdunne alibi. Pierre was tenslotte niet de enige man die ooit een affaire had gehad, en hij had zijn verder goede reputatie waarschijnlijk over vele jaren opgebouwd.



Misschien had Bisset gelijk en hadden die twee samengespannen. Of jaloezie kon een rol hebben gespeeld. Margot was niet veel ouder dan Cassie. Ze had gezien wat die andere vrouw allemaal had, en na een bittere ruzie tussen hen was het mogelijk dat het Cassie tot moord had gedreven.



Granger zuchtte. Hij zou zijn persoonlijke vooroordeel tegen Pierre aan de kant moeten schuiven, het protocol volgen, getuigen verhoren en het bewijs voor zichzelf laten spreken.



Ook al hield Pierre alle kaarten in handen, Granger vermoedde dat de onbetrouwbare au pair waarschijnlijk de joker zou zijn.
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Cassie ging verzitten op de koude, harde kerkbank. Ella zat doodstil aan haar linkerkant, terwijl Marc aan haar rechterkant voortdurend zat te draaien. Ondanks het kille, regenachtige weer, waren er bijna honderd mensen verzameld in de historische kapel voor Margots begrafenis.



Het was een tochtige ruimte, en de gaskachels die hier en daar neergezet waren, deden maar weinig om de kou te verdrijven. Een blik op de oeroude stenen muren van de kapel, die doortrokken leken te zijn van wierook, en de prachtige glas-in-lood ramen, deed Cassie vermoeden dat hij eeuwen oud moest zijn, en waarschijnlijk duizenden vergelijkbare evenementen in het verleden had gezien.



Ze had zich nooit kunnen indenken dat ze, minder dan een week na haar aankomst in Frankrijk, een begrafenis zou bijwonen van de familie waar ze voor werkte, en dat het sterfgeval bovendien onder uiterst verdachte omstandigheden zou plaatsvinden.



Pierre, in een zwart pak van uitmuntende snit en zijn haar perfect gestyled, zat op de voorste rij, geflankeerd door Margots ouders. Zijn hoofd was gebogen. Af en toe nam hij een maagdelijk witte zakdoek uit zijn zak en depte zijn ogen ermee. Hij speelde de rol van ‘verloofde in de rouw’ perfect, en hoewel het een prachtige vertolking was, geloofde Cassie er helemaal niks van. Waarom verdacht niemand anders hem? De algemene opinie leek te zijn dat Margots dood zelfmoord was. Zelfs de priester had het in zijn preek gehad over de ‘tragische handeling’ die Margot had begaan, en hoe ‘onze allesvergevende Heer’ haar zou verwelkomen en hoe dan ook vergeving zou schenken.



Wat als het iemand anders z’n schuld was, dacht Cassie terwijl ze de priester fel aanstaarde, alsof haar blik hem kon dwingen om toe te geven dat er nog andere mogelijke redenen waren voor Margot dood.



Tegen het einde van de dienst nodigde de priester de gemeente uit om hem naar het nabijgelegen kerkhof te vergezellen, waar Margots as te ruste zou worden gelegd.



Cassie had geen kans om goed op te letten tot ze het graf hadden bereikt, omdat ze tegelijkertijd een te grote paraplu en twee kinderen in toom probeerde te houden, waarvan de ene rondjes over de nette kerkhofpaadjes wilde rennen, en de andere treuzelde en klaagde over de regen.



Ze liet haar blik over de menigte gaan en zag Marnie en een paar andere personeelsleden van het chateau. Tot haar verrassing zag ze dat Bisset er ook was, in een zwarte jurk en een nette grijze jas. Hoewel ze stilstond, met het hoofd gebogen, zag Cassie dat de ogen van de rechercheur alert waren en voortdurend heen en weer gingen. Het was een opluchting voor haar om te weten dat ze niet de enige was die zo haar bedenkingen had over Margots dood. De politie was hier hopelijk ook om te observeren.



Cassie besefte dat Bisset haar recht aankeek en sloeg haar ogen snel neer.



‘Daarom vertrouwen wij haar lichaam nu toe aan de aarde,’ zei de priester luid, en Cassie richtte haar aandacht weer op de dienst. ‘Want stof zijn wij, en tot stof zullen wij wederkeren.’



De woorden klonken heel definitief, en Cassie hoorde overal om zich heen gesnik en gehuil. Pierre omhelsde Margots moeder, met gebogen hoofd en schokkende schouders. Margots vader begroef zijn gezicht in zijn handen. Ella wierp een verbijsterde blik op alle huilende mensen om zich heen en barstte zelf ook in tranen uit, en zelfs Marc, die het gewicht van het moment aanvoelde, stond stilletjes te kijken.



Cassie bezag het kerkhof door de motregen en zag dat er één iemand was op wie het moment totaal geen indruk leek te maken. Terwijl ze keek, laaide haar verdenkingen weer op, deze keer in een andere richting.



Daar stond Antoinette, met opgeheven hoofd en droge ogen, met haar donkerblauwe baret schuif op haar hoofd. Met een geheimzinnig glimlachje keek ze hoe de urn naar beneden werd gelaten.



 



*



 



Cassie reed terug naar het chateau in een konvooi van auto’s. Ze had zich niet gerealiseerd dat zoveel mensen de wake zouden bijwonen. Het leek alsof iedereen die op de begrafenis was geweest wat zou komen eten en drinken.



‘Mogen we in de boomgaard spelen?’ vroeg Marc terwijl ze de Peugeot parkeerde.



‘Nee, nog niet,’ zei Cassie streng. Marcs nette schoenen zaten al onder de modder van zijn rondje door het kerkhof; hij was ondanks haar pogingen hem tegen te houden een andere route gelopen dan het pad. Ze durfde zich niet voor te stellen wat hij uit zou halen als hij een paar minuten niet onder toezicht stond en zich zou gaan uitsloven voor de gasten.



Natuurlijk sprong hij uit de auto zodra ze die van het slot haalde, en Cassie moest hem vangen in de boomgaard, die modderig was en bezaaid met bladeren. Tegen de tijd dat ze hem te pakken had gekregen en mee terug had genomen om Ella te halen, zaten haar laarzen ook onder de modder en was ze met haar zwarte suède jasje aan een tak blijven hangen, waardoor er een gat in was gekomen.



Cassie aarzelde bij de voordeur, met een blik op de rouwende menigte binnen. Een violist in een donker pak stond in de hal te spelen, en de formele lounge en eetkamer waren open. Er brandde een haardvuur, en de lange eettafel was afgeladen met allerlei soorten eten. Er stonden kristallen glazen op de zijtafels, met een selectie aan wijnen, sherry, bier en cognac. Cassie hield Marcs arm nog wat steviger vast in de wetenschap dat ze hem geen moment alleen kon laten met zoveel breekbare spullen in de buurt.



Er bleven maar mensen binnenkomen, en Cassie voelde haar stressniveau stijgen. Antoinette, nog steeds ijzig kalm, zat op een poef en nipte aan een klein glaasje sherry, waarvan Cassie hoopte dat ze dat mocht, want zij had het niet ingeschonken.



Ella en Marc wilden allebei twee borden eten, wat ze een tijdje bezighield, maar toen de aantrekkingskracht van het eten op tafel afnam, begonnen ze vervelend en onhandelbaar te worden. Het was onmogelijk voor Cassie om Marc vast te houden, Ella te troosten en tegelijkertijd beleefd met de gasten te converseren. Daarbij was ze zelf uitgehongerd en had ze nog niets kunnen eten. Ze voelde zich een gevangene in haar rol en wilde plotseling wanhopig graag deze claustrofobische ruimte uit.



‘Ben jij de au pair?’ Nog een gast in het zwart begroette haar, vlak nadat ze Ella op de poef naast Antoinette had neergezet.



‘Ja.’ Cassie forceerde een beleefde glimlach.



‘Wat een tragedie, hè? Wist jij dat Margot zo depressief was?’



Cassie vermoedde dat deze vrouw, zoals zoveel anderen, Pierre kende. Ze droeg een halsketting van parels, diamanten oorbellen, en een bontstola over haar schouders. Het was Cassie opgevallen dat Margots ouders daarentegen eenvoudiger gekleed waren, en haar moeder droeg helemaal geen juwelen.



‘Ik was er pas drie dagen toen het gebeurde,’ zei Cassie, die probeerde oogcontact te houden terwijl ze uit alle macht probeerde Marc in bedwang te houden, die niet bij de anderen had willen zitten en nu van de gelegenheid gebruik maakte om een ontsnappingspoging te doen.



‘O, je bent er pas zo kort?’



‘Ja. Ik ben mijn weg nog aan het vinden. Het was een ontzettende schok. En het is natuurlijk heel stressvol voor de kinderen.’ Cassies glimlach was een grimas geworden. Marc voelde dat ze afgeleid was, draaide zijn arm los en dook weg in de menigte.



‘Ja, arme kinderen, ik weet nog dat ze rond deze tijd vorig jaar hun moeder verloren, hoewel ik niet bij die begrafenis kon zijn omdat ik toen in het buitenland was. Ze kreeg een auto-ongeluk, weet je, ‘s avonds laat, op de snelweg richting Guignes.’ De vrouw ging op zachtere toon verder: ‘Hij raakte van de weg af, rolde meerdere keren om en vloog in de fik. Ik denk niet dat ze er ooit achter zijn gekomen wat de oorzaak van het ongeluk was. Wat een tragisch jaar is het geweest voor Pierre.’



‘Niemand zou met zoveel verdriet om moeten hoeven gaan in zo’n korte tijd. Excuseert u mij, ik moet Marc in de gaten houden,’ zei Cassie, voordat ze zich omdraaide.



Waar was die jongen naartoe? Ze liep eerst naar de eetkamer, maar daar was hij gelukkig niet. Ze maakte van de gelegenheid gebruik om drie saucijzenbroodjes te pakken, die ze in haar mond propte met haar gezicht naar de muur, zodat ze snel kon kauwen en doorslikken zonder dat mensen tegen haar zouden gaan praten.



Marc was vast naar buiten gegaan om wat energie kwijt te raken na al die taartjes en pasteitjes. Cassie liep terug naar de lounge en sloeg even een zijweg in naar links, voor het geval hij naar de muziekkamer was gegaan.



Dat was goddank niet zo, en de kamer was leeg. Cassie duwde de deur dicht en plofte neer op het pianokrukje. Ze kon het even niet aan om bij de gasten te zijn.



De vrouw met de juwelen die ze net gesproken had, had de zoveelste bom onder haar rust gelegd. Cassie vond het heel zorgwekkend dat Pierres vrouw onder zulke verdachte omstandigheden was overleden. Waar was ze zo laat nog naartoe gegaan? Wat had ertoe geleid dat de auto stuurloos was geraakt? Het klonk alsof er geen andere auto’s bij betrokken waren. En nu was er nog een tragisch sterfgeval. Waarom zette niemand hier vraagtekens bij? Cassie wilde gillen.



Ze begroef haar hoofd in haar armen en wenste dat ze ergens anders was dan hier. In de duisternis herbeleefde ze haar ruzie met Margot. Hoe ze van zich af had geslagen, hoe ze uit de weg van die dodelijke hakken was gekropen. Hoe Margots beledigingen haar hadden gegeseld, hoe ze haar diep in haar ziel hadden geraakt.




‘Trut! Hoer!’




Ze had Margot gehaat om hoe vals en verwend ze was, om haar totale gebrek aan empathie of zelfs maar erkenning van Cassie als menselijk wezen. Hoe werd iemand zo extreem zelfzuchtig dat ze dachten dat ze beter waren dan alle anderen, en konden doen waar ze zich in hadden?



Eén ding was zeker: hoewel je van de doden niets van goeds mocht spreken, vond Cassie dat ze haar verdiende loon had gekregen. Ze herinnerde zich hoe ze over de rand van het balkon had gekeken en Margot had zien verdwijnen in de duisternis, met maaiende armen, onder het koude licht van die serene maan.



‘Nee!’ riep Cassie hardop. Ze sperde haar ogen wijd open, ademde diep in en staarde naar het uitbundige patroon van het tapijt. Dat was niet gebeurd. Niet. Het was haar eigen fantasie, gemengd met de nachtmerries die ze over Jacqui had gehad, en het uitzicht op de maan van Ella’s kamer. Ze had dat niet gedaan. Dat kon ze niet.



‘Is alles in orde?’



Cassie schrok en besefte dat Pierre de kamer ingelopen was en de deur achter zich had gesloten. Hij had haar horen roepen. Hij mocht niet weten wat ze had zitten denken.



Ze stond gehaast op. ‘Ja, het gaat prima. Het spijt me, ik was de hele tijd bij de kinderen, maar Marc ging naar buiten en ik nam even een minuutje om tot mezelf te komen voordat ik hem ging zoeken. Het is zo’n emotionele dag geweest.’ Ze stond op om weg te gaan, maar hij hield haar tegen. Zijn hand leunde zwaar op haar schouder.



‘Het is inderdaad een emotionele tijd geweest. Voor mij is het nog het ergst. Ik voel me erg alleen, Cassie. Op dit soort momenten realiseren we ons hoe kwetsbaar we zijn, hoe fragiel het leven is. Kom hier, hou me vast. Laten we elkaar even troosten.’



Het laatste wat ze wilde was troost uitwisselen met Pierre. Het idee deed de haren in haar nek overeind staan, maar omdat het harteloos zou zijn om nee te zeggen op dit moment, stapte ze met tegenzin in zijn armen. Hij trok haar dicht tegen zich aan terwijl haar armen zich losjes om zijn middel sloten. Haar wang werd tegen de perfecte wollen revers van zijn pak geperst.



‘Ach, Cassie. Je bent zo jong, zo mooi, zo levend. Ik denk dat je niet weet hoe mooi je bent.’



Ze besefte te laat dat ze gevangen zat in zijn omhelzing. Zijn ademhaling was veranderd, ruwer geworden. Hij liet zijn handen naar beneden dwalen, naar haar taille, haar heupen. Hij duwde zichzelf tegen haar aan, legde zijn rechterhand op haar billen en kneep erin terwijl zijn linkerarm haar gevangen hield. Hij boog zijn hoofd naar haar toe, en zijn adem kietelde in haar oor.



‘We zullen elkaar troosten. Niet vanavond – ik heb andere verplichtingen, er blijven wat gasten slapen. Maar binnenkort kom ik naar je kamer, of misschien neem ik mee naar de mijne, zodat de kinderen ons niet horen. Ik zie hoe zorgzaam je naar hen bent, hoe bezorgd. Maar je kunt niet dag en nacht aan hen denken. Je moet ook rekening houden met je werkgever, toch? Je moet de man die je deze baan geeft ook tevreden houden.’



‘Nee,’ riep Cassie, maar haar gezicht werd tegen de verstikkende wol gedrukt en haar stem werd gesmoord. In shock door wat er gebeurde, vroeg Cassie zich af of ze niet gewoon haar tanden op elkaar moest klemmen en het geheel moest ondergaan, hoe vernederend het ook was. Met zoveel mensen in de kamer ernaast, ging deze betasting toch zeker te ver, en zou hij elk moment stoppen?



Maar toen bedacht ze dat dit Pierre was. Zijn huis, zijn regels. Hij zou stoppen wanneer hij dat wilde, en waarschijnlijk helemaal niet. Tot overmaat van ramp zou elk moment dat ze in zijn armen doorbracht, gezien worden als passieve toestemming, en hem het gevoel geven dat hij door kon gaan.



‘Nee!’ schreeuwde ze, luider, en ze wist dat hij haar had gehoord maar niet stopte.



Ze probeerde hem weg te duwen, maar zijn arm hield haar muurvast. Terwijl ze zich los probeerde te worstelen uit zijn greep, vond hij de opening tussen haar rok en haar topje, en zijn hand gleed naar binnen, onder haar kleding, haar slipje in. Zijn vingers spreidden zich uit, heet tegen haar blote huid.



Cassie raakte bevangen door paniek. Ze stemde hier niet mee in, absoluut niet, met geen enkel deel hiervan, en ze wilde niet dat Pierre zichzelf kon vertellen dat dat wel zo was.



En daarbij was dit ook nog eens de begrafenis van zijn verloofde; kon er ooit een ongepaster moment zijn om haar aan te randen?



De woede die dit bij Cassie opriep, gaf haar de moed om iets te doen. Ze draaide naar rechts, net ver genoeg om het enige voorwerp dat ze kon zien, vast te grijpen. Het was een dik, oud boek, een deel van een encyclopedie, op een plank naast de piano.



Ze tilde het boek op en sloeg het zo hard als ze kon tegen Pierres hoofd. De zware bundel trof hem tegen zijn linkerslaap. Het was geen voltreffer, maar het was pijnlijk en onverwacht en genoeg om ervoor te zorgen dat hij haar losliet.



Adrenaline gaf haar vleugels, ze rukte zich los en dook langs hem naar de deur. Ze trok de deur open en hoorde zijn woedende schreeuw terwijl ze ontsnapte. Ze durfde niet achterom te kijken maar wist dat zijn gezicht verwrongen was van boosheid, dieprood van razernij.



Toen stond ze buiten de deur, met een bonzend hart, haar haar in de war, en met haar blouse, waarvan het bovenste knoopje miste, uit haar rok getrokken. Maar ze was ontsnapt, en terug in de veilige menigte.



Totaal overstuur door wat er net gebeurd was, besloot Cassie de zoektocht naar Marc op te geven. Ze moest naar haar kamer, zichzelf opfrissen, en proberen om zichzelf genoeg te kalmeren om de rest van deze eindeloze middag door te komen, ook al wilde ze eigenlijk hysterisch gaan liggen huilen op bed vanwege de vreselijke aanranding door Pierre.



Maar toen ze die kant op ging, zag ze Bisset onderaan de trap staan. Terwijl ze dichterbij kwam, zag ze dat de rechercheur haar nieuwsgierig aankeek. Cassie wendde zich onmiddellijk af en liep naar buiten, bang dat haar gehavende uiterlijk haar verdacht zou maken in de ogen van Bisset. Als er vragen gesteld zouden worden, was het haar woord tegen dat van Pierre. De politie zou uiteindelijk vertrekken, en dan zou zij hier achterblijven met Pierres woede. De consequenties voor haar zouden ondenkbaar zijn.



Met de dood in het hart realiseerde Cassie zich dat de consequenties al ondenkbaar waren. Pierre had gezegd dat er vanavond gasten in het chalet verbleven, maar die zouden morgen weggaan. Ze wist dat Pierre zich niet zou laten ontmoedigen. Ze had zichzelf hoogstens een paar dagen extra tijd gegeven. Hij zou opnieuw achter haar aankomen, bozer en vastberadener dan ooit, en voorbereid op alles wat ze zou kunnen doen. Er was niemand die haar hiertegen kon beschermen, en zonder haar paspoort zat ze gevangen.



Plotseling vroeg Cassie zich af of Margot ook een gevangene was geweest in haar schijnbaar perfecte leven, en of haar dood de straf was geweest voor een ontsnappingspoging.
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Cassie sliep nauwelijks die nacht. Haar hoofd liep over van manieren waarop ze aan haar situatie zou kunnen ontsnappen. Ze had allerlei plannen bedacht om te ontsnappen, en ook manieren om zichzelf te beschermen in het chateau, maar alles was onpraktisch of simpelweg onmogelijk.



Tegen het einde van een schijnbaar eindeloze nacht viel ze eindelijk in slaap en begon te dromen. Haar onderbewustzijn, wanhopig op zoek naar een goede uitkomst, ontwikkelde een briljant oplossing voor het probleem: een logisch, stapsgewijs plan dat ze kon volgen om zichzelf te beschermen tegen Pierre, haar paspoort terug te krijgen en te vertrekken.



Toen ze wakker werd, loste te droom op, evenals de enorme opluchting die haar had vervuld bij de gedachte dat alles goed zou komen. Er was geen oplossing. Haar moment van troost werd van haar weggegrist door het koude ochtendlicht, en ze voelde zich kwetsbaar en alleen.



Cassie ging naar de badkamer en nam een lange, hete douche. Het stromende water was geruststellend en het hielp om haar brein op te starten. Ze besloot dat haar volgende stap zou zijn om het au pair-bureau te bellen en de situatie aan Maureen uit te leggen. Maureen zou weten hoe ze hiermee om moest gaan. Zij zou haar advies kunnen geven, en dan zou er in ieder geval iemand op de hoogte zijn van de situatie waarin ze zich bevond, want op dit moment was ze volkomen alleen.



Terug in haar kamer liep ze naar het stopcontact waar haar telefoon lag.



Hij lag er niet. Cassie keek naar de plek waar ze wist dat hij moest zijn. De kabel lag op de vloer en ze fronste van ontsteltenis toen ze zag dat haar telefoon überhaupt niet in haar kamer was. Wanneer had ze hem voor het laatst gezien? Cassie probeerde de voorgaande, chaotische dag in haar hoofd na te lopen. Ze had haar telefoon mee willen nemen naar de kerk, voor het geval ze daar bereik zou hebben. Ze had hem opgepakt, en toen had ze bedacht dat ze waarschijnlijk geen extra tijd zou hebben tijdens de dienst, wat bleek te kloppen.



Ze had alsnog overwogen hem mee te nemen en nu wist ze niet meer of ze dat had gedaan. Als die telefoon in haar jaszak was geëindigd, was er een grote kans dat ze hem ergens had laten vallen of dat hij uit haar zak gevallen was, en er was een lange lijst met plekken waar dat gebeurd kon zijn. De kerk, ergens op de begraafplaats, het parkeerterrein waar ze een tegenstribbelende Marc terug de auto in had gepropt. De telefoon had uit haar zak kunnen vallen terwijl ze door de boomgaard achter hem aanrende, of zelfs in de muziekkamer.



Cassie beet op haar lip toen ze zich herinnerde wat er gisteren in die kamer gebeurd was. Ze zou het niet gemerkt hebben als ze haar telefoon kwijtgeraakt was tijdens haar ontsnapping van Pierres avances, en als hij hem had opgeraapt, was het onwaarschijnlijk dat hij hem terug zou geven na wat er gebeurd was.



Ze had haar slaapkamerdeur niet op slot gedaan tijdens het douchen, en de avond daarvoor ook niet tijdens het avondeten van de kinderen. Iemand zou hem gestolen kunnen hebben.



Cassie besloot dat ze daar niet eens aan zou denken. Het was veel waarschijnlijk dat ze hem had laten vallen, en in dat geval was ze al haar contacten kwijt, al haar berichtjes en haar e-mails. Ze had niet eens een ergens het nummer van het bureau opgeschreven. De e-mails, de telefoontjes, de berichtjes, de screenshots van haar contract – alles stond op haar telefoon.



Ze wist niet eens of ze een nieuwe simkaart zou kunnen krijgen in Frankrijk. Dit was een totale ramp. Haar enige manier om te communiceren met de buitenwereld, met mensen die haar kenden, was weg.



Cassie wendde zich af van het deprimerende beeld van de oplader, wanhopig op zoek naar een nieuw plan, maar niet in staat om te bedenken wat dat zou kunnen zijn.



Terwijl ze de kinderen naar het ontbijt leidde, vroeg Cassie zich af aan wat voor naïef optimisme ze geleden had toen ze zich had ingeschreven bij het bureau, dat ze had geloofd dat ze in een normaal huis zou komen bij normale, aardige mensen. In plaats daarvan zat ze vast in een helse situatie die met het verstrijken van elk uur verder uit de hand liep.



 Ze wist niet wat ze tegen Pierre moest zeggen bij het ontbijt. Ze zou moeten doen alsof alles normaal was, want dat waren de regels van het walgelijke spel waar hij haar toe dwong. Ze kon uit het spel stappen en hem confronteren, maar ze wist hoe riskant dat zou zijn. En als ze het deed waar de kinderen bij waren, was dat akelig en wreed tegenover hen.



De tafels die voor de uitvaart waren neergezet, waren weer opgeruimd, maar de grote, ingelijste foto’s van Margot stonden nog op de tafel in de hal. Er waren er drie: een portretfoto, een foto van top tot teen van haar in een avondjurk, en een portret van haar en Pierre voor het chateau. De foto van Margot en Pierre zag eruit alsof hij tijdens een officiële fotoshoot was genomen, en Cassie vermoedde dat de andere twee in een studio waren gemaakt, want Margot zag eruit alsof ze model stond voor de kleren en juwelen die ze droeg. Het was Cassie opgevallen toen ze de foto’s voor het eerst zag, en nu dacht ze er weer aan: Margot lachte op geen van de foto’s.



Tot haar opluchting was Pierre nergens te zien bij het ontbijt, en toen Marnie haar koffie en sinaasappelsap bracht, bevestigde ze dat hij andere plannen had. ‘Het is een mooie dag, dus meneer Dubois geeft zijn gasten een rondleiding over het landgoed en de wijnkelder om acht uur, en dan zetten we ontbijt voor hen klaar om negen uur, op de veranda die uitzicht biedt op de wijngaard,’ legde ze uit, en gaf Cassie een warme glimlach alsof ze aanvoelde dat Pierres afwezigheid goed nieuws was.



‘Blijven de gasten nog een nacht?’ Cassie hoopte dat dit betekende dat ze langer veilig zou zijn, maar de angst sloeg haar om het hart toen Marnie haar hoofd schudde.



‘Ze gaan na het ontbijt weg,’ zei ze.



‘Is er iets wat ik of de kinderen moeten doen vandaag?’ vroeg Cassie.



‘De vakantie is voorbij, en school begint maandag weer. Kun jij controleren dat de schooltassen van de kinderen klaarstaan, en dat ze alles hebben wat ze nodig hebben aan schriften en boeken? Wat ze nog missen, kun je morgen in de stad kopen.’



‘Dat zal ik doen,’ zei Cassie. Ze schonk een kop koffie voor zichzelf in en zag dat haar handen trilden. Ze hoopte dat de kinderen het niet zouden zien. Ella was bezig Nutella op haar brood te smeren en Marc haalde alle aardbeien uit de fruitsalade, maar Antoinette leek haar zorgen op te merken. Zodra Marnie de kamer uit was, begon ze een gesprek op suikerzoete toon waardoor Cassie wist dat ze moest oppassen.



‘Ben jij naar de begrafenis van je zus geweest, Cassie?’ vroeg ze.



Cassie morste wat koffiemelk die ze aan het inschenken was. Het kwam terecht op het blauwe schoteltje en het tafelkleed, en ze pakte gauw een doekje. ‘Hoe bedoel je?’ vroeg ze. ‘Mijn zus is niet begraven.’



De herinnering aan haar droom kwam weer boven. Jacqui’s getreiter, en de manier waarop ze Cassie mentaal over een grens had geduwd zodat Cassie haar fysiek in de afgrond had geduwd.



Ze wou dat ze met iemand over die droom kon praten om erachter te komen wat het betekende, welke angsten ze moest confronteren en hoe ze het kon verwerken. Een therapeut zou haar zeker kunnen helpen, maar het kon niet iemand uit de buurt zijn. Na wat er met Margot was gebeurd, zou ze zichzelf alleen maar incrimineren door zoiets te delen.



‘Is ze niet begraven?’ vroeg Antoinette, op overdreven geschokte toon.



‘Ze is niet dood.’ Cassie zei de woorden langzaam, met een nerveus gevoel over waar dit heen zou gaan.



‘Je zei dat ze dood was,’ zei Antoinette, maar ze zei het alsof het een feit was, niet op een pesterige toon.



‘Dat heb ik nooit gezegd!’ Cassie hoorde hoe defensief ze klonk.



‘Jawel. We hadden het er gisteren over in de auto, op weg naar de begrafenis. Dat zei ze toch, Marc?’ Antoinette keek over de tafel naar Marc, die klaar was met de aardbeien en nu alle stukjes mandarijn uit de kom viste.



‘Je zei dat je zus in het bos verdwaald was!’ zei Marc op luide toon, en Cassie bevroor.



Antoinette knikte hevig. ‘Ja, dat zei je. Ze was verdwaald in het bos en je was bang dat ze dood was.’



Cassie was misselijk. Ze zette haar kop neer zonder een slok te hebben genomen van de koffie. Het kon toch niet dat beide kinderen een totaal verzonnen verhaal zouden bevestigen? Dat ze het bos noemden was ook zeer verontrustend, want dat was een onderdeel van die afschuwelijke droom geweest. Het was nooit haar bedoeling geweest om die details ooit met iemand van de familie te delen. Nu zeiden de kinderen dat ze precies dat had gedaan.



Cassie probeerde perspectief op de situatie te krijgen, en ze vermoedde dat het mogelijk was dat Marc terugdacht aan toen Ella kwijt was geraakt in het bos: dat hij aan zijn eigen zusje dacht, niet aan die van haar, en gewoon meedeed met Antoinette.



Ze was nerveus geweest tijdens de rit naar begrafenis. Ze was gestrest en rusteloos geweest. In de auto had ze gepraat zonder echt bij haar woorden stil te staan, in beslag genomen door het zoeken naar de kerk en de noodzaak om iedereen daar op tijd te krijgen. Ze had Antoinettes doordringende vragen beantwoord, die haar altijd zenuwachtig maakten, en ze had geprobeerd om Marc in de gaten te houden, die op de achterbank zat en zijn gordel losmaakte om zijn hoofd uit het raam te steken.



Gezien de hoeveelheid afleiding waar ze mee te maken had gehad, was het mogelijk dat ze iets had gezegd, zeker gezien het feit dat beide kinderen het zeker wisten.



Cassie kon wel huilen. Ze kon zichzelf niet meer vertrouwen. De gaten in haar geheugen maakten haar doodsbenauwd. Ze kon zo makkelijk iets gezegd hebben tegen de kinderen wat haar verdacht zou maken, en misschien had ze dat al gedaan. Als ze het bos had genoemd, had ze ook verder kunnen gaan en over die akelige, levensechte droom kunnen praten.



 



*



 



Na het ontbijt ging Antoinette naar de muziekkamer om te oefenen met pianospelen, en Cassie besloot om te beginnen met de schoolspullen. Ze besefte dat ze uitkeek naar maandag, wanneer ze elke dag wat tijd voor zichzelf zou hebben, en de kinderen waarschijnlijk wat meer structuur en discipline zouden krijgen.



‘Marc, kunnen jij en Ella me jullie schooltassen laten zien en me vertellen wat jullie nodig hebben?’ vroeg Cassie, in de hoop dat het niet te lang zou duren, en dat ze klaar zou zijn tegen de tijd dat Antoinette haar kon helpen.



Maar Marc schreeuwde: ‘Nee, ik wil niet helpen. We zouden buiten verstoppertje gaan spelen.’ Hij greep Ella’s hand en rende de kamer uit.



Cassie holde naar de deur en riep achter hen aan: ‘Marc, alsjeblieft! Wacht even. Ik kom straks met je mee naar buiten om te spelen, maar dit moet gebeuren. Ella, kom terug!’



Beide kinderen negeerden haar volledig en raceten naar buiten. De gedachte dat ze hen door de gigantische tuin of boomgaard zou moeten achtervolgen was uitputtend. Ze zou die verdomde schooltassen wel alleen doen. Laat de kinderen maar wat stoom afblazen; er was vast een grens aan hoeveel schade ze konden aanrichten in dat halve uurtje waarin zij hun spullen zou bekijken en een lijstje zou maken.



Ze was vreselijk opgelucht dat ze wat rust zou krijgen. De voortdurende aanwezigheid van alle drie maakte haar claustrofobisch, en hun onophoudelijke vragen en eisen maakten korte metten met haar concentratie. Het gaf haar geen kans om haar warrige brein te ordenen. Ze verlangde naar een dagje stilte om haar gedachten op een rijtje te zetten, en een week slaap om de uitputting tegen te gaan die elke beweging tot een opgave maakte.



Ze liep naar boven om de slaapkamers langs te lopen. Marnie had haar geen details gegeven over wat de kinderen nodig hadden, en ze werkten niet mee, dus het zou aankomen op haar gezond verstand en giswerk.



Ze besloot om eerst de schooltassen te doorzoeken, om te checken dat die niet kapot waren en dat er geen verrassingen in zaten, zoals boterhammen van twee weken geleden. Dan zou ze moeten verzinnen of er nog iets ontbrak.



De tassen doorzoeken voelde als een loodzware taak. Ella’s tas bevatte heel weinig spullen, maar wat had een kind van vijf nou helemaal nodig voor school? Ze had potloden, krijtjes, een puntenslijper en twee schriftjes.



Marcs tas was een chaotische puinhoop. Zijn etui was open en alles was in de tas gevallen. Potloodslijpsel, stiften met de dop eraf, speelgoeddieren en lekkende pennen lagen op de met inkt bevlekte bodem van de tas. Er waren bladzijden uit zijn schriften gescheurd en de voorkanten waren verbogen.



Tegen de tijd dat ze klaar was om de tas op orde te brengen, had Cassie een lange lijst gemaakt met wat er allemaal vervangen moest worden, beginnend met de tas zelf. Die was een wrak; een van de schouderbanden was gescheurd, en hij had een beledigende tekening op de buitenkant van de tas gemaakt, van een korte vrouw met wild haar en een frons op haar gezicht. Cassie vermoedde dat het kunstwerk zijn lerares voorstelde.



Zijn kamer was net zo’n puinhoop als zijn tas, en ze was even bezig om hem op te ruimen. In elke hoek lagen speelgoedsoldaatjes, en er lag ook een grote berg onder het bed. Het was ongelooflijk dat Marc in zo’n korte tijd zoveel rommel kon maken.



Toen ze Marcs kamer uitliep luisterde Cassie of ze pianomuziek hoorde, maar het was gestopt. Antoinette was niet naar boven gekomen, en ze was nu toch al bezig, dus ze besloot om de klus zelf af te maken. Ze hoopte dat Antoinettes tas in orde zou zijn, want ze had de energie niet om te herhalen wat ze net met Marcs tas had gedaan.



Antoinettes turquoise schoudertas was netjes ingepakt, en alles leek erin te zitten, zoals ze had gehoopt. Cassie checkte de spullen voor wiskunde en dacht na over wat ze zelf op school gebruikt had. Het leek allemaal te kloppen. Zelfs het kleine potloodje aan de passer was geslepen.



Cassie legde de tas terug waar ze hem had gevonden, maar toen ze bukte, zag ze iets anders wat op een houten plank lag, ver naar achteren – iets wat haar vermoeide geest op een bepaalde manier bekend voorkwam.



Ze trok de tas naar voren en keek eens beter, en snakte naar adem toen ze zag wat het was. Het was haar mobiele telefoon. Haar oog was in de duisternis gevallen op het opvallende hoesje, met de glanzende, zilveren hologrammen.



Cassie pakte hem en zette hem aan, en merkte dat haar handen heviger trilden dan ooit, maar deze keer van schrik in plaats van stress.



Hij was nog heel en hij deed het. Ze was niet gek, ze had hem niet laten vallen of ergens laten liggen. Ze drukte de telefoon tegen haar borst en sloot haar ogen van pure opluchting dat ze hem weer terug had.



Het duurde een momentje voordat de opluchting plaatsmaakte voor blinde woede. Antoinette was haar kamer ingegaan en had de telefoon van de lader gehaald, hem gestolen en verstopt waar Cassie hem alleen door puur geluk had gevonden. Antoinette had dit expres gedaan, met kwade intenties. Cassie was zeker dat ze niet van plan was geweest om hem terug te geven voordat ze haar had zien lijden – als ze überhaupt van plan was geweest om hem terug te geven.



Antoinette was twaalf jaar oud en had geen excuus voor haar gedrag; ze was oud genoeg om beter te weten.  Dit was niets minder dan diefstal.



Cassie realiseerde zich dat ze er, wat emotionele reserves betrof, nu echt doorheen zat. Ze had geen geduld meer. Het was helemaal op. Ze was klaar met de zieke spelletjes van de kinderen, hun verborgen motieven, de manier waarop ze haar autoriteit uitdagend afwezen en hoe ze de basale concepten van goed en kwaad weigerden te snappen. Ze kon er niet meer tegen.



Cassie stelde zich voor hoe ze Antoinette bij haar smalle schouders zou pakken en door elkaar zou schudden tot haar tanden klapperden. Ze zag voor zich hoe ze uithaalde en haar zelfgenoegzame gezicht een klap gaf, hoe haar hoofd opzij zou draaien en die arrogante blik zou verdwijnen. Ze haalde een verdorven plezier uit de gedachte aan de hoeveelheid kracht ze in die klap zou kunnen leggen.



Cassie duwde de schooltas terug in de kast, stampte de slaapkamer uit en sloeg de deur achter zich dicht. Eerst de belangrijke dingen, besloot ze. Nu ze haar telefoon weer had, kon ze tenminste het nummer van het bureau opzoeken. Het was al kwart over tien. Dat betekende dat het nog heel vroeg was in de VS: te vroeg om Pierres telefoon te gebruiken om het bureau te bellen. Ze gingen om acht uur ‘s ochtends open. Tegen de tijd dat ze opengingen, was Pierre misschien al terug van het ontbijt. Als hij in de buurt was, kon ze niet bepaald zijn kamer binnenlopen om een belangrijk en vertrouwelijk telefoongesprek te voeren om om hulp te vragen.



Cassie zuchtte gefrustreerd. Was er nou serieus nergens in dit verdomde huis een plek waar iemand een telefoontje kon plegen? Nu ze beltegoed had, moest ze dat misschien controleren. Het landgoed was gigantisch. Er was vast wel ergens een plek waar genoeg signaal was om te bellen, al was er misschien geen internet. Een klein beetje bereik was tenminste iets. Eén streepje zou misschien al genoeg zijn.



Cassie hield haar telefoon voor zich uit en ging buiten op jacht.



De voorkant van het huis leverde niets op. Het lag tussen de heuvels, en Cassie vermoedde dat er simpelweg geen zichtlijn was met een beschikbare zendmast, en als er ergens bereik was, zou de massa van het chateau voorkomen dat ze het aan deze kant kon opvangen.



Ze had meer hoop voor de achterkant van het huis, waar dat prachtige, duizelingwekkende uitzicht zich kilometers uitstrekte. Zelfs het kleinste beetje bereik van een zendmast in de verte zou al genoeg kunnen zijn. Daarbij was vandaag een heldere, droge en windstille dag, wat haar kans op succes zou verhogen. Cassie herinnerde zich dat het nou juist Zane was geweest die haar had verteld dat slecht weer invloed had op signaalsterkte. Zware bewolking, regen en zelfs wind waren slecht voor mobiel bereik. Dat had hij van zijn oudere broer geleerd, die werkte met het onderhoud van mobiele zendmasten.



Cassie liep de hoek om en liep het stenen pad af, met de hoge muur van het chateau aan haar rechterkant. Ze hield de telefoon iets verder naar het open uitzicht aan haar linkerkant. Ze wist niet of het zou helpen, maar ze had het gevoel dat het in ieder geval geen kwaad kon. Ze liep langzaam, met haar blik op het scherm gefixeerd, waar dat frustrerende ‘geen signaal’-logo weigerde te verdwijnen.



Met al haar aandacht op haar telefoon gericht, zag Cassie de goot vlak voor haar niet, een diepe geul in het steen. Haar voet bleef erin haken en bijna viel ze. Ze dook voorover om zichzelf en haar telefoon te redden.



Terwijl ze dat deed, voelde ze dat er iets zwaars achter haar viel. Ze zag het niet, maar ze hoorde het suizen van de lucht terwijl het viel, en voelde het als een plotselinge kille luchtstroom.



Een tel later donderde het enorme voorwerp op de grond. Cassie draaide zich om met een schreeuw van paniek. Haar hart bonsde in haar keel terwijl ze vol ongeloof naar de zware, stenen buste keek. Hij was direct achter haar gevallen, niet meer dan een stap verwijderd van waar ze stond, en ze realiseerde zich vol afschuw dat haar val haar maar net had gered, want als ze niet was gestruikeld en naar voren gedoken was om zichzelf op te vangen, was het precies bovenop haar gevallen.



De marmeren kop en schouders waren groter dan van een echt mens. Het moest honderden kilo’s wegen. Het solide beeld leek onbeschadigd door de val, maar de grote tegel waar hij op was geland, was gebroken.



Trillend van schrik stapte Cassie achteruit om het balkon beter te kunnen zien, hoog daarboven. Het beeld op de linker pilaar van de balustrade stond er nog. De rechter was gevallen. Het balkon zelf was leeg, en ze zag geen beweging.



Had iemand haar langs zien lopen, en geduwd? Ze wilde het niet geloven, maar het was zo dichtbij geweest, zo onmogelijk dichtbij. Nog een haar eerder, en het beeld zou haar verpletterd hebben.



Het was opportunistisch, ja, maar ze moest de realiteit onder ogen zien dat iemand oprecht geprobeerd zou kunnen hebben om haar te vermoorden.



De enige vraag was wie.
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Terwijl Cassie daar stond, bevroren door de realisatie dat het beeld met opzet op haar gericht had kunnen zijn, hoorde ze een schreeuw.



‘Wat gebeurt er? Wat was dat?’ Pierre kwam de hoek om sprinten en stopte toen hij bij haar was.



Cassie zag de oprechte verbijstering op zijn gezicht terwijl zijn blik van haar naar het balkon ging. Hij ademde zwaar.



Het enige wat Cassie op dat moment kon denken, was dat hij het niet was geweest die die buste over de rand had geduwd. Hij kon onmogelijk helemaal vanaf het balkon de trap af gerend zijn, de voordeur uit en langs de zijkant van het huis in zo’n korte tijd.



‘Hij viel toen ik langsliep,’ zei ze, met hoge, trillende stem. ‘Hij raakte me bijna.’



‘Hij viel? Dat beeld kan niet zomaar vallen. Het staat er al eeuwen.’ Pierre deed een stap achteruit om beter te kunnen kijken. ‘Kijk, je kunt zien waar hij stond.’ Hij hurkte en bekeek het beeld zorgvuldig. ‘Niet beschadigd, hoewel we die tegel zullen moeten vervangen,’ zei hij. ‘Ik zal tegen de beheerder van de wijngaard zeggen dat hij zorgt dat het weer op z’n plek wordt gezet.’



‘Ik was bijna dood,’ zei Cassie. Het besef kwam nu pas, en ze was duizelig van schrik. Een halve seconde langzamer en ze was er geweest.



Pierre fronste en Cassie wist dat, na wat er gisteren tussen hen gebeurd was, ze niet op medelijden hoefde te rekenen. Ze had haar nauwe ontsnapping aan de dood niet eens moeten noemen. Ze wilde op geen enkele manier Pierres aandacht. Het was beter als hij ongeïnteresseerd over haar heen keek, alsof ze er niet toe deed in zijn leven, en haar problemen niet zijn zaak waren.



‘Ben je gewond?’ vroeg hij op een toon waaruit bleek dat hij wist dat ze niet gewond was.



‘Nee, ik ben niet gewond, het gaat prima,’ zei ze defensief.



‘Als er meubels verplaatst werden tijdens het schoonmaken, zou iemand van de huishouding hem per ongeluk kunnen hebben omgestoten,’ zei hij.



Of een van de kinderen, dacht Cassie met een rilling, en dan was het misschien helemaal geen ongelukje.



Pierre liep naar de garage, klom in het golfkarretje en reed het zanderige pad af in de richting van de wijngaard.



Cassie besloot te kijken of ze er zelf achter kon komen wie het geweest was. Het balkon hoorde bij een van de gastenkamers, in een leegstaande vleugel van het huis. Ze ging ervan uit dat de gasten van de uitvaart in een paar kamers verbleven waren, maar ze wist niet welke. Toen ze naar boven ging, bleek dat de kamerdeuren dicht waren, maar niet op slot. Eerst ging ze per ongeluk de verkeerde kamer binnen. De binnenkant van het huis zag er anders uit en leek groter dan de buitenkant.



De volgende kamer was de juiste. Hij was prachtig, met een hemelbed dat netjes was opgemaakt met donkerrode kussens en een crèmekleurige sprei. De deur naar het balkon stond open, maar er was niemand buiten. Ze betrad het balkon en keek naar beneden. Haar maag draaide zich om toen ze zag hoe hoog het was. Ze keek zenuwachtig achterom en deed snel een stapje terug van de balustrade. Ze vroeg zich af of ze ooit nog vanaf een hoog punt naar beneden zou kunnen kijken zonder te denken aan de schok die ze had gevoeld, en de misselijkmakende duizeligheid die haar had vervuld, toen ze Margots lichaam had zien liggen.



Ze stootte zachtjes tegen de andere buste. Met zijn smalle onderkant, brede schouders en grote hoofd, was het topzwaar en instabiel. Het zou niet veel kracht kosten om het eraf te duwen. Fysiek had zelfs Ella het kunnen doen.



Eén ding was zeker: er waren geen personeelsleden in deze kamer, of zelfs maar in deze vleugel. Ze waren hier waarschijnlijk al eerder klaar.



Pierre had niet eens rekening gehouden met de mogelijkheid dat het een van de kinderen geweest kon zijn, ook al was het duidelijk dat zij, naast het personeel, de enigen waren die het hadden kunnen doen. Cassie vroeg zich af of het oprecht niet bij Pierre was opgekomen, of – waarschijnlijker – dat hij zichzelf niet toestond om de mogelijkheid te overdenken. Ze vermoedde dat dit te maken had met zijn geloof dat de familienaam koste wat het kost brandschoon moest blijven, en onaangetast door schandalen.



Ze was op het nippertje aan de dood ontsnapt, had nog steeds geen idee wie het had gedaan, en het incident had er alleen maar voor gezorgd dat Pierres aandacht weer op haar gericht was. Daarbij wist ze zeker dat ze hier nergens bereik had met haar mobiele telefoon. Er was beneden geen enkel spoor van geweest, en toen ze op het balkon op haar telefoon keek, weigerde het koppige ‘geen signaal’-icoontje te verdwijnen.



Cassie besefte gefrustreerd dat ze zou moeten wachten tot Pierre weg was. Misschien zou hij later weggaan, en dan kon ze de telefoon gebruiken om contact op te nemen met het bureau. Wat de consequenties zouden zijn als hij erachter kwam, kon haar niet schelen.



Alles wat ze die dag had geprobeerd was in een ramp geëindigd, en toen Cassie er op die manier over nadacht, kon ze wel in tranen uitbarsten. Antoinette had haar telefoon gestolen. Iemand had geprobeerd haar te vermoorden. Iedereen behalve Marnie, de enige vriendelijke persoon in het chateau, leek haar te haten.



Ze liep de kamer uit, herinnerde zich haar verantwoordelijkheden en ging op zoek naar de kinderen. Ella zat in haar slaapkamer en Antoinette was in de bibliotheek. Ze zat opgekruld te lezen in een fauteuil, en glimlachte onschuldig naar Cassie.



Cassie klemde haar kaken op elkaar om niet tegen haar te gillen dat ze een dief was en misschien nog een moordenares ook. Als het beeld opzettelijk van zijn sokkel was geduwd, wist ze welk kind de meest waarschijnlijke boosdoener was. Het vroeg alles van haar resterende zelfbeheersing om te vragen of ze wist waar Marc was, en toen Antoinette ongeïnteresseerd haar schouders ophaalde, bracht ze Cassie ernstig in de verleiding om haar bij haar glanzende paardenstaart te grijpen en eraan te trekken tot ze gilde.



Marc was in de keuken. Hij had de ijskast doorzocht en had een bord gevonden met wat geglazuurde cakejes erop. Hij had er een op de grond laten vallen en liep triomfantelijk de bijkeuken uit met een tweede toen Cassie hem tegenkwam.



Ze slaagde erin hem in te halen terwijl hij naar de boomgaard rende. Hij had een half cakeje rennend opgegeten en de andere helft op het brandschone tegelwerk gesmeten, een spoor van kruimels achterlatend.



‘We gaan bijna lunchen, Marc, je moet naar binnen komen,’ smeekte ze.



‘Ik heb geen honger,’ riep hij vrolijk, en ze moest opnieuw de achtervolging inzetten, helemaal naar de kas met de gebroken ruiten. Cassie bedacht dat ze dat aan iemand zou moeten melden, maar ze had er de energie niet voor, en als ze het vertelde, zou ze moeten uitleggen dat Marc het had gedaan toen ze hem uit het oog was verloren. Het leek haar beter om het maar te laten.



Het enige waardoor ze nog kon vasthouden aan haar geestelijke gezondheid, was de sleutel van haar slaapkamer. Ze voelde de geruststellende vorm in haar zak. Als het avond was, zou ze haar kamer op slot doen, en dan kon niemand binnenkomen. Ze hield zich vast aan die gedachte alsof het een reddingsboei was. Het voelde als het enige wat ze onder controle had.



Pierre kwam samen met hen lunchen, wat Cassie verraste en ontstelde. Wat nog verontrustender was, was hoe vrolijk hij was.



‘Mag ik je wat geroosterde kip serveren, Cassie?’ vroeg hij joviaal, en ze forceerde een beleefde glimlach. ‘Marnie heeft dit zelf bereid voordat ze wegging. Ik vind het een van haar beste gerechten. Geroosterde kip, ratatouille en jus. Eenvoudig en klassiek. Vind je het lekker, Antoinette?’



Antoinette glimlachte koket, duidelijk verrukt dat ze het middelpunt van haar vaders aandacht was. ‘Het is heerlijk,’ zei ze.



‘Margot at nooit jus,’ merkte Ella op. ‘Ik denk dat ze het niet lustte.’



Niemand gaf antwoord op deze opmerking en er volgde een korte stilte na haar woorden. Marc wierp een blik op Margots lege stoel voor hij zijn aandacht weer op zijn eten richtte.



‘Waar is Marnie heen?’ vroeg Cassie bezorgd. Ze had gehoopt haar ‘s middags te spreken om erachter te komen of er een andere telefoon was die ze kon gebruiken.



‘Ze heeft gevraagd of ze de rest van de dag vrij mocht. Ze had nog een klusje dat ze wilde doen. Ze heeft de laatste tijd wat dagen vrij gehad, maar ze werkt hard. We kunnen harde werkers hun vrije tijd niet misgunnen, zeker niet als ze zo goed presteren. Het zijn tenslotte degenen die hun werk met hart en ziel doen die rijkelijk beloond worden. Het is altijd belangrijk om je werkgever tevreden te stellen.’



Hij keek Cassie aan over de tafel en gaf haar een betekenisvolle blik. Het was niet moeilijk om zijn toespeling te snappen. Het feit dat Pierre dit zei waar de kinderen bij waren, de dag na Margot begrafenis, maakte dat Cassie wilde overgeven.



Met een bovenmenselijke inspanning hield ze haar gezicht in de plooi en at met tegenzin van het eten, in de hoop dat ze weer onzichtbaar voor hem zou worden als ze stil was.



‘Ik ga vanmiddag de stad in voor zaken,’ kondigde Pierre aan toen de tafel werd afgeruimd.



‘Wanneer ben je terug, Papa?’ vroeg Antoinette.



‘In de vroege avond.’



‘Kunnen we een spelletje doen?’ Ze glimlachte weer.



‘Misschien wel. Je weet hoe dol ik ben op spelletjes.’ Maar terwijl hij dat zei, keek Pierre naar Cassie, niet naar zijn dochter.



Ze dacht even dat hij nog iets ging zeggen, maar op dat moment werd er op de voordeur geklopt.



Pierre stond op. ‘Ik ga wel. Ik moet er toch vandoor.’



Cassie stond ook op, met het gevoel dat haar zenuwen door een blender waren gehaald. Ze liep de eetkamer uit en hoorde Pierres bruuske gesprek met de bezoeker aan de deur.



‘Madame, er is hier niets te zien. Margots uitvaart was gisteren, en ik ga nu weg. Als u haar wilt gedenken, kan ik u naar de begraafplaats wijzen, waar haar as begraven is.’



Het was even stil.



‘U bent journaliste? Dan kunt u mijn kantoor bereiken en een kopie krijgen van haar formele overlijdensadvertentie. Daar is informatie over haar leven beschikbaar, en wat uitstekende foto’s. Hier is mijn visitekaartje met de relevante details. Ik ben nog in de rouw en heb u niets te zeggen.’ Pierre trok de deur stevig achter zich dicht, en een paar minuten later hoorde ze zijn auto wegrijden.



Dit was het moment voor actie, besloot Cassie. Ze ging geen minuut langer wachten. Ze liep de trap op en de gang door naar Pierres slaapkamer. Ze haalde haar mobiele telefoon uit haar jaszak en scrolde tot ze het nummer van het bureau had gevonden. Toen hief ze vastberaden haar kin in de lucht en duwde de deurklink naar beneden.



Hij was op slot.



De realiteit kwam aan als een mokerslag. Ze probeerde het nog eens, rammelde aan de klink. Deze deur was nog nooit op slot geweest, en nu was hij dat onmiskenbaar wel.



Ze kon nu op geen enkele manier de huistelefoon gebruiken. Ze kon niemand bellen vanmiddag en geen goed advies inwinnen. Haar enige mogelijkheid tot communicatie was weg. Cassie wendde zich verpletterd af van de deur. Dit was haar straf omdat ze hem gisteren had afgewezen.



Hoe had hij überhaupt geweten dat ze die eerste keer in zijn kamer was geweest? Hij had het duidelijk geraden of aangevoeld, en haar betrapt. En nu liet hij haar weten dat hij dat wist en dat hij haar zou tegenhouden, want dat was onderdeel van het zieke machtsspelletje dat hij speelde.



Met die gedachte, en de herinnering aan zijn vreemde tevredenheid bij de lunch, had Cassie nog een onheilspellend voorgevoel. Ze had haar slaapkamerdeur die ochtend niet op slot gedaan, zoals Marnie had gevraagd, omdat zij en de kinderen thuis waren geweest en de huishouding er moest schoonmaken.



Cassie liep terug door de gang, haalde de sleutel uit haar zak en deed de slaapkamerdeur dicht. Toen probeerde ze hem op slot te doen. Maar deze keer ging de sleutel er niet helemaal in. Hij paste helemaal niet, en ze kreeg hem niet omgedraaid. Ze wiebelde, schudde, duwde en trok. Ze draaide er uit alle macht aan en stopte toen, want ze wist dat als ze het bleef proberen, de smalle metalen schacht simpelweg in het slot zou afbreken. Ze haalde hem eruit, stopte hem weer terug en probeerde het nog eens, voor het geval het slot gewoon even niet wilde, of er een stukje roest in de weg zat, of haar eigen paniek ervoor zorgde dat het haar niet lukte.



Het was elke keer hetzelfde, hoe vaak ze het ook probeerde. Ze kon de sleutel niet omdraaien en ze kon de deur niet op slot doen.



Pierre was erachter gekomen dat ze hem voor de veiligheid op slot deed.



Hij had ervoor gezorgd dat ze dat vanavond niet kon doen.












 



 



 



 
 
HOOFDSTUK ZEVENENTWINTIG




 



Cassie gooide de nutteloze sleutel zo hard als ze kon door de slaapkamer. Hij raakte de muur en kletterde op de vloer. Ze raapte hem niet op. Ze keerde hem haar rug toe en sloeg de deur achter zich dicht.



De onderstroom van angst waar ze mee had geleefd sinds het overlijden van Margot, blies plotseling op tot een verschrikkelijke paniek.



Ze zei tegen zichzelf dat Pierre alleen een spelletje met haar speelde en haar strafte omdat ze hem gisteren van zich af geslagen had. Ze probeerde zichzelf gerust te stellen door zichzelf voor te houden dat ze nog andere opties had, en dat ze in Ella’s slaapkamer kon slapen als dat nodig was.



Maar dat kon ze niet elke nacht doen. Ze had geen idee wanneer ze haar paspoort terug zou krijgen, en ze kon niemand bellen om om hulp te vragen.



Cassie haalde diep adem. Ze had zich nog nooit zo gevangen of verslagen gevoeld. Ze deelde dit huis met een aanrander die zijn oog op haar had laten vallen, en met iemand die waarschijnlijk een moord had gepleegd. Ze had geen idee of dat een en dezelfde persoon waren, of twee verschillende. Wie had Margot over het balkon geduwd? En wie had dat beeld van zijn sokkel geduwd, wat daardoor naar beneden was gelazerd toen zij langsliep?



Waarom, waarom had ze die avond zo’n overdosis medicijnen moeten nemen, waardoor ze al die verwarring en nachtmerries en rommelige herinneringen had en ze nu niet eens wist wat er gebeurd was, of wat voor rol zij daar zelf in gespeeld had?



Ze slenterde de trap af en liep de keuken in, zich afvragend waar Marnie gebleven was. Voor hetzelfde geld had ze ontslag genomen. Ze kon niet meer geloven wat haar verteld werd.



Iemand van het keukenpersoneel was in de bijkeuken aan het werk, maar de keuken zelf was leeg. Op het aanrecht waar het eten werd klaargemaakt, stond een groot, houten blok met messen. Ze zaten allemaal op hun plek. De handvatten staken uit het blok, klaar om gebruikt te worden.



Cassie inspecteerde alle messen die in het houten blok zaten. Ze koos er een waarvan ze hoopte dat die het dodelijkste wapen van allemaal was: een halflang mes met een hard, zilverglanzend blad dat uitliep in een smalle punt. De geslepen rand was vlijmscherp.



Ze stelde zich voor hoe ze het vastgreep en de punt in iemand stak. Of hoe ze die scherpe rand zou gebruiken om in vlees te snijden, en een diepe wond in de keel van haar aanvaller te maken.



Het voelde als een kruispunt, zoals ze daar stond met het mes in haar hand. Zou ze het kunnen gebruiken?



Cassie schudde haar hoofd. Hoe verleidelijk het ook was om de bescherming bij zich te dragen die dat mes bood, het was een te dodelijk wapen. Dat betekende dat ze zou kunnen bevriezen in plaats van het te gebruiken, omdat de mogelijkheid om iemand serieus te verwonden of te doden haar angst aanjoeg. Dan was er ook nog de mogelijkheid dat iemand het kon afpakken. Dan zou zij misschien het slachtoffer worden, en kon Pierre oprecht zeggen dat hij het uit zelfverdediging had gebruikt.



Ze had iets nodig wat minder dodelijk was, wat alsnog zou afschrikken. Pepperspray was ideaal geweest, maar dat was zeker nergens te vinden in het chateau. Zou gewone peper werken? Dat idee verwierp Cassie ook. Het was niet praktisch. Toen kwam de oplossing tot haar.



Insectenspray. Ze had een bus krachtige insectenspray nodig. Het gif zou Pierre tijdelijk verblinden of verstikken, het was makkelijk te gebruiken en ze kon de bus zelf ook nog gebruiken als wapen als ze hem ermee in zijn gezicht sloeg. In een chateau dat honderden jaren oud was, moesten er wel een hoop insecten zijn, en dus ook spray. Ze vermoedde dat het in de bijkeuken of bezemkast bewaard zou worden.



Cassie wachtte een paar minuten tot de bediende wegging en keek toen in de bijkeuken, waar ze een bijna volle bus agressieve insectenspray vond, voor gebruik tegen kakkerlakken en andere plagen. Ze sprayde een beetje in de lucht, wachtte een paar tellen en waaierde het met haar hand naar zich toe. De spray was verstikkend en haar ogen begonnen te tranen.



‘Kom maar op, Pierre,’ fluisterde ze, terwijl ze de bus stevig vasthield met haar vinger op de spuit. ‘Eens kijken hoe dat je vergaat.’ Ondanks de bravoure van haar worden, was haar gevoel van paniek niet minder geworden. Het was zelfs erger geworden. Door haar verdediging voor te bereiden, werd ze gedwongen de realiteit in te zien van wat ze dacht dat hij van plan was. Ze nam de spray mee naar haar slaapkamer en verstopte hem onder haar kussen. Toen deed ze haar slaapkamerdeur dicht en ging op zoek naar de kinderen.



Ze zocht een half uur zonder resultaat en maakte zich steeds meer zorgen over waar ze waren en wat voor ramp ze aan het veroorzaken waren, toen ze plotseling de gil van een automotor hoorde. Ze rende naar de garage.



Marc had de sleutels uit de schaal in de hal gepakt en had de Peugeot van het slot gehaald. Hij was erin geslaagd de auto te starten en zat op de rand van de bestuurdersstoel, twee handen stevig aan het stuur, met zijn voet op het gaspedaal. De motor gilde het uit en de uitlaatgassen hingen dik in de lucht.



Antoinette had Ella meegenomen om het spektakel te bekijken. Ze stonden buiten de garage te gillen van de lach.



‘Hou op!’ schreeuwde Cassie, maar niemand hoorde haar boven het geluid van de auto uit. Ze rende de garage in en hoestte toen ze de wolk uitlaatgassen inademde. Ze gaf een ruk aan de deur en trok hem open. Ze vroeg zich af waarom hij zo plakkerig voelde. ‘Naar buiten, nu!’ commandeerde ze.



Marc greep het stuur stevig vast en gaf een schreeuw van protest.  Cassie keek naar binnen en zag tot haar afschuw dat hij een beker chocolademelk en een boterham met honing mee de auto in had genomen. De chocolademelk was natuurlijk omgevallen in de bijrijdersstoel. Marcs gezicht en handen zaten onder de honing, net als het stuur, het pookje van het knipperlicht en de meeste knoppen op het dashboard.



Cassie vroeg zich plotseling af hoeveel Antoinette hiermee te maken had gehad. Ze kon zich voorstellen hoe zij Marc de chocolademelk en het broodje had gegeven, met de suggestie dat hij een stukje zou gaan rijden.



‘Naar buiten,’ schreeuwde Cassie. De garage stond blauw van de uitlaatgassen. Ze greep Marcs arm en sleurde hem de auto uit, voor ze voorover boog en de motor uitzette. De sleutel was ook plakkerig. Ieder mogelijk oppervlak zat onder honing.



‘Marc, wat is dit in godsnaam? Je weet dat je niet in de garage mag komen,’ gilde ze, en sleepte hem achter zich aan naar buiten waar de lucht gelukkig schoner was. Ze draaide zich om naar Antoinette zonder zich er iets van aan te trekken dat het meisje precies kon zien hoe razend ze was. ‘Jij stond de hele tijd te kijken! Waarom liet je hem dat doen?’



Antoinette haalde uitdagend haar schouders op en spreidde haar armen uit. Het gebaar, en eigenlijk haar volledige uitstraling, wees op niets anders dan minachting voor Cassie.



Ella wendde zich af alsof haar manipulatieve gedrag de moeite niet waard was nu Cassie probeerde gehoorzaamheid af te dwingen. Dus, dacht Cassie, Ella vond haar niet echt aardig. Ze profiteerde alleen van haar zwakte, en het feit dat Cassie haar niets kon weigeren.



Haar hersenen voelden oververhit. Ze kon bijna voelen hoe haar zenuwcellen een voor een doorbrandden. ‘Naar binnen,’ snauwde ze. Hoe kon ze de kinderen duidelijk maken hoe destructief, hoe ontzettend gevaarlijk dit was geweest? Als Marc de auto in de eerste versnelling had gezet, had hij Ella wel kunnen doodrijden.



‘Ik wil niet naar binnen,’ begon Marc, en Cassie boog voorover en schreeuwde zo hard als ze kon met haar mond bij zijn oor: ‘Je gaat naar binnen! Nu!’ Ze beende met ze naar binnen. Marc slofte humeurig zwijgend met haar mee, en Ella schopte jengelend tegen het grind. Antoinette giechelde nog steeds, alsof de hele situatie, inclusief Cassies uitbarsting, te hilarisch was voor woorden.



‘Kom mee,’ zei ze en liep de trap op, maar eenmaal bovenaan liep ze naar de gastenkamers. Ze duwde Marc voor zich uit terwijl Ella achter haar aan liep en zachtjes jammerde, en haar handen tegen de deuren bonkte in het voorbijgaan. Aan Antoinettes zilverige lachje hoorde ze dat die ook nog achter haar aanliep.



Ze stompte de deur open, stampte de slaapkamer in een wees door de glazen door naar de lege sokkel op het balkon waar het beeld had gestaan.



‘Wie van jullie heeft dat standbeeld naar beneden geduwd? Zeg het. Nu. Want ik liep onder het balkon toen hij viel, en ik was bijna dood geweest.’ Ze bekeek hun gezichten aandachtig. Ella keek opstandig, Marc uitdagend, Antoinette tevreden. Ze verwachtte dat het wel even zou duren voordat iemand zou bekennen, en dat ze op hun lichaamstaal zou moeten letten om tekenen van schuld op te merken.



Maar Marc gaf meteen een schreeuw, alsof hij trots was op wat hij had gedaan. ‘Dat was ik! Ik had me daar verstopt want we speelden verstoppertje. Het zag er wiebelig uit dus ik gaf het een duw. Ik ben zo sterk! Kijk, ik kan die andere ook omvergooien.’ Hij rende naar de glazen deuren en Antoinette gaf een gilletje van plezier.



Cassie dook op hem af en herinnerde zich dat Pierre had gezegd dat er vanmiddag een team zou komen om het beeld terug te zetten, wat heel goed kon betekenen dat er mensen onder stonden. ‘Nee,’ schreeuwde ze. ‘Dat is gevaarlijk, je kan iemand pijn doen.’



‘Kan me niet schelen!’ schreeuwde Marc. Hij schopte tegen haar schenen en probeerde zo hard om weg te komen dat zijn tenen pijnlijk op haar in hamerden. Terwijl ze worstelde met de ongehoorzame jongen, wiens vingers nog steeds plakkerig waren van de honing, werd Cassie overvallen door een rauwe, gewelddadige woede.



Ze sleurde hem weg van de deur. Hij schreeuwde het uit van woede, zijn gezicht liep rood aan en zijn grijpende vingers lieten enorme strepen achter op het glas.



‘Je moet stoppen met dit gedrag! Je moet luisteren,’ gilde ze tegen hem.



‘Nee, nee,’ schreeuwde hij terug.



Voordat ze kon nadenken over de gevolgen van haar acties, tilde ze de jongen op en droeg hem naar de overkant van de kamer naar de grote mahoniehouten kast. Ze deed de deur open, propte hem naar binnen, sloeg de deur dicht en leunde er voor de zekerheid tegenaan. ‘Ga maar eens nadenken over wat je gedaan hebt!’ schreeuwde ze.



Eén moment viel er een geschokte stilte terwijl iedereen in zich opnam wat er gebeurd was.



Toen begon Marc hysterisch en doodsbang te gillen. ‘Laat me eruit! Laat me eruit!’ Hij bonsde op de deur en zijn vuisten hamerden tegen het hout, maar Cassie duwde alleen maar harder terug. Ze ademde snel, haar hart bonkte en de adrenaline stroomde door haar heen. Ze liet hem er niet uit. Zeker niet.



Marc begon te huilen. ‘Ik ben bang voor het donker. Alsjeblieft, laat me eruit, alsjeblieft!’



Cassie klemde haar kaken op elkaar en bleef tegen de deur staan. Ze hoorde de rauwe angst in zijn stem en wist hoe bang hij moest zijn, maar haar woede was sterker dan de innerlijke stem die tegen haar zei dat ze oneerlijk tegen hem was.



Ella begon te snikken. ‘Hij is bang daarbinnen! Marc is bang!’



‘Ik was bang toen dat beeld achter me viel. Marc moet leren nadenken voor hij iets doet,’ riep Cassie. ‘En niet expres dingen doen waarvan hij weet dat ze stout en destructief zijn.’



Marcs gehuil was zachter geworden. Zijn snikken klonken nu droevig. ‘Ik ben zo bang,’ jammerde hij. ‘Laat me er alsjeblieft uit.’



Antoinette liep op Cassie af met minachtig in haar blik. ‘Laat hem eruit,’ eiste ze. ‘Dit is wreed.’



‘Dít is wreed?’ Cassies wenkbrauwen schoten omhoog en een nieuwe golf woede overspoelde haar. ‘Misschien moet je even naar jezelf wijzen met die vinger, niet naar mij.’



Tegengesproken worden maakte Antoinette razend. Met een geërgerde blik stapte ze naar voren en probeerde Cassie fysiek weg te duwen van de deur.



Cassie deed wat haar vingers al de hele dag hadden willen doen. Ze tilde haar hand op en sloeg Antoinette hard in haar gezicht.



Antoinette deinsde achteruit, viel op haar knieën en boog voorover en begon op gekwelde toon te jammeren met haar handen tegen haar gezicht. ‘Auw, auw, auw.’



Ella rende naar haar toe, knielde naast haar en snikte terwijl ze Antoinettes gezicht aaide. Vanuit de kledingkast was Marcs gegil nu niets meer dan een schor, wanhopig gefluister. ‘Laat me eruit. Alsjeblieft, alsjeblieft, laat me eruit.’



Cassie hoorde de angst in zijn stem en plotseling kwamen er herinneringen bij haar op. Ze kreeg een flashback naar iets wat ze vergeten was, wat ze diep had begraven.



Plotseling had ze het vreemde gevoel dat ze zelf in die kast zat. Ze wist precies hoe het voelde om daarbinnen te zitten. Hoe het piepkleine straaltje licht versmalde en vervolgens volledig verdween toen de deur dichtging, waardoor ze in een drukkende, verstikkende duisternis achterbleef. Hoe de ruimte in de kast ineens te krap leek voor haar en haar paniek, maar hoe hard ze ook gilde, het was waarschijnlijk niet te horen door die solide deur heen.



Ze wist dat haar vader buiten die deur stond want ze hoorde hem schreeuwen, ook al kon ze niet precies verstaan wat hij zei. Het maakte niet uit. Hij was boos, zij was stout geweest, en daarom had hij haar naar boven gesleurd en in die grote, donkere kast geduwd en de deur op slot gedaan.



Hij was weggegaan, herinnerde Cassie zich. Het had gevoeld alsof ze uren had zitten wachten, tot haar keel pijn deed van het gillen en haar hielen onder de blauwe plekken zaten van het schoppen tegen de deur, in haar wanhoop om hem open te krijgen. Het was er bedompt en warm, en elke ademhaling kostte moeite.



Haar vader had de deur niet geopend. Uiteindelijk was het Jacqui geweest die naar boven was gekomen en haar had bevrijd.



Cassie kon het plotseling niet aan om de straf langer te laten duren en trok de deur open.



Marc lag voorovergebogen op de vloer, net zoals zij had gedaan. Hij klom eruit, knipperend tegen het licht, en Cassie herinnerde zich hoe licht het was geweest na de verstikkende duisternis. Het had pijn gedaan, en even had ze haar ogen nauwelijks open kunnen doen.



Marcs gezicht was opgezet en nat van de tranen, en hij leek matter dan ze ooit had geloofd dat hij kon zijn. Terwijl hij langs Cassie liep, mompelde hij iets wat ze niet helemaal kon verstaan.



Antoinette sprong op en probeerde een arm om hem heen te leggen, maar Marc duwde haar weg en liep de kamer uit in de richting van zijn slaapkamer.



Antoinette liep zwijgend achter hem aan, evenals de nog steeds snikkende Ella.



Cassie herinnerde zich dat zij, in haar angst en trauma, ook haar zus had weggeduwd. Ze had hard geduwd, en Jacqui had een kreet geslaakt toen ze in de duisternis viel. Cassie schudde haar hoofd. Ze haalde herinneringen en dromen weer door elkaar. Dat was niet gebeurd. Ze had Jacqui geduwd, maar het was maar een zacht, voorzichtig duwtje geweest. Ze had niet op de rand van een ravijn gestaan. Ze had zichzelf niet geprobeerd te redden, haar rode nagels hadden niet door de lucht gemaaid toen ze viel.



 Cassie deed de kast weer dicht. Terwijl ze dat deed, merkte ze dat haar woede van net was verdwenen. In plaats daarvan werd ze overmand door schuldgevoel. Ze probeerde zichzelf wijs te maken dat ze het goed had gedaan, dat de kinderen zo losgeslagen waren dat ze serieus gestraft hadden moeten worden. Dat het Marc echt niet geschaad om een paar minuten in een kast te zitten, en dat Antoinette die klap meer dan verdiend had.



Het weerhield haar er niet van om te erkennen wat ze van binnen voelde, ook al kromp ze ineen als ze die realiteit onder ogen zag.



Ze had zich precies gedragen zoals haar gewelddadige vader. Jarenlang had ze geprobeerd aan hem te ontsnappen en hem haar rug toe te keren. Ze had oprecht geloofd dat zij een beter iemand was, en dat ze een slachtoffer was geweest, niet de onderdrukker. Het had haar niets geholpen.



Ze moest de waarheid onder ogen zien: ze was in hem veranderd.












 



 



 



 
 
HOOFDSTUK ACHTENTWINTIG




 



Nadat ze de kamer had verlaten, had Cassie verwacht dat de kinderen de tent zouden afbreken uit protest. Ze was verbaasd toen ze alle drie stilletjes naar hun kamers liepen. Ze waren zo rustig en braaf dat ze vermoedde dat het incident iedereen getraumatiseerd had.



Ze liep naar beneden en zocht in de bijkeuken naar schoonmaakspullen. Ze deed haar best om de auto op te lappen. Ze veegde ieder oppervlak schoon en boende de chocolademelk zoveel mogelijk uit de lederen bekleding. Ze was blij dat ze wat te doen had, want dat gaf haar de mogelijkheid om aan haar verpletterde emoties te ontsnappen.



Ze was een grens over gegaan met de kinderen. Ze had ze mishandeld in plaats van beschermd.



Ze probeerde het incident in haar hoofd opnieuw af te spelen zodat ze het in perspectief kon plaatsen, en kon bepalen hoe onacceptabel haar gedrag echt was geweest, en of ze het op de een of andere manier goed kon maken. Toen ze eraan terugdacht, ontdekte ze dat ze zich niet precies kon herinneren wat er in die logeerkamer was gebeurd.



Ze kon zich de details niet voor de geest halen. Hoe was de situatie geëscaleerd? Wat had Marc gezegd, dat ze zo had gereageerd? Ze nam aan dat ze ze naar de slaapkamer had meegenomen om ze te straffen voor wat er in de auto was gebeurd. Toen ze probeerde om het zich te herinneren, was ze zelf weer klein en hulpeloos, opgesloten in de kast.



Toen ze het opnieuw probeerde, stond ze op de rand van dat ravijn, gevangen in de nachtmerrie van de ruzie met haar zus.



Cassie vroeg zich af of haar brein opzettelijk herinneringen wiste om haar te beschermen tegen de stress. Ze hoopte dat de details terug zouden komen als ze er beter mee om kon gaan.



Intussen voelde het alsof haar gedachten in honderd verschillende richtingen werden getrokken. Ze bleef maar denken aan de zin “uiteengerukt door wilde paarden.” Het voelde alsof dat gebeurde met haar verstand. Er waren te veel oncontroleerbare problemen, er was geen manier om steun te krijgen, en haar grootste angst was dat het ergste nog moest komen.



Ze wilde steeds huilen, en dacht ook steeds dat ze gehuild had, maar als ze een hand naar haar ogen bracht, voelde ze dat die droog waren. Van buiten was er niets te zien, maar van binnen stortte ze in.



Ze keek op haar telefoon en zag dat het al laat in de middag was. De uren waren voorbijgevlogen, als in een droom. Aangezien Marnie er niet was, was het haar verantwoordelijkheid om het eten klaar te maken en te zorgen dat de kinderen gewassen en in hun pyjama waren, ervan uitgaande dat ze bereid waren tegen haar te praten. Ze raapte haar gedachten bij elkaar tot ze zich wat normaler voelde en liep naar beneden.



De keuken was leeg. De bediende die eerder had staan afwassen, was nu duidelijk vrij. Door Marnies onverwachte verdwijning waren er nu geen plannen voor het avondeten.



Cassie keek in de ijskast, de vriezer, en de gigantische voorraadkast. Er was allerlei eten, inclusief zes afval-shakes in de voorraadkast, die uit de toon vielen in vergelijking met de rest van de inhoud van de kast. Ze vermoedde dat ze van Margot waren geweest, en dat ze nu nooit gebruikt zouden worden.



Tijdens haar verkenningstocht kwam er een paar opties voor het eten in haar op. Toen bedacht ze: als ze het nou aan de kinderen vroeg? Misschien kon ze hun band met hen herstellen en haar knagende schuldgevoel wat verlichten als ze zelf de communicatie hervatte.



Ze riep ze bij elkaar in Antoinettes kamer. Ze kwamen gehoorzaam aanlopen en keken haar zwijgend aan. Het viel Cassie opnieuw op hoe anders ze zich gedroegen sinds ze zelf totaal ontspoord was.



‘Ik wou zeggen dat het me spijt dat ik tegen jullie schreeuwde,’ zei ze. ‘Ik verloor mijn geduld en ik gedroeg me heel slecht. Dus daarvoor moet ik mijn excuses aanbieden. Ik was boos, maar ik had die dingen niet mogen zeggen of doen. Dat is nooit oké, maar als het gebeurt, is het belangrijk om daarna sorry te zeggen. Ik weet nu dat als ik weer in zo’n situatie kom, dat ik mijn woede dan de baas moet zijn, in plaats van andersom. Dat is wat ik hiervan heb geleerd.’



‘Het spijt mij ook,’ zei Antoinette met een klein stemmetje. ‘Ik heb Marc niet tegengehouden; ik had zelfs gezegd dat hij het moest doen.’



‘En het spijt mij ook,’ zei Marc, die met zijn voeten over de tegels schoof. ‘Ik weet dat ik stout was. Heel stout.’



Tot Cassies verbazing klonk hij oprecht beschaamd, in plaats van trots op zijn gedrag.



Ella liep op haar af en knuffelde haar been.



‘Ik wilde vragen wat we met het avondeten zullen doen,’ zei Cassie. ‘Marnie is er niet, dus we kunnen een paar dingen doen. We kunnen een omelet maken met ham en kaas, of we kunnen een pastei met rundvlees en champignons eten – die staat in de vriezer – of we kunnen pannenkoeken met suiker en kaneel maken.’



‘Ik wil wel pannenkoeken,’ zei Ella voorzichtig, en Antoinette en Marc zeiden tegelijkertijd ‘Ik ook.’



‘Oké. Als jullie willen, mogen jullie ze helpen bakken. We kunnen ze in de oven warm houden terwijl jullie in bad gaan en je omkleden.’ Cassie nam de kinderen mee naar beneden. Ze voelde zich op een vreemde manier afgescheiden van de realiteit. Zolang ze in het moment leefde, was er niets aan de hand. Zodra ze dacht aan wat er eerder gebeurd was, of wat er ging gebeuren, sloeg haar hoofd op hol en begon ze te beven van angst. Ze besloot dat het beter was om in het moment te blijven, aangezien dat veiliger was en beter voor haar mentale gesteldheid.



Eenmaal in de keuken leken de kinderen oprecht plezier te hebben in het maken van de pannenkoeken. Cassie vermoedde dat ze niet zo vaak de kans kregen om te koken, met al dat personeel om zich heen. Nadat ze het beslag en het suiker-kaneelmengsel had gemaakt, gaf ze elk van de kinderen een taak. Antoinette zou het beslag in de pan gieten. Als Cassie de pannenkoek had omgedraaid, sprenkelde Ella er het mengsel van suiker en kaneel overheen. Ze stond op een lage stoel en leunde over de grote houten tafel in het midden van de keuken. Ze zag er trots en tevreden uit met haar taak.



Daarna was het Marcs taak om de pannenkoeken op te rollen en ze op een bord te leggen.



Een half uur later lag het bord vol met pannenkoeken. Cassie bedekte ze met zilverfolie en zette ze in de warmhoudlade van de oven.



Ze was ontzettend opgelucht dat het haar was gelukt om de dag nog een beetje te redden, na de rampzalige start. Nu moest ze de kinderen in bad krijgen en klaarmaken voor het avondeten.



Haar gedachten gingen naar wat er later die avond misschien stond te gebeuren, en Cassie sloot zich er meteen voor af. Daar ging ze niet aan denken. Hoe de avond ook eindigde, of wat ze ook zou doen, de kinderen zouden zich tenminste herinneren dat ze een leuke middag hadden gehad met het koken.



‘Je hebt een mooie strik in je haar, Cassie,’ zei Ella toen ze in bad zat.



‘Dank je,’ zei Cassie. Ze wist niet eens meer wat ze in haar haar had gedaan, of wanneer. Misschien had ze het in een staart gedaan voordat ze eten gingen maken, zodat het niet in de weg zou hangen.



Ze bracht haar hand naar haar paardenstaart en voelde de zachte textuur van zijde. Ze trok haar haar naar een kant en zag een smaragdgroen uiteinde.



Ze kreeg een steen in haar maag van angst toen ze besefte dat ze zich absoluut niet herinnerde dat ze het zijden sjaaltje, wat Pierre haar had gegeven, in haar haar had geknoopt.



 



*



 



Toen de kinderen in bad waren geweest en aangekleed beneden zaten, vroeg Cassie of Antoinette een verhaal wilde voorlezen voor het eten. Ze had gemerkt dat haar kleren vies waren en vol vlekken zaten van alles wat ze die dag had gedaan, en ze haastte zich naar boven om te douchen en zich om te kleden voor ze zich bij hen zou voegen.



 Nadat ze een schone spijkerbroek en trui had aangetrokken, liep Cassie naar haar slaapkamer om haar vuile kleren in de wasmand te gooien en de lijst met schoolspullen te pakken die ze eerder die dag had gemaakt. Nu de kinderen mee wilden werken, kon ze de lijst met ze doornemen tijdens het eten en kijken of er iets miste. Ze gooide de kleren in de wasmand en pakte de lijst van de tafel. Toen draaide ze zich om naar de deur, en sloeg haar hand over haar mond om een gil te smoren.



Pierre zag in de fauteuil naast haar bed.



Cassie staarde hem vol afschuw aan en voelde hoe haar hart sneller begon te slaan. Hij was haar de hele tijd één stap voor geweest. Hij was thuisgekomen terwijl zij douchte, was direct naar haar kamer gegaan en had daar op haar gewacht. Misschien had hij zien aankomen dat ze bij een van de kinderen op de kamer zou slapen, en wilde hij haar te slim af zijn.



‘Liet ik je schrikken?’ vroeg hij.



Te laat besefte Cassie dat ze haar gil niet had moeten tegenhouden. Ze moest nu schreeuwen, zo veel en zo hard als ze maar kon. Als ze de aandacht van de kinderen kon trekken, zou ze veilig zijn. Anders had ze nu een ontzettend probleem.



Maar terwijl ze ademhaalde, legde Pierre zijn vinger tegen zijn lippen. ‘Rustig aan,’ zei hij. ‘Ken je de regels niet? Het spel van vanavond is: geen geluid maken.’ Hij stond op en liep op haar af terwijl zij achteruit richting het bed liep. ‘De kinderen vermaken zich prima beneden,’ zei hij. ‘Ze eten hun pannenkoeken en hebben verteld dat ze een leuke dag hebben gehad. Ze lijken goed om te gaan met de tragedie die we kortgeleden hebben meegemaakt. Het zou jammer zijn om hun tevredenheid te verpesten, als de onafgeronde zaken alleen tussen ons twee spelen, toch? Maar zelfs als je zou gillen, is de eetkamer zo ver weg dat ze je waarschijnlijk niet zouden horen.’



Cassie liet zichzelf op het bed zakken. Haar knieën knikten van angst. ‘Nee,’ mompelde ze. ‘Pierre, alsjeblieft, nee.’



Pierre leunde over haar heen. Met zijn hand stevig op haar schouder duwde hij haar achterover. Ze hoorde het gerinkel van metaal en realiseerde zich met een gevoel van onwerkelijkheid dat hij zijn riem losmaakte. ‘Ik heb de politie vandaag gesproken,’ fluisterde hij in haar oor. ‘Ze hebben me verteld dat je, helaas, nog steeds onder ernstige verdenking staat. Er zijn een paar problemen waar ze mee zitten. Ze vroegen me of je betrouwbaar was. Wat had ik moeten zeggen, Cassie?’



Ze keek hem zwijgend aan, geschokt door zijn woorden en de manier waarop hij haar afperste zodat ze haar mond zou houden. Zijn bruine ogen boorden zich in de hare. Ze zag de schaduw van stoppels op zijn gezicht.



‘Ik heb morgen een gesprek met de rechercheur aangevraagd. Dus je begrijpt dat het nu aan jou is. Ga je mijn spelletje meespelen en je mond houden, zo stil als een muisje, zonder iets te zeggen? Dan zag ik de politie morgen zeggen dat je betrouwbaar en integer bent, en dat ik persoonlijk kan pleiten voor jouw karakter. Maar als je het spel niet speelt, dan zal ik niet aarzelen om te zeggen dat ik denk dat je al van me gestolen hebt, en dat ik fotografisch bewijs heb van dat je in mijn slaapkamer hebt rondgesnuffeld, lades hebt geopend en mijn bezittingen hebt bekeken. Welke beslissing maak je, Cassie? Wat kies je?’



Hij boog zich over haar heen. Zijn haar kriebelde in haar gezicht, en zijn sterke vingers duwden haar in het matras.



Cassie besefte dat bidden en smeken geen zin had. Pierre had ieder scenario al overwogen en in elk stond ze schaakmat.



Op één na. Cassie reikte achter haar hoofd, onder het kussen, en haar vingers sloten zich om het koude staal van de spuitbus met gif die ze daar had verstopt. Haar vinger vond het plastic mondstuk. Het voelde solide en geruststellend in haar hand terwijl ze de bus tevoorschijn haalde.



Ze wist welke beslissing ze zou maken, en wat ze zou kiezen.
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Rechercheur Granger zat met Estelle Bret in de kleine lounge, die verlicht werd door de lage herfstzon. Estelle had een bescheiden appartement in Senlis, een uur ten noorden van Parijs, en ze was die dag de tweede van Pierres ex-minnaressen die akkoord was gegaan met een gesprek met hem.



‘Pierre en ik hebben bijna een jaar een affaire gehad,’ zei ze. Terwijl ze praatte, draaide ze aan een lok van haar lange, donkere haar. Ze was lang, slank en erg mooi, perfect opgemaakt en trendy gekleed in gescheurde jeans en een suède jasje met franjes.



‘Ga door,’ zei Granger. Hij stelde haar nogmaals gerust door eraan toe te voegen: ‘Dit is volledig vertrouwelijk, madame. Ik schrijf het een en ander op, maar dit wordt niet opgenomen.’



Granger had aangenomen dat deze gesprekken routinematig achtergrondonderzoek zouden zijn, het zoveelste hokje om af te vinken. Het eerste gesprek had hem geschokt, en deze leek dezelfde kant op te gaan. Estelle had eigenlijk niet willen praten. Ze was pas akkoord gegaan met een gesprek toen hij had beloofd dat het alleen om achtergrondinformatie ging, en dat wat ze zei niet aan Pierre onthuld zou worden.



 ‘Ik was getrouwd en ik woonde in de buurt. Mijn man reisde veel en was vaak lang weg. Ik ontmoette Pierre in de stad; we stonden samen in de rij voor de bank en hij begon een gesprek met me. Hij was flirterig, aantrekkelijk. Hij nodigde me uit voor een etentje. Hij zei dat hij getrouwd was, maar dat was ik ook.’ Ze haalde haar schouders op.



Granger keek naar beneden en schreef iets in zijn opschrijfboekje.



‘De meeste mensen in deze buurt vinden hem geweldig,’ ging Estelle verder. ‘Hij is een prominent zakenman die voorzichtig met zijn reputatie omgaat. Maar er zijn een paar mensen die meer weten, en die gezien hebben hoe hij liegt, en wat hij verbergt. Toen ik een vriendin vertelde dat ik hem datete, waarschuwde ze me voor hem. Ik had moeten luisteren, maar ik koos ervoor haar niet te geloven. In plaats daarvan luisterde ik naar zijn beloftes.’ Ze wond een lok haar strak om haar vinger en staarde door het zonnige raam naar de kale takken die buiten op de wind wiegden.



‘Wat beloofde hij u?’ vroeg Granger.



‘Hij zei dat hij verliefd op me was, dat hij wilde dat ik mijn man zou verlaten en dat hij met me zou trouwen. Ik was dom. Ik biechtte tegen mijn man op dat ik iemand anders had, en we gingen uit elkaar. Een jaar later waren we gescheiden. Intussen bleef Pierre me een à twee keer per week opzoeken, zoals daarvoor. Er waren een hoop complimentjes en nog meer beloftes. Uiteindelijk besefte ik dat hij niet van plan was zijn vrouw te verlaten. Maar ik begon ook een andere kant van hem te zien.’



‘Wat dan?’



Granger krabbelde razendsnel in zijn opschrijfboekje om haar bij te houden.



‘Hij hield van kinky dingen. Wurging, bondage.’ Estelle keek naar de grond en Granger zag dat haar wangen rood kleurden. ‘Eerst was het een avontuur. Hij maakte het leuk en spannend. Na een tijdje werd hij gewelddadiger. Hij weigerde te stoppen als ik dat vroeg. Een paar keer deed hij me echt pijn. Een keer kneep hij mijn keel zo hard dicht dat ik buiten westen raakte. Ik wist dat ik het voor mijn eigen welzijn – fysiek en emotioneel – moest uitmaken met hem. Maar dat was makkelijker gezegd dan gedaan.’



‘Hoe bedoelt u?’ Granger deed zijn best om een beheerste indruk te maken, ook al was hij ervan overtuigd dat de puzzelstukjes in elkaar begonnen te vallen.



‘Hij was razend dat ik het wilde uitmaken. We kregen ontzettende ruzie. Hij dreigde met van alles. Er waren een paar persoonlijke details die ik hem in vertrouwen had verteld. Hij zou zorgen dat de hele stad dat zou horen. En toen ik dreigde om dan iedereen over hem te vertellen, greep hij me vast en schudde me door elkaar, en toen gaf hij me zo’n harde duw dat ik viel. Ik had blauwe plekken op mijn kaak en mijn schouder.’



‘Heeft u dat ergens gemeld?’ vroeg Granger.



‘Ik ben naar de politie gegaan en ze vroegen me om zo snel mogelijk een rapport van een arts te regelen, zodat de juiste aanklacht kon worden ingediend.’



Granger knikte.



‘Ik ging naar een plaatselijke arts maar kwam er pas later achter dat hij een vriend van Pierre was. Toen ik hem vertelde wat er was gebeurd, stelde hij me vragen over mijn sportieve activiteiten, onder andere paardrijden en de sportschool. Hij onderzocht me en zei dat mijn verwondingen niet ernstig genoeg waren, en de omstandigheden niet eenduidig genoeg, om een rapport te kunnen schrijven voor de politie. Hij zei dat ik die blauwe plekken had kunnen krijgen door een val van mijn paard. Toen belde Pierre me de dag daarna, en dreigde dat hij me zou aanklagen wegens smaad als ik de aanklacht niet zou intrekken, en hij zei dat ik loog over alles.’ Ze spreidde haar handen. ‘Tegen die tijd wist ik niet eens meer of ik mezelf wel geloofde. Ik trok de aanklacht in en verhuisde. Ik kreeg een goeie baan als event manager en ik besloot mijn leven opnieuw op te bouwen. Het was een afschuwelijke ervaring. Het maakte duidelijk wat een akelig iemand hij was, en dat hij over lijken zou gaan om zijn zogenaamde “goede naam” in de buurt te behouden.’



Granger knikte langzaam. Dit was veelzeggend bewijs. Voordat hij deze vrouwen had gesproken, leek het onmogelijk dat Pierre zo’n duistere kant had, en dat hij zo ver zou gaan om zijn reputatie te beschermen.



Hij rondde het gesprek af en bedankte haar voor haar tijd. Zodra hij buiten haar appartement stond, belde hij Bisset om haar op de hoogte te stellen.



Ze klonk opgewonden. ‘Ik kom net van Margots kapper. Alex, haar stylist, was heel behulpzaam.’



‘Wat zei hij?’ vroeg Granger.



‘Margot was ongelukkig. Ze voelde zich gevangen. Ze wilde Pierre verlaten maar ze was doodsbang voor de consequenties.’



Granger voelde een rilling over zijn rug lopen bij die woorden. ‘Zei hij ook waarom?’



‘Ze wilde weer modellenwerk gaan doen; dat was haar leven. Haar relatie met Pierre had een veelbelovende carrière afgebroken. Het probleem is alleen dat het een high-profile baan is. Ze zou in de publieke belangstelling staan, en er zouden vragen over haar verleden worden gesteld. Ze zei tegen Alex dat ze Pierre dolgraag wilde verlaten, maar dat ze wist hoe moeilijk hij het zou maken. Ze was ontzettend gedeprimeerd.’



‘Mijn gesprek met Estelle ging ook ongeveer zo,’ bevestigde Granger.



‘Er is nog iets,’ zei Bisset.



‘Wat dan?’ Hij hoopte dat ze het kort zou houden; de batterij van zijn telefoon was bijna leeg, en hij had zijn kabeltje op het station laten liggen.



‘Technologie. Weet je nog dat we klaagden dat er zo weinig van was?’



‘Ja.’



‘Nou, Margot heeft haar telefoon in de salon laten liggen. Alex zei dat ze hem gedurende haar afspraak gebruikte, en dat ze hem vergat toen ze wegging. Hij belde naar haar huisnummer, maar een andere vrouw nam de telefoon op. Hij besloot dat het beter zou zijn om de verbinding te verbreken en te wachten tot Margot contact met hem op zou nemen. Toen wist hij nog niet dat ze dood was.’



‘Denk je dat er belangrijke informatie op die telefoon staat?’



‘Er is in ieder geval bewijs dat ze haar modellencarrière wilde hervatten. Alex zei dat ze in de salon een paar telefoontjes pleegde naar connecties in de modellenwereld om weer contact met ze te leggen.’



‘Dat is geweldig. Die telefoontjes moeten we natrekken. Pierre heeft niets laten horen?’



‘Niets,’ bevestigde Bisset.



Granger hing op en reed door.



Het eerste gesprek, eerder die dag, was een vergelijkbaar verhaal geweest. De relatie was begonnen met bloemen, juwelen, verleiding en beloftes. Toen was het uit de hand gelopen. Kinky seks was veranderd in geweld. Beloftes waren dreigementen geworden. De romantiek verzuurde en eindigde met meer dreigementen.



Het enige verschil bij die verhouding was dat Pierre de relatie had verbroken, maar hij had dezelfde methodes gebruikt om stilte af te dwingen.



Granger merkte op dat geen van deze minnaressen belangrijk werk hadden. Omdat ze een bekend model was geweest, zou Margots beslissing om Pierre te verlaten een groter gevaar voor hem zijn geweest.



Granger besloot dat hij medelijden had met elke vrouw die in een relatie met Pierre verwikkeld raakte. Het leek altijd te eindigen met een gebroken hart of erger. Pierres vrouw, Diane, had te hard gereden toen ze de macht over het stuur verloor en was verongelukt. Ze was meteen overleden en de auto was in de fik gevlogen door de verschrikkelijke knal.



Granger dacht niet dat er met de auto was geknoeid, ook al was er zo weinig van over dat het niet zeker was. Maar hij was erachter gekomen dat Pierre twee minuten eerder een bon had gekregen voor te hard rijden op dezelfde weg. Diane had hem achtervolgd, ‘s avonds laat, over de snelweg die een paar kilometer verderop langs Coubert ging. Het zou toeval kunnen zijn dat Margot destijds in Coubert had gewoond.



Granger zuchtte gefrustreerd. Ondanks dat ze nu veel bewijs hadden over Pierres karakter, hadden ze meer nodig om een arrestatie te bewerkstelligen.  Wat ze vandaag hadden ontdekt, was bijna genoeg, maar net niet helemaal.



Hij was op driekwart van de reis naar huis en ging net de middagfile in toen Bisset voor de tweede keer belde.



‘Granger!’ Ze klonk opgewonden.



‘Wat is er? Snel, mijn telefoon is bijna leeg.’



‘Ik ben net terug. Er zijn nieuwe ontwikkelingen aangaande Pierre. Je moet snel komen. De vrouw die op het chateau werkt…’



De rest kon hij niet verstaan, omdat een vrachtwagenchauffeur die in dezelfde file als hij stond, ongeduldig toeterde.



‘Wat?’ vroeg hij, terwijl zijn hartslag versnelde, maar de lijn was dood. Welke vrouw, en wat was er gebeurd? Granger vermoedde dat dit iets te maken had met de au pair die hij aanvankelijk had verdacht. Ze had emotioneel instabiel geleken, alsof ze op het punt van instorten stond. Haar extreme nervositeit en haar vage herinneringen aan dingen die pas net gebeurd waren, hadden al zijn instincten geprikkeld. Hij had geen idee of ze zich altijd zo gedroeg, of dat de innerlijke kwetsbaarheid die hij had opgemerkt, uitvergroot was door ernstige stress.



Stress die natuurlijk veroorzaakt had kunnen zijn doordat ze een rol had gespeeld in de moord op Margot Fabron.



Door die lege batterij zou het nog dertig frustrerende minuten duren voordat hij terug zou zijn op het bureau, en de laatste twist in deze complexe zaak te horen zou krijgen.



 



*



 



Een half uur later parkeerde Granger bij het bureau en rende naar de voordeur van het bureau. Hij groette de dienstdoende agent en holde de trap op. De verschillende scenario’s rasasden door zijn hoofd. Voor zover hij wist, waren ze helemaal de verkeerde kant op gegaan door Pierre te onderzoeken, ondanks de hoeveelheid bewijs die zijn kant op wees.



Bissets kantoordeur stond open.



‘Wat heeft ze gedaan?’ vroeg Granger, een beetje buiten adem.



‘Ze kwam langs. Ze heeft de middag vrij genomen om naar ons toe te komen.’



Granger liep naar binnen en sloot de deur. ‘Wie? De au pair? Cassie Vale?’ Opnieuw zag hij haar angstige gezicht voor zich, hoe haar blik steeds weggleed als hij oogcontact probeerde te maken en hoe ze dan plotseling terugkeek, met grote ogen, alsof ze zich realiseerde wat ze gedaan had. Hij herinnerde zich haar zenuwtic waarbij ze haar nagels in haar nagelriemen duwde. Hoe ze haar verhaal had veranderd toen het ging over of ze in de nacht van Margots dood haar kamer uit was geweest. Ze leek oprecht geschrokken door haar onvermogen om zich te herinneren wat ze had gedaan, en daardoor vroeg Granger zich af wat ze nog meer was vergeten – expres of per ongeluk.



Hij verwachtte dat Bisset zijn verdenkingen zou bevestigen, maar ze schudde haar hoofd.



‘Nee, nee. Niet zij. De huishoudster die op het chateau werkt, is hierheen gekomen. Ze heet Marnie Serrurier en ze wacht op een gesprek met jou. Ze kwam eerder naar het station en ze heeft een bewijsstuk meegenomen.’



‘Belangrijk bewijs?’ Hij hoorde de opwinding in Bissets stem.



‘Absoluut. Ik heb haar al gesproken. Dit verandert alles, Granger. Met dit bewijs en haar verklaring, denk ik dat we genoeg hebben voor een onmiddellijke arrestatie.’












 



 



 



 
 
HOOFDSTUK DERTIG




 



Cassie greep de insectenspray vast.



Terwijl Pierre haar schouder steviger vastgreep, drukte haar trillende vinger op het mondstuk. Ze ging het doen. Ze ging hem met gif bespuiten als een kakkerlak, en het kon haar niet schelen of de damp hem verstikte of zelfs blind maakte.



Plotseling werd er beneden hard en lang op de deur geklopt. Eén moment lang waren ze allebei bevroren. Toen liet Pierre langzaam los en haalde Cassie haar vinger van de spuitbus.



Pierre stond haastig op, maakte zijn riem vast en vloekte terwijl hij zich van haar afwendde. Het was alsof hij haar meteen was vergeten door deze afleiding. Nu er geen personeel was, was er niemand anders om de deur open te doen, en dat betekende dat ze voor nu uitstel had gekregen.



‘Waarschijnlijk weer zo’n verdomde journalist,’ mompelde hij. Hij liep de kamer uit en Cassie klom van het bed. Ze begon te trillen van de vertraagde schok. Hij had haar bijna te pakken gehad, en ze werd misselijk bij de gedachte aan wat er had kunnen gebeuren.



Ze zou niet in de slaapkamer blijven plakken. Dit was haar kans om te ontsnappen en terug naar de kinderen te gaan, en ze besloot om geen moment meer van hun zijde te wijken, wat er ook gebeurde. Hun aanwezigheid was nu haar enige bescherming.



Terwijl ze achter Pierre aanliep naar beneden, op een voorzichtige afstand, werd er weer geklopt. Het was luid, autoritair, en het trilde door het hele huis.



‘Papa?’ riep Antoinette, die de eetkamer uit kwam rennen. ‘Er is iemand aan de deur.’



‘Ik ben al onderweg,’ snauwde Pierre. ‘Ga terug naar het eten.’



Cassie vermoedde dat hij niet wilde dat de kinderen de tirade van scheldwoorden zouden horen die hij ging uitstorten over wie er dan ook aan de andere kant van de deur stond. Maar Antoinette was duidelijk nieuwsgierig. Ze liep terug in de richting van de eetkamer, maar zodra Pierre zich omdraaide, stopte ze.



‘Wat is er?’ Pierre gooide de deur open en schreeuwde de woorden op kwade toon, en Cassies hart bonkte in haar keel toen ze de twee rechercheurs zag staan.



Dit was het. Pierres woorden waren geen loze dreigementen geweest. Hij had de rechercheurs verteld wat ze had gedaan, hoe ze zijn kamer had doorzocht, en nu wees het bewijs weer in haar richting.



Cassies mond was zo droog dat ze niet zeker wist of ze kon praten, maar ze besloot dat ze vanaf nu volledig eerlijk moest zijn tegen de rechercheurs. Ze moest vertellen dat ze zich oprecht niet herinnerde wat er was gebeurd in de nacht van Margots dood, en dat ze niet wist of haar nachtmerrie wortels had in de realiteit, haar verbeelding, of ergens ertussenin. Ze zou volledige medewerking verlenen en hen alles vertellen wat er op dit chateau was gebeurd, van de mishandeling tot de poging tot verkrachting.



Als ze zou meewerken, zouden ze haar misschien toestaan haar mobiele telefoon mee te nemen, en dan kon ze tenminste het nummer opzoeken van iemand die ze kende en uitleggen wat er was gebeurd.



Cassie liep op trillende benen naar voren en vroeg zich af wat ze zouden zeggen en hoe ze haar bekentenis zou beginnen. Toen drong het tot haar door wat de agenten zeiden. Ze stond doodstil, haar hoofd tolde, en ze durfde niet te geloven wat er gebeurde.



‘Monsieur Dubois, u staat onder arrest wegens verdenking van de moord op Margot Fabron. U hebt het recht om te zwijgen, maar het zou uw verdediging kunnen schaden als u tijdens een ondervraging iets niet zegt wat u later aanvoert in de rechtbank.’



‘Wacht! Wat is dit in godsnaam? Op grond waarvan?’ raasde Pierre.



‘Monsieur, we zullen het op het bureau aan u uitleggen. Komt u alstublieft met ons mee.’ Rechercheur Granger pakte zijn arm.



‘Ik wil mijn advocaat bellen. Nu! Ik heb hier niets mee te maken.’ Pierre stak een beschuldigende vinger uit naar Cassie. ‘Zij is de schuldige; dat is de waarheid. Ze ging mijn slaapkamer in toen ik er niet was. Ze heeft van me gestolen. Ze was…’



Cassie zette zich schrap voor de mogelijkheid dat de rechercheurs haar alsnog mee zouden willen nemen. Maar Pierres geschreeuw had geen effect. Granger keek niet eens naar haar.



‘U heeft het recht om iemand te bellen zodra we op het bureau zijn, en u mag juridische vertegenwoordiging aanvragen. Nu de auto in.’ Er was een stalen toon in de stem van de rechercheur, en zijn woorden lieten geen ruimte voor verdere discussie. Pierre werd vloekend en scheldend naar de auto begeleid.



Hoe was dit gebeurd, vroeg Cassie zich af?  Wat was de reden achter Pierres plotseling arrestatie, en hoe lang zou hij weg zijn?



Ze hoorde een gil achter zich, en toen ze zich omdraaide, zag ze dat alle drie de kinderen bij de trap stonden en vol afschuw het tafereel bekeken.



‘Papa!’ gilde Antoinette met schelle stem, terwijl ze op Cassie af rende, die bij de voordeur stond. ‘Waar ga je heen? Waarom neemt de politie je mee?’



Pierre keek dreigend haar kant op. ‘Ga terug naar binnen!’ schreeuwde hij.



Antoinette duwde zich langs Cassie en rende op de auto af, op de voet gevolgd door Ella, die een keel opzette.



‘Kom terug,’ smeekte Antoinette.



Cassie pakte Ella vast en tilde haar op, terwijl Bisset Antoinette bij haar schouders pakte, omdraaide en haar half optilde om haar weg van de auto te krijgen.



‘Jullie papa is vanavond niet thuis, maar jullie zijn hier veilig. Ga maar naar binnen,’ zei Bisset. De twee leidden de gillende kinderen terug naar binnen, waar ze zich bij Marc voegden, die zijn duim in zijn mond had en met grote ogen de hele scène vanuit de hal had gevolgd.



‘We zullen familieleden bellen zodra we op het bureau zijn,’ zei Bisset, lichtelijk buiten adem. ‘Kun jij hier blijven met de kinderen tot er een familielid komt?’



‘Ja, ja, natuurlijk,’ zei Cassie. Ze wilde aan Bisset vragen wat er was gebeurd, maar dat kon ze niet doen waar de kinderen bij waren, en ze wist trouwens niet eens of Bisset dat wel zou mogen vertellen.



‘Je hebt toegang tot de huistelefoon van het chateau?’ vroeg Bisset.



‘Ja, dat heb ik.’ Cassie ging ervan uit dat Pierre zijn slaapkamer van het slot had gehaald, maar ook als dat niet zo was, lagen zijn sleutels op het tafeltje in de hal.



‘Wees erop voorbereid dat we je over ongeveer een half uur gaan bellen. We laten je zo snel mogelijk weten wie er komt om voor de kinderen te zorgen, en wanneer.’



‘Ik wacht het af.’



Bisset rende terug naar de auto. Cassie dacht dat ze meteen zouden vertrekken, maar Bisset pakte een bruine envelop uit haar auto en kwam op een drafje terug. Ze gaf de envelop aan Cassie. ‘Je paspoort,’ zei ze. ‘Je krijgt hem terug omdat je geen verdachte meer bent in deze zaak. Dank je wel voor je medewerking.’



‘Mijn paspoort?’ Cassie pakte de envelop aan en voelde met haar vingers langs de randen van het kleine, smalle document erin. Ze werd overspoeld door een gevoel van opluchting. Het was niet alleen de officiële bevestiging dat ze geen verdachte meer was, maar het feit dat ze haar vrijheid terug had. Ze was niet langer een gevangene en kon op ieder gewenst moment weg. Een enorme last viel van haar schouders, en ze begreep pas toen het weg was hoe verpletterend die angst was geweest.



De tranen prikten in haar ogen en ze knipperde ze weg. ‘Heel erg bedankt,’ fluisterde ze. ‘U weet niet wat het voor me betekent om dit terug te krijgen, of hoe bang ik was toen ik het niet had.’ Ze wilde Bisset omhelzen maar dat leek haar ongepast, dus in plaats daarvan schudde ze haar hand, en tot haar verbazing klemde Bisset haar handen stevig vast in de hare.



‘Ik ben blij dat we hem je terug kunnen geven,’ zei ze.



Cassie herinnerde zich hoe de rechercheur nieuwsgierig naar haar had gestaard nadat ze was ontsnapt aan Pierres klauwen op de dag van de begrafenis, waarbij ze in paniek uit de muziekkamer was gevlucht met haar kleren schots en scheef. Ze vroeg zich af of Bisset had geraden wat er was gebeurd, en dat ze daarom nu zo vriendelijk deed.



‘We nemen snel contact op,’ zei Bisset op geruststellende toon. Toen draaide ze zich om en haastte zich terug naar de wachtende auto.



 



*



 



Nadat de politie was vertrokken, had Cassie de verantwoordelijkheid voor drie hysterische kinderen.



Antoinette was in tranen. Cassie had het oudste meisje nog nooit zo de controle zien verliezen. Ze vermoedde dat, nu Margot weg was, Antoinette had gehoopt dat zij haar vaders lievelingetje zou worden. Misschien had ze verwacht dat ze eindelijk de liefde en aandacht zou krijgen waar ze altijd naar had verlangd, maar die ze nooit had gekregen.



Cassie wist dat Antoinette dat verkeerd had begrepen, maar dat kon ze haar nu niet zeggen.



‘Waarom?’ gilde het meisje steeds opnieuw.



‘Ik weet niet waarom,’ was alles wat Cassie kon antwoorden. Ze was nog geschokt over wat er gebeurd was, en kon niet geloven dat Pierre echt weg was. Ze bleef denken dat hij ieder moment binnen kon lopen; dat hij een snel telefoontje naar zijn advocaat zou plegen en de politie zou dwingen om te keren en hem terug te brengen. Of dat de rechercheurs van gedachten zouden veranderen en haar alsnog zouden arresteren. Ze merkte dat ze luisterde of ze het grind op de oprijlaan hoorde knarsen, en ze wenste dat ze wist wat het bewijs was geweest op basis waarvan Pierre was opgepakt.



‘Wat gaat er nu met ons gebeuren?’ jammerde Antoinette.



Dat was nog een vraag die Cassie niet kon beantwoorden. Wat zou er met de kinderen gebeuren? Binnen een paar dagen waren ze zowel hun vader als hun voogd kwijtgeraakt. Ze moesten het gevoel hebben dat hun leven op losse schroeven stond, en ze kon niets bedenken om hen gerust te stellen.



Cassie vreesde dat als Pierre op borgtocht vrij zou komen, de situatie op het chateau verder zou gaan zoals daarvoor. Ze vroeg zich af of de omstandigheden van Pierres borgtocht zijn gedrag zouden veranderen, maar dat betwijfelde ze. Dat betekende dat ze, voor haar eigen veiligheid, zo snel mogelijk zou moeten vertrekken en de drie extreem getraumatiseerde kinderen, wiens gezin uiteen was gevallen en die haar harder nodig hadden dan ooit, de rug toe zou keren.



Ze had geen idee wat de komende uren of dagen zouden brengen, en ze was emotioneel zo uitgewrongen dat ze wist dat ze de kinderen niet kon voorzien van de kalme troost waar ze behoefte aan hadden. Met een enorme inspanning probeerde ze haar gedachten op een rijtje te zetten en de sterke, verantwoordelijke persoon te worden die ze nodig hadden.



‘We weten meer als de politie contact met ons opneemt,’ zei ze, en realiseerde zich terwijl ze het zei dat dat helemaal niet geruststellend was.



Ella snikte onophoudelijk. ‘Waar is papa?’ bleef ze maar herhalen, en Cassie herinnerde zich met een steek van medelijden dat haar was verteld dat haar moeder “weg” was terwijl ze eigenlijk was overleden.



Marc was humeurig en agressief. Voordat Cassie hem kon tegenhouden, pakte hij een ingelijste foto van Margot van het tafeltje in de hal en smeet het op de grond, waardoor het glas barstte. Ze kon zichzelf er niet toe zetten om hem terecht te wijzen, en besloot om er maar niets van te zeggen.



‘Laten we naar boven gaan,’ zei ze, in hoop dat de routine van het naar bed gaan hen zou kalmeren, en haarzelf ook.



Onderweg naar boven schopte Marc tegen elke traptrede, met een schreeuw van protest.



Toen ze halverwege de trap op was, bedacht Cassie zich met een schok dat ze haar paspoort op het haltafeltje had laten liggen. Ze had het daar gelegd terwijl ze de kinderen troostte, en was vergeten het weer mee te nemen. Haar belangrijkste voorwerp op de hele wereld, en ze had het niet bij zich gehouden. Zij wilde de trap ook wel schoppen, uit pure frustratie over hoe gefragmenteerd en ongeorganiseerd haar gedachten waren.



Haar schouder was beurs waar Pierre haar vastgegrepen had en op het bed had geduwd, en ze herinnerde zich plotseling hoe ze zijn overweldigende parfum van sandelhout had ingeademd. Ze kon niet geloven dat hij echt weg was. Hij was zo razend geweest dat hij was gearresteerd, en had zo zijn best gedaan om haar in plaats van hem te laten arresteren.



Zorg dat hij niet terugkomt, bad ze.



Uiteindelijk waren de kinderen buiten Antoinettes slaapkamer verzameld, en was het gehuil van de meisjes wat verstomd, zodat Cassie wat kon zeggen.



‘Ik laat het jullie weten zodra ik iets hoor.’ Ze was even stil en sloeg haar handen stevig ineen zodat de kinderen niet zouden zien dat ze trilden. Ze vroeg zich af wat de beste manier was om ze te troosten, nu hun hele wereld net was ingestort.



‘Mogen we bij elkaar slapen vanavond?’ vroeg Antoinette, en Ella en Marc knikten hevig.



‘Dat is een goed idee,’ zei Cassie.



‘En mogen we wat melk, en cake?’ vroeg Marc.



‘Ik moet wachten tot de politie belt. Maar daarna zal ik jullie wat lekkers komen brengen,’ beloofde ze.



Opgelucht dat ze iets leuks hadden gesuggereerd waardoor ze zich beter zouden voelen, begon Cassie Ella’s kussens en een paar knuffels naar Antoinettes kamer te verplaatsen. Marc droeg de inhoud van zijn speelgoedkist naar de kamer, en Cassie sleepte zijn matras en beddengoed erheen voor het geval ze meer slaapplekken nodig hadden.



Toen ze de slaapkamer verliet en de deur zachtjes achter zich sloot, herinnerde Cassie zich de woorden die Marc eerder had gemompeld, toen ze hem uit de kast had gelaten en hij langs haar was gelopen.



Op dat moment had ze het niet verstaan, en had ze te diep in haar eigen herinneringen gezeten om het te kunnen ontcijferen. Nu, terwijl ze door de gang liep naar Pierres slaapkamer liep om te wachten op het telefoontje van de politie, rilde ze toen ze besefte wat hij had gezegd.



Marc had gezegd: ‘Je bent net zoals Papa.’
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Eenmaal terug op het bureau regelde Granger het papierwerk terwijl Bisset de nodige telefoontjes pleegde. Ze zaten samen in zijn te warme kantoor, maar op deze kille avond klaagde Bisset niet over de hitte.



Hoofdinspecteur Palomer, de commandant van het bureau, beende naar binnen. Hij kookte duidelijk van woede. ‘Ik heb net Pierre Dubois gesproken, die hier in hechtenis is. Wat gebeurt er? Dit is niet te geloven. Verklaar jullie nader.’



Granger wisselde een blik uit met Bisset voordat hij beleefd antwoord gaf. ‘Goedenavond, Hoofdinspecteur. Ja, we hebben hem een uur geleden gearresteerd.’



‘Zonder mijn toestemming?’ Het altijd al blozende gelaat van de hoofdinspecteur was knalrood aangelopen van woede. Hij leunde op de tafel, spreidde zijn stompe vingers uit en keek Granger dreigend aan.



‘U was niet beschikbaar, dus we hebben met de commandant van de provincie overlegd.’ Granger hield zijn stem rustig. Hij was zich er terdege van bewust dat de afwezigheid van de hoofdinspecteur een meevaller voor hen was geweest. Hij wist zeker dat de hoofdinspecteur hen verboden zou hebben om Pierre te arresteren, als hij beschikbaar was geweest. Het kunstwerk in Palomers kantoor was hem tenslotte cadeau gedaan door een van Pierres studio’s, en zijn vrouw was de baas van een van de marketingbureaus die Pierre gebruikte.



‘Dit is krankzinnig! We arresteren een leider van deze gemeenschap, iemand met een onberispelijke reputatie.’



‘Met alle respect, meneer, Pierres betrokkenheid bij de gemeenschap en zijn reputatie zullen aan bod komen tijdens de rechtszaak, waar iedereen er het zijne van mag denken, maar dat kon deze arrestatie niet voorkomen.’



‘Ik beveel jullie om de aanklacht te doen vervallen. Jullie hebben onverantwoordelijk gehandeld, en niet volgens de juiste procedure. Stuur hem onmiddellijk naar huis.’



Bisset schraapte haar keel en Granger zag dat ze nog kwader keek dan Palomer. ‘We hebben het precies volgens de procedure gedaan. Daarom hebben we hem gearresteerd, meneer. Als we deze arrestatie niet hadden gemaakt, met overtuigend bewijs tegen de verdachte, zou dat verzaking van onze plichten zijn geweest.’



‘Laat me het papierwerk zien,’ snauwde Palomer. ‘Pierre heeft me verteld dat hij een paar dagen geleden een buitenlandse au pair heeft aangenomen en dat hij haar verdenkt van diefstal en andere misdaden. Waarom is zij niet gearresteerd?’



‘Omdat er geen bewijs tegen haar is,’ hield Bisset vol.



Ondanks Grangers eigen argwaan met betrekking tot de emotioneel instabiele au pair, wist hij dat Bisset haar erg graag mocht. Na Margots begrafenis had Bisset hem verteld dat ze vermoedde dat de au pair werd aangerand, of met seksuele intenties achtervolgd werd, door Pierre. Op basis van de getuigenissen in de andere gesprekken kon Granger niet anders dan toegeven dat dit waarschijnlijk was, en hij was opgelucht geweest dat hij het paspoort kon teruggeven. Ze was een onschuldige sufferd die per toeval in deze situatie was beland, en nu kon ze verder met haar leven, hopelijk met meer emotionele stabiliteit.



‘Kijkt u alstublieft naar het dossier. En zeg me, meneer, als dit een arme sloeber was uit de buitenwijken van Grigny, zou u hem dan gearresteerd hebben? Op basis van het bewijs lijkt dat me wel. We kunnen geen uitzonderingen maken voor mensen die rijk zijn of goeie connecties hebben,’ zei Bisset tegen Palomer. Ze schoof het dossier over tafel.



Granger wist zeker dat Bisset had willen toevoegen dat een uitzondering neer zou komen op corruptie, maar dat zei ze niet. De politieke koorddans moest voorzichtig en met respect worden uitgevoerd, ook al wist je dat je het juiste deed.



‘Pierre heeft een geweldig team advocaten achter zicht,’ zei hij op kalme toon. ‘Die zullen ongetwijfeld hun best doen om het bewijs tegen hem te weerleggen, en de rechter de mogelijkheid geven om de juiste beslissing te maken. Maar wij moeten ons werk doen als politieagenten.’



Aangezien Granger de arrestatie had verricht, wist hij dat alleen hij of de aanklager de aanklacht konden intrekken, en hij kon zien dat Palomer daar enorm gefrustreerd over was.



Granger vermoedde persoonlijk dat de aanklacht geen stand zou houden. Hij wist dat Pierre de beste advocaten zou inhuren die er waren, en dat hij al het geld zou uitgeven wat ervoor nodig was om zijn naam te zuiveren. Maar in een rechtszaak wist je het nooit zeker. Wat het eindresultaat ook zou zijn, hij wist zeker dat hij en Bisset het juiste hadden gedaan, en hij kon niets anders dan tevredenheid voelen toen Palomer, met een paarse kop, het dossier pakte en de kamer uit stampte.



‘Hoe lang moet ‘ie nog tot zijn pensioen?’ mompelde Bisset.



‘Twee jaar,’ zei Granger. ‘Misschien minder, als hij medische klachten heeft. Een hoge bloeddruk kan erger worden door frustratie, als ik me niet vergis. Dit zitten we nog even uit.’ Hij gaf haar een knipoog en ze glimlachte naar hem.



 



*



 



Cassie besloot in Pierres studeerkamer te wachten tot de politie zou bellen. Ze trok de met leer beklede stoel naar achteren, en terwijl ze op de rand zat, dacht ze na over wat Marc had gezegd.




‘Je bent net zoals Papa.’




Marcs woorden waren als een schok gekomen, maar ze was wel gaan nadenken over hoe de kinderen gereageerd hadden toen ze zo uit haar dak was gegaan. In plaats van dat ze overstuur waren geraakt door haar gedrag, zoals normale kinderen, waren ze plotseling stil geworden en waren ze gestopt met hun onhandelbare gedrag, alsof ze zich voorbereidden op wat er daarna zou komen.



Misschien had de ervaring ze geleerd om er zo mee om te gaan, om zichzelf te beschermen als een situatie gewelddadig werd en niet meer onder controle was.



Waar was dat geweld vandaan gekomen? Margot? Margot was er pas een jaar geweest, en daarbij, Pierre was duidelijk het hoofd van het gezin, en zou bepaald hebben hoe de kinderen behandeld dienden te worden.



Cassie wist zeker dat Pierre zijn kinderen sloeg. Ze was ervan overtuigd dat dit niet de eerste keer was dat de drie fysiek mishandeld waren. Ze leken er bekend mee, en het leek zelfs de enige vorm van straf die ze begrepen.



Cassie sloeg haar armen om zich heen en wiegde heen en weer op de stoel. Ze dacht aan wat de kinderen doorstaan hadden, en in wat voor een giftige omgeving ze opgroeiden. Hun constante opstandigheid tegen autoriteit had haar duidelijk moeten maken wat ze haar probeerden te zeggen. Maar ze was te traag geweest, ze had het niet begrepen, en ze had haar eigen gebrek aan vaardigheid de schuld gegeven van hun antisociale gedrag.



Cassie schrok toen de telefoon luid begon te rinkelen. Ze griste hem van tafel, opgelucht dat er eerder gebeld werd dan ze had verwacht. Ze wilde weten wat de kinderen te wachten stond.



Ze bedacht zich dat ze waarschijnlijk pen en papier bij de hand had moeten hebben, aangezien ze waarschijnlijk aantekeningen zou moeten maken. Ze trok de la van het bureau open en keek erin met de telefoon tegen haar schouder geklemd, terwijl ze probeerde rustig en professioneel te klinken.



‘Hallo. Met Cassie.’



Er was een korte stilte.



‘Schatje! Ik dacht dat je geen telefoongesprekken mocht voeren.’



Zane slaagde erin zowel gekwetst, beschuldigend en triomfantelijk te klinken.



‘Zane?’ Cassie was te verbijsterd om meer te doen dan zijn naam te stamelen, maar dat was alle aanmoediging die hij nodig had om verder te praten.



‘Ik dacht al dat je me afpoeierde. Ik bedoel, dat mensen geen telefoontjes zouden mogen ontvangen, bestaat natuurlijk niet. Dat was een belachelijk excuus. Ik geloofde het geen moment. Maar in ieder geval, ik wilde je meer vertellen over deze baan. Ze willen graag een sollicitatiegesprek met je, ook als het via Skype is, dus je kan het doen vanaf daar. Als je je cv doorstuurt, kijken ze daar vast naar. En je kan natuurlijk bij mij slapen als je terugkomt. Ik ben niet meer boos op je om hoe je me behandeld hebt. Ik help je graag weer om op eigen benen te staan. Dus, zal ik dit voor je regelen?’



Cassie was zo kwaad dat ze opsprong. Ze had het gevoel dat ze moest staan, om uit te spreken wat ze te zeggen had. Ze zette haar voeten stevig op de tegelvloer en keek dreigend naar de muur terwijl ze sprak. ‘Een paar dingetjes,’ zei ze, blij met hoe bedaard ze klonk. Zane’s onacceptabele gedrag had haar niet over een grens geduwd, of de druppel geweest die de emmer deed overlopen en haar tot tranen reduceerde. In tegendeel, ze voelde zich sterk genoeg om terug te vechten, en boos genoeg om eindelijk precies tegen Zane te zeggen wat ze van hem dacht.



‘Ten eerste, hoe durf je te twijfelen aan wat ik zei? Wat geeft jou het recht om mij van liegen te beschuldigen? Want dat is precies wat je doet, en het is ook niet eerste keer. Besef je dat überhaupt? Heb je enig idee wat het met iemand doet om beschuldigd te worden van liegen? Maar zo heb je je onze hele relatie gedragen. Je brak me tot de grond af, keer op keer, met deze waardeloze emotionele mishandeling. En ik pik het niet meer van je. Want dat is wat je bent, Zane, een mishandelaar. Net zoals mijn vader. Toen ik jou ontmoette, koos ik weer helemaal opnieuw voor hem.’



‘Schatje! Zo ben ik helemaal niet! Ik maakte maar een grapje toen ik dat zei. Dat meende ik niet serieus. Alsjeblieft, je hebt me helemaal verkeerd begrepen en nu moet ik me verdedigen. Ik…’



Zane klonk woedend, maar Cassie gaf hem geen kans om verder te praten. ‘Ten tweede, je geeft helemaal niets om me. Ik had je gezegd dat ik in de problemen zou komen als je belde. Maar dat kon je niks schelen. Je bent egoïstisch, arrogant en verwend. Je doet wat jij wil en het kan je niks schelen wat voor gevolgen dat voor anderen heeft. Toen ik me dat realiseerde, zag ik pas wie je echt bent. Ik had een relatie met je omdat ik dacht dat je om me gaf. Maar je mishandelde me eerst emotioneel en toen fysiek. En uiteindelijk liet je me zien dat het je niets kon schelen of ik problemen kreeg met mijn werkgever. Sterker nog, je doet je best om te zorgen dat dat gebeurt, want dat past in jouw zieke plan om me terug te krijgen zodat jij mijn leven weer kan beheersen. Wat is dit voor gekloot? Ik heb het moeten verduren tijdens de ergste maanden van mijn leven, en het enige waar ik dankbaar voor ben is dat het me heeft laten zien wie je echt bent, en dat ik aan je heb kunnen ontsnappen.’ Ze schreeuwde, gilde de woorden woedend tegen de muur en kneep uit alle macht in de telefoon.



‘Schatje! Het spijt me. Zo bedoelde ik het niet. Het was dringend omdat de sollicitatie morgen sluit, en ik wilde dat je een kans zou hebben.’ Zane klonk nu paniekerig, maar opnieuw negeerde ze zijn protesten.



‘Ten derde, Zane, ben ik degene die jou moet vergeven. Ik ging bij je weg omdat je me sloeg, en de enige reden dat ik je niet eerder heb verteld wat een walgelijke, laffe daad dat was, was dat ik te bang voor je was. Vind je dat leuk? Is het leuk voor jou om een relatie te hebben waar de andere persoon de hele tijd probeert om te gaan met jouw afschuwelijke, onacceptabele, gewelddadige en antisociale gedrag? Voel je je dan groot en sterk, als je voelt wat een mishandelaar je bent? Heb je er zin in om je volgende vriendin net zo “gelukkig” te maken als je mij maakte? Vast wel, en wie het ook is, ik kan alleen maar zeggen dat ik medelijden met haar heb.’ Met moeite ging ze op minder luide toon verder. De kinderen mochten dan in de slaapkamer zijn die het verst van de studeerkamer was verwijderd, ze zouden het alsnog kunnen horen als ze stond te krijsen van woede.



‘Ik heb foto’s van die blauwe plekken, en die foto’s heb ik nog steeds op mijn telefoon. Ik ga daar graag mee naar de politie als ik ooit terugkom in de VS, en dan doe ik aangifte wegens stalking en fysiek geweld. Ben je wel eens gearresteerd, Zane? De politie houdt niet van mensen die vrouwen slaan. Daar kunnen ze best vervelend tegen doen.’



‘Schatje, alsjeblieft.’ Zane kreeg de woorden er met moeite uit. ‘Ik wil je niet tegenspreken, ik ben bereid om te accepteren wat je zegt, maar dat van die blauwe plek is niet waar. Luister alsjeblieft naar me, ik herinner het me beter dan jij, want je had te veel gedronken. Ik heb dit je al eens gezegd en ik zweer je, mijn versie gaat niet veranderen want het is de waarheid. We hadden ruzie, maar ik heb je niet geslagen. Ik probeerde je voor een auto weg te trekken. Daar komen die blauwe plekken vandaan. Anders was je zeker overreden. Ja, ik praat een hoop onzin, en ik maakte het je moeilijk, en ik was niet het perfecte vriendje. Dat wil ik allemaal toegeven, maar ik zou je nooit slaan. Echt niet. Dat heb je er zelf van gemaakt in je hoofd.’



Cassie voelde een steek van twijfel, maar ze herinnerde zichzelf eraan sterk te zijn. Hier ging ze niet intrappen, en ze ging niet geloven in de alternatieve werkelijkheid die hij probeerde te creëren. Deze keer niet.



‘Ik weet wat er gebeurd is. Ik was erbij. Je vergeet het niet als iemand je slaat. Dat onthoud je niet verkeerd. Dus bel me nooit meer, de rest van je leven niet, of ik kom terug naar de VS puur en alleen om die aangifte te doen.’



‘Geloof alsjeblieft wat ik zeg, schatje. Alsjeblieft, ga nou niet…’ Zane’s stem klonk ontzettend gespannen.



Cassie verdeed haar tijd niet met luisteren. Ze drukte zo hard als ze kon op de knop om op te hangen en legde de telefoon toen neer. Ze trilde nog steeds van woede, maar ze voelde zich onoverwinnelijk nu ze eindelijk tegen Zane had gezegd wat ze dacht, volledig, en zonder angst. Waarom had dat zo lang geduurd? Cassie gaf zichzelf een standje dat het haar zo lang had gekost om dit te doen. Ontsnappen aan Zane was tenslotte de reden dat ze hier was gekomen. Ze had zoveel stress kunnen vermijden als het haar gelukt was om voor zichzelf op te komen voordat ze wegging.



Toen de telefoon opnieuw ging, realiseerde Cassie zich met een schok dat ze het niet eerder had kunnen doen, omdat de ervaringen die ze hier in Frankrijk had opgedaan haar de kracht hadden gegeven die ze nodig had om Zane te confronteren.
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Cassie ging weer zitten en ademde langzaam uit om het laatste restje woede te doen wegebben voor ze de rinkelende telefoon oppakte. Ze vermoedde dat er een kans was dat Zane terugbelde, maar na hoe hij had geklonken tegen het eind van het gesprek, betwijfelde ze dat.



De stem aan de andere kant van de lijn klonk niet bekend. De vrouw klonk wat gestrest, maar toch aardig. ‘Hallo, spreek ik met de au pair?’ vroeg ze.



‘Ja, ik ben Cassie, en ik heb voor de kinderen gezorgd.’



‘Ik ben zo blij dat je er bent. Mijn naam is Josephine, en ik ben de zus van Diane, Pierres overleden vrouw.’



‘Goed om u te spreken,’ zei Cassie, opgelucht dat ze geen directe familie van Pierre aan de lijn had. Na zijn recente arrestatie zou zijn familie vast razend zijn.



‘Ik heb tegen de politie gezegd dat ik je graag zelf zou spreken. Ik ben geschokt door dit nieuws, en jij vast ook. Ik kom meteen naar Parijs zodat ik bij de kinderen kan zijn. Ik kom helemaal uit Bordeaux, maar ik ben nu onderweg naar het station, en over twintig minuten vertrekt er een trein die ik hopelijk ga halen, dus dan kun je me verwachten rond negen uur vanavond.’



‘Dat is geweldig,’ zei Cassie. ‘Zal ik het aan de kinderen vertellen? Moeten ze wakker blijven?’



‘Ze zijn vast uitgeput. Ze mogen zelf kiezen, maar zeg maar dat Tante Josephine onderweg is, en dat ik ze gemist heb.’



‘Dat zal ik doen,’ zei Cassie. Ze hing weer op, blij dat een familielid die avond nog zou komen, en aangemoedigd door het feit dat Josephine persoonlijk had gebeld, in plaats van dat ze het door de politie had laten doen.



Toen ze nadacht over wat Josephine had gezegd, besefte ze dat zij duidelijk niet naar Margot begrafenis was gekomen. Haar woorden impliceerden dat ze de kinderen al een tijdje niet had gezien.



Cassie liep terug door de gang om de kinderen het nieuws te vertellen.



Ze zaten met z’n drieën in Antoinettes bed, die hen een verhaaltje voorlas. Ella had haar duim in haar mond en Marc leek bijna te slapen.



‘Jullie tante Josephine komt straks,’ zei ze. ‘Ze heeft gevraagd of ik wilde doorgeven dat ze jullie gemist heeft.’



Ze had zich afgevraagd hoe de kinderen zouden reageren, maar ze had Antoinettes gil van blijdschap niet aan zien komen.



‘Hoera! Tante Josephine! We zijn dol op haar. Marc, word wakker. Tante Josephine komt vanavond, om voor ons te zorgen.’ Antoinette sprong uit bed, rende op Cassie af en sloeg haar armen stevig om haar heen. ‘Dank je wel dat je het komt vertellen.’



‘Zij is onze lievelingstante!’ riep Marc, op en neer springend op bed. Ella glimlachte breed en deed mee.



Antoinette trok een gezicht. ‘Ze is onze enige tante, sukkel. Maar ze maakt vaak grapjes dat ze onze lievelingstante is. Ze is zo lief voor ons. Cassie, zij is echt heel aardig en liefdevol. Soms gaan we op vakantie naar haar huis, daar is het zo mooi. Ze heeft een boerderij vlakbij de zee.’



‘Er zijn dieren op de boerderij,’ ze Marc, tussen het stuiteren door. ‘Ze heeft schapen en koeien en paarden.’



‘En pony’s. De vorige keer dat ik daar was, mocht ik op een pony rijden,’ vulde Ella aan.



‘Denk je dat onze neefjes ook komen?’ vroeg Marc. ‘Die vind ik heel aardig. Ze heten Tomas en Nicolas, en Nicolas is even oud als ik.’



‘Ik weet het niet, maar het klonk alsof ze alleen kwam,’ zei Cassie.



‘Wanneer komt ze aan?’ vroeg Antoinette gretig.



‘Tegen negen uur, zei ze.’



‘We gaan op haar wachten,’ besloot Antoinette.



‘Ik kom jullie halen zodra ze aankomt,’ beloofde Cassie.



‘Heel erg bedankt, Cassie.’ Antoinette gaf haar nog een knuffel, waarbij ze Cassie stevig tegen zich aan drukte, en tot Cassies verbazing deden Ella en Marc hetzelfde. Ze knuffelden en bedankten haar.



Ze knuffelde ze terug, haalde haar neus op en was verbaasd over hoe emotioneel hun dankbaarheid haar maakte. ‘Ik hou zoveel van jullie alle drie,’ zei ze tegen de kinderen. ‘Ik ben blij dat jullie lievelingstante er straks is. Jullie verdienen iemand die echt aardig voor jullie is.’



Cassie kon niet geloven hoezeer de sfeer in de kamer veranderd was nadat ze dit nieuws had verteld. De kinderen waren nu vrolijk en positief, opgetogen en vol verwachting, alsof de zomervakantie zich voor hen uitstrekte.



Cassie vroeg zich af of Tante Josephine hen aan hun moeder deed denken, en dat dit deel was van waarom ze ernaar uitkeken om door haar verzorgd te worden – voor nu, in ieder geval, want ze had geen idee wat er op de lange termijn zou gebeuren.



Ze ging naar beneden om de borden van het avondeten af te ruimen, de eetkamer netjes te maken en wat snacks te halen voor de kinderen. Ze herinnerde zichzelf eraan om haar paspoort ergens veilig op te bergen, en om de foto op te rapen die Marc op de grond had gegooid. Het glas was kapot, maar niet versplinterd. Als het niet te ernstig beschadigd was, kon ze hem misschien nog redden.



Toen Cassie in de hal kwam, zag ze dat de foto weer terug op z’n plek stond. De twee helften van het glas waren tegen elkaar aangedrukt, zodat de barst bijna onzichtbaar was. De envelop met haar paspoort erin was netjes op een hoek van de tafel gelegd. Ze stopte hem in haar zak en deed de rits dicht. Ze vroeg zich af wie er vanavond werkte. Ze had aangenomen dat zij de enige was, op de kinderen na, en controleerde voor de zekerheid of de voordeur op slot was.



Toen ze naar de eetkamer liep, zag ze dat de borden al afgeruimd waren. Iemand was haar aan het helpen. Ze liep naar de keuken, benieuwd of degene die dit gedaan had, nog steeds aan het opruimen was.



Toen ze binnenliep, zag ze Marnie de keukenvloer vegen.



Marnie schrok zo hevig toen ze Cassie zag, dat ze de bezem liet vallen. Hij viel kletterend op de grond.



‘Hoi,’ zei Cassie verbaasd. ‘Ik dacht dat je de middag vrij had, maar dank je wel voor je hulp.’ Toen bekeek ze Marnie beter. Ze was lijkbleek. ‘Gaat het?’ vroeg Cassie.



‘Pierre is weg? Zeg me dat hij weg is, Cassie.’



‘Hij is gearresteerd,’ zei Cassie. ‘De politie kwam rond half zes. Hoezo? Wist je ervan?’ Het voelde alsof haar hersenen Marnies vreemde gedrag begonnen te verklaren.



‘Ik wist ervan,’ bevestigde Marnie. Ze praatte zachtjes, en Cassie betrapte zichzelf op hetzelfde.



‘Had je daarom de middag vrij genomen? Ik nam aan dat je een sollicitatie had. Had ik dat fout?’



Marnie knikte.‘Ik was op het politiebureau.’



‘Waarom?’ Cassie bekeek haar gespannen, angstige gezicht. ‘Ga even zitten en vertel me wat er gebeurd is. Zal ik thee voor je zetten?’ Cassie zette water op en pakte kopjes en theezakjes uit de kast, waar ze ze had gevonden in haar eerdere zoektocht naar spullen voor het avondeten. Er stond een fles melk in de ijskast, dus die pakte ze ook, met de gedachte dat Marnie, met haar gevoel voor detail, het in een kannetje gegoten zou hebben en alles op een dienblad zou hebben gezet.



Marnie ging aan de keukentafel zitten. Ze liet haar hoofd hangen en ademende langzaam uit, met haar blik op haar handen. ‘Ik was zo bang dat ze hem niet zouden arresteren, en dat hij erachter zou komen waar ik geweest was, en dan zou ik erger in de problemen komen dat ik me kon voorstellen. Dat kan nog steeds gebeuren, want ja, ik ben de reden dat Pierre vandaag is gearresteerd.’



Cassie staarde haar aan. Ze had een momentje nodig om te verwerken wat Marnie had gezegd. Schok en opluchting wisselden elkaar af in haar hoofd. ‘Wat heb je gedaan?’ vroeg ze.



Ze schonk de thee in en ging naast Marnie zitten. ‘Vanmorgen leegde ik de vuilnisbak. Die ene daar.’ Marnie wees naar een grote vuilnisbak voor het GFT-afval. ‘Het was puur geluk dat ik hem zag, want hij lag op de bodem van de zak en zat onder het vuil. Het was een mobiele telefoon. Een eenvoudig, ouder model, niet zo’n chique smartphone. Ik had ‘m nog nooit gezien.’



‘Wat raar,’ zei Cassie, en vroeg zich af hoe die telefoon Pierre had geïncrimineerd.



‘Het was vlak na de begrafenis. Ik dacht dat een gast hem misschien had laten vallen, of dat de kinderen iets stouts hadden gedaan en hem als grap hadden weggegooid.’



Cassie knikte. Dat had best gekund.



‘Ik besloot erachter te komen van wie hij was, want iemand miste hem vast. Dus ik veegde hem schoon en zette hem aan. Er was nog een beetje batterij. Ik bekeek de lijst met recente telefoontjes en contacten. Er waren geen contacten opgeslagen. De telefoon had maar een paar keer gebeld, en elke keer naar hetzelfde nummer. Dus ik nam hem mee en reed naar het einde van de wijngaard, waar je op heldere dagen netwerk hebt. Daar draaide ik dat nummer.’



‘Wat gebeurde er toen?’



‘Bijna meteen werd er opgenomen door een vrouw,’ zei Marnie, die haar kopje met twee handen vasthield.



Cassie staarde haar aan en wachtte ademloos tot Marnie verderging.



‘De vrouw zei: “Pierre, is alles in orde? Ik dacht dat je deze telefoon had weggegooid.”’



Cassie gaapte Marnie vol ontzetting aan, en kon even niets bedenken om te zeggen.
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Cassie was verbijsterd door deze twist in de gebeurtenissen. De verdachte inhoud van de woorden die de mysterieuze vrouw had gesproken, zette alles in een totaal nieuw daglicht. Het feit dat Pierre haar met een geheime telefoon had gebeld, die hij vlak na Margots dood had weggegooid, sloeg in als een bom.



‘Wat deed je toen ze dat zei?’ vroeg ze Marnie.



Cassie legde een hand op tafel, gerustgesteld door hoe solide het hout aanvoelde. Het hield haar met beide benen op de grond nu al het andere duizelingwekkend onzeker leek.



‘Ik hing op. Ik wist meteen dat ik een ontzettend probleem zou hebben als Pierre erachter zou komen dat ik deze telefoon had gevonden. Ik was in de verleiding om hem meteen weer terug te gooien in het vuilnis en te doen alsof ik hem nooit had gevonden. Toen dacht ik bij mezelf: ga ik doen wat makkelijk is, of wat juist is?’



‘En je koos ervoor om het juiste te doen?’ Cassie kon zich voorstellen wat een moeilijke beslissing dat geweest moest zijn.



‘Ja. Ik wist dat ik hem naar de politie moest brengen. Maar ik kon er op dat moment niet zomaar vandoor gaan. Dus ik ging meteen naar Pierre en bad dat die vrouw hem niet al teruggebeld had.’



‘Ik denk niet dat ze dat ooit gedaan heeft,’ zei Cassie. ‘Misschien besefte ze dat ze een vergissing had gemaakt en besloot ze er niets over te zeggen.’



‘Ja, dat dacht ik ook. In ieder geval vroeg ik Pierre of ik de middag vrij kon krijgen. Ik zei dat ik een paar dringende klusjes te doen had. Hij zei dat het goed was, en ik reed regelrecht naar het politiebureau. Ik moest even wachten tot de rechercheurs terugkwamen, want ze waren er allebei niet. Toen ze terugkwamen, bekeken ze de telefoon en verhoorden ze me. Toen kwam ik erachter dat het bewijs niet alleen incriminerend was, maar ook grond voor een arrestatie.’



Cassie vulde Marnies theekopje bij en wachtte tot ze verderging.



‘Ze zeiden dat alle telefoontjes aan Helene waren, Pierres minnares, bij wie hij de nacht van Margots dood was geweest. De timing was belangrijk. De telefoon was maar vijf keer gebruikt. Er was gebeld op de ochtend voor Margot stierf, later die middag, laat op de avond, en twee keer de volgende ochtend.’



De puzzelstukjes begonnen op hun plek te vallen.



‘Dus ze hebben die telefoon gebruikt om gedurende die korte periode te communiceren? En toen heeft Pierre hem weggegooid?’



‘Ja. Pierre heeft die telefoon nooit aan de politie laten zien, en zeiden dat het bestaan ervan, samen met de gesprekken, wezen op voorbedachte rade.’



‘Ik ben zo trots op je, Marnie,’ zei Cassie. ‘Wat je gedaan hebt is heel dapper.’



‘Ik was buiten mezelf van angst. Pierre kan gewelddadig zijn, en ik heb de effecten daarvan al eens gezien. Ik blijf hier niet langer.’



‘Dat kan ook niet, na wat je hebt gedaan. Heb je die baan definitief aangeboden gekregen?’



‘Ja, maar ik vertrek uit Frankrijk. Het bedrijf dat me in dienst heeft zit in Londen, en daar hebben ze twee hotels. Ik heb gevraagd of ik daar kan werken, en ze zijn akkoord gegaan. Ik wil niet in Parijs zijn, of zelfs maar in het land, nu Pierres rechtszaak wordt voorbereid. Het is een wraakzuchtige man, en hij heeft een verreikende invloed.’



‘Ik begrijp het,’ zei Cassie nuchter.



Marnies woorden herinnerden haar aan haar eigen situatie, en de dreigementen die Pierre aan haar adres had gericht. Ze was ongemakkelijker dan ooit over haar situatie, en vroeg zich af wat ze zou zeggen tegen Josephine, en hoeveel ze moest proberen uit te leggen.



Nadat zij en Marnie welterusten hadden gezegd en telefoonnummers hadden uitgewisseld, bracht Cassie wat chocolademelk en koekjes naar de kinderen, waarna ze in haar kamer wachtte tot ze de taxi hoorde arriveren. Ze haastte zich naar beneden om de voordeur te openen voor Josephine.



Een slanke vrouw met donker haar klom de taxi uit, liep recht op Cassie af en omhelsde haar warm. ‘Arm kind,’ zei ze. ‘Wat een vreselijke situatie om mee om te moeten gaan. Hoe gaat het met de kinderen? Ik ben zo snel gekomen als ik kon.’



‘Het gaat wel. Ze waren erg overstuur, maar ze gingen er goed mee om en ze steunden elkaar. En ze werden enorm opgevrolijkt door het nieuws dat jij zou komen. Ze zitten nu met koekjes en chocolademelk in bed,’ zei Cassie.



Maar dat was niet zo. Cassie hoorde snelle voetstappen op de trap en zag dat Marc op de voordeur af rende, met Antoinette en Ella er vlak achter.



‘Tante Josephine is er!’ schreeuwde hij.



Josephine zette snel haar tas op de vloer en omhelsde de drie kinderen stevig. ‘Wat fijn om jullie allemaal te zien, en wat zijn jullie groot geworden! Cassie heeft me verteld hoe dapper jullie geweest zijn. Ik ben zo trots op jullie.’



Cassie besefte dat Josephine huilde. Ze haalde een tissue uit haar zak en veegde haar ogen af voor ze zich weer tot de kinderen wendde.



‘Wat gaat er nu gebeuren, tante Josephine?’ vroeg Antoinette.



‘Nu meteen, bedoel je? We gaan allemaal naar bed om een goede nachtrust te krijgen.’



‘En morgen?’ Ella sprong ongeduldig op en neer.



‘We hebben besloten dat jullie morgen met mij mee naar huis gaan en op de boerderij in Bordeaux komen wonen.’



‘Echt?’ vroeg Antoinette, en ook zij had tranen in haar ogen.



‘Ja,’ zei Josephine zachtjes.



Marc en Ella gilden van geluk en dansten om Josephine heen, terwijl Antoinette haar armen stevig om haar tante sloeg en harder begon te huilen. ‘Ik ben blij. Echt waar,’ zei ze, toen ze iets kon uitbrengen. ‘Ik huil van geluk.’



Josephine streelde haar haar. ‘Het is altijd goed om te huilen, of je nou blij of verdrietig bent. Maar ik ben blij dat jullie graag bij mij willen komen wonen. Ik heb jullie papa gesproken, hij zegt dat het goed met hem gaat en doet jullie de groetjes. Hij vindt het heel leuk dat jullie op de boerderij gaan wonen. Kom op, slaapkoppen, jullie hebben je rust hard nodig. Morgen hebben we een hoop te doen. We moeten jullie tassen inpakken voor de treinreis naar Bordeaux.’



Cassie liep achter de familie aan naar boven en hielp Josephine de kinderen in bed te leggen. Niet dat ze veel hulp nodig had, merkte Cassie op. De kinderen aanbaden haar duidelijk, en ze gedroegen zich voorbeeldig.



Binnen een paar minuten lagen ze allemaal in bed.



‘Laten we beneden even praten,’ suggereerde Josephine aan Cassie. Ze liepen naar de eetkamer, waar Josephine twee glazen claret inschonk. ‘In mijn ervaring helpt een glas wijn om lekker te slapen,’ vertrouwde ze Cassie toe. ‘En na alle gekte van vanmiddag heb ik iets nodig om rustig te worden. Jij vast ook.’



‘Dank je wel,’ zei Cassie, die een slokje nam van de rijke, rode claret en dacht aan wat een geluk de kinderen hadden. Josephine was zo lief, zo nuchter, en zo vriendelijk.



Josephine haalde diep adem. ‘Ik kan je niet genoeg bedanken voor je hulp met de kinderen. Ik weet hoe lastig ze geweest moeten zijn gedurende dit alles, en het was vast niet makkelijk voor je.’



‘Het ging wel,’ zei Cassie, maar Josephine schudde haar hoofd.



‘Het is de afgelopen jaren erg zwaar geweest. Eerst waren er huwelijksproblemen tussen Pierre en Diane, en ik weet dat Diane lange tijd vreselijk ongelukkig is geweest. Toen ze stierf, bood ik aan om de zorg voor de kinderen op me te nemen, maar Pierre stond dat niet toe. Margot kwam bijna meteen bij ze wonen, en hij zei dat Margot ze prima aan zou kunnen, en dat mijn bemoeienissen niet nodig waren.’



‘Dat moet erg kwetsend zijn geweest,’ zei Cassie.



Josephine hield haar glas schuin en liet de wijn zachtjes rondgaan in het glas. ‘Ik ben heel lang niet welkom geweest op het chateau. Pierre en ik konden niet met elkaar opschieten, en de relatie verslechterde langzaam, ondanks Dianes pogingen om het op te lossen tussen ons. Zij en Pierre hadden zulke erge ruzie, en zo vaak, dat het conflict tussen ons alleen maar erger werd. Uiteindelijk bleef ik maar uit de buurt en nodigde ik de kinderen uit om in de vakanties bij mij te logeren. Toen Margot hier kwam wonen, stond Pierre dat ook niet toe. De kinderen en ik hebben elkaar al meer dan een jaar niet gezien.’



‘Ze moeten je vreselijk gemist hebben,’ zei Cassie.



‘Dat denk ik ook. Ze hebben hier geen gelukkig leven, en ik betwijfel of dat het afgelopen jaar verbeterd is,’ zei Josephine. Ze nam nog een slokje wijn. ‘Toen ze me belden, zei de politie dat er overtuigend bewijs tegen hem is. Ik vroeg of ik Pierre even mocht spreken en tot mijn verbazing lieten ze me met hem praten. Ik zat toen in de trein. Hij stond te schelden en te tieren en gaf iedereen de schuld behalve zichzelf. Hij zei dat hij recentelijk een andere telefoon had gebruikt om zijn minnares te bellen, nadat Margot achterdochtig was geworden. Hij gooide hem weg na haar dood omdat hij niet wilde dat de politie ervan zou weten, en dat ze hem daarom verdenken van samenzwering en voorbedachte rade.’



‘Dat klinkt niet goed, of wel?’



‘Hij bleef maar schreeuwen dat hij onschuldig was en dat hij zijn naam zou zuiveren, maar zelfs hij gaf toe dat dat niet snel of gemakkelijk zou gaan. Toen vroeg ik opnieuw of ik de zorg voor de kinderen kon overnemen. Hij kon niet anders dan akkoord gaan. Zijn toekomst is tenslotte zo onzeker, en het is zelfs niet zeker of hij zal vrijkomen uit de gevangenis. Er is geen plek in zijn leven voor kinderen, en ik heb hem er ook op gewezen dat ze te lijden zouden hebben onder de geruchten en beschuldigingen die de ronde zullen doen in de gemeenschap.’



‘Ja, ongetwijfeld,’ zei Cassie. Ze vroeg zich af hoeveel van Pierres zogenaamde vrienden naar de andere kant zouden overlopen als het nieuws bekend werd.



‘We zijn overeengekomen dat hij de zorg voor de kinderen officieel in mijn handen legt. Ik ben meer dan bereid om dit te doen. Mijn man en ik vinden het heerlijk om tijd met ze door te brengen, en ze kunnen het goed vinden met onze jongens.’



‘Het klinkt als de perfecte oplossing voor ze. Ik ben zo opgelucht dat het zo loopt,’ zei Cassie.



‘Je vraagt je vast af wat er nu met jou gebeurt,’ zei Josephine.



Cassie realiseerde tot haar gigantische opluchting dat er geen plek voor haar op het chateau zou zijn nu de kinderen een nieuw leven te wachten stond. Ze knikte beleefd en sloeg haar handen ineen terwijl Josephine verder ging. ‘Geef me je bankgegevens, alsjeblieft. Ik zal morgen meteen het bedrag overmaken wat je tegoed hebt, met een bonus voor alle stress en ongemak die je hebt moeten verduren.’



‘Heel erg bedankt,’ zei Cassie. ‘Ik heb het contract op mijn telefoon opgeslagen, dus ik zal kijken wat mijn salaris voor november is.’



Josephine schudde beslist haar hoofd. ‘Mijn man en ik zijn het erover eens dat je in dit geval je volledige jaarsalaris moet krijgen, inclusief een bonus als bedankje. Als wederdienst vragen we je om niet te spreken over wat er is gebeurd, niet met de pers of met wie dan ook. Omwille van de kinderen willen we proberen om de schadelijke informatie zoveel mogelijk binnen de perken te houden.’



‘Ik begrijp het,’ zei Cassie. ‘Ik zou sowieso niks gezegd hebben, ook zonder de bonus en het volledige salaris, wat ontzettend vriendelijk van u is.’



Josephine zette haar glas neer. ‘Heel erg bedankt. Als jij of de kinderen iets nodig hebben, ben ik in de eerste logeerkamer aan je rechterhand, in de gastenvleugel. Welterusten.’



Cassie keek toe terwijl ze naar boven liep. Haar gedachten buitelden over elkaar heen. Ze kon niet geloven hoe verrassend deze vreselijke dag was geëindigd. Ze besefte nu hoe bezorgd ze over de kinderen was geweest, die vast leken te zitten in deze disfunctionele situatie zonder uitweg. Nu was die er wel. Ze hadden een tante die van hen hield, een veilige plek om naartoe te gaan, en een stabiel leven wat op hen lag te wachten, en daar was ze onmetelijk opgelucht over.



Haar eigen omstandigheden waren ook honderdtachtig graden gedraaid. Ze had in angst geleefd, onder een donkere wolk van verdenking, en nu was ze vrij om weg te gaan en had ze nog wat geld ook; veel meer dan ze verwacht had.



Ze zette haar lege glas neer en liep naar de voordeur om af te sluiten, maar voor ze dat deed, ging ze even naar buiten. Ze staarde naar de imposante stenen gevel van het chateau. De bleke stenen leken licht te geven in het donker. Een koel briesje gaf haar de rillingen.



Ze was niet helemaal vrij. Hoewel Josephine het niet zo direct had gezegd, wist ze zeker dat Pierre haar naam genoemd had in zijn tirade. Ze wist zeker dat hij zijn dreigementen om haar te laten arresteren voor diefstal zou doorzetten, en dan zou ze misschien ook beschuldigd worden van andere misdaden.



Als Marnie het land verliet, moest zij misschien hetzelfde doen, in ieder geval tot de rechtszaak achter de rug was. Pierre was tenslotte een rijk, wraakzuchtig iemand met een hoop invloed, en hoewel de politie haar verhaal had geloofd en haar had laten gaan, vreesde Cassie dat dat misschien niet voor anderen zou gelden. En wie kon zeggen wanneer Pierre op borgtocht vrij zou komen? Met zoveel macht zou hij misschien morgen alweer op straat staan. En terugkomen naar het chateau.



Er liep een rilling over haar rug. Ze had geen tijd te verliezen.



Ja, Frankrijk verlaten was precies wat ze zou doen.



En ze zou het meteen morgenochtend doen.
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Het ochtendlicht stroomde het chateau binnen terwijl Cassie de kinderen hielp hun tassen naar beneden te dragen. In Marcs tas zat wat kleding en al het speelgoed dat er in de grote reistas paste. Marnie droeg Ella’s tas en een extra rugzak, terwijl Josephine en Antoinette samen Antoinettes enorme koffer door de hal rolden.



‘Zullen we een taxi bellen?’ vroeg Josephine.



‘Nee, nee, ik rij jullie naar het station,’ drong Cassie aan.



Marnie haalde Pierres SUV, de grootste auto die ze tot hun beschikking hadden, en reed hem naar de voorkant van het huis. Ze deed alle deuren open terwijl Cassie de auto inlaadde.



Het was een prachtige dag: koel en helder, met een stevige bries. De frisse herfstwind waaide door Cassies haar, en ze voelde zich hoopvol over wat haar te wachten stond. Nadat ze de familie bij het station zou hebben afgezet, kon ze hier terugkomen, de auto terugzetten, haar eigen spullen inpakken en een taxi bellen. Ze besloot om daarna terug te gaan naar hetzelfde station en de Eurostar naar Londen te nemen. Over een paar uur zou ze over het Kanaal zijn, in een nieuw land; een land dat ze altijd al had willen verkennen.



Marnie was ook klaar om te vertrekken en had haar spullen in haar eigen auto geladen. Cassie omhelsde haar. Ze was droevig dat ze afscheid moest nemen van iemand met wie ze zo goed bevriend was geraakt, ook al hoopte ze dat ze, als ze allebei in Londen waren, elkaar binnenkort te zien zouden krijgen.



‘We houden contact,’ fluisterde Marnie. ‘Mijn nieuwe werkplek heeft mobiel bereik, en ik ben dol op berichtjes sturen. Veel geluk.’



Toen was het tijd om met de kinderen naar het station te gaan. Ze waren opgetogen over de reis en zongen toondoof liedjes op de achterbank. Toen ze er eenmaal waren, hielp Cassie Josephine om alle tassen op een karretje te zetten en die naar het perron te rijden, waar de trein naar Bordeaux al stond te wachten.



Cassie keek naar de gladde, glanzende trein en voelde zich plotseling mistroostig. Ze wou dat ze geen afscheid hoefde te nemen. Ze omhelsde de kinderen een voor een. ‘Antoinette, ik ben zo blij voor je. Je gaat het vast heerlijk hebben bij Josephine, en je bent zo’n sterk iemand.’



‘Dank je. Jij ook, Cassie. Ik deed zo naar tegen je omdat ik ongelukkig was, ook al wilde ik je vriendin zijn,’ fluisterde Antoinette.



Marc liep naar haar toe en stak zijn hand uit. Cassie nam hem aan en begon bijna te huilen toen ze erachter kwam dat Marc haar een stukje speelgoed had gegeven: een van zijn favoriete stieren.



‘Kom je ons opzoeken, Cassie?’ vroeg hij.



‘Dat zal ik doen. Beloofd.’



Ella kwam verlegen op haar af en gaf Cassie een opgevouwen stuk papier. ‘Ik heb een tekening voor je gemaakt,’ zei ze. ‘Het is de zon, want als ik aan jou denk, denk ik aan zonneschijn. Dank je wel dat je voor ons gezorgd hebt.’



Cassie probeerde haar tranen weg te knipperen terwijl ze Ella knuffelde. ‘Ik zal je altijd onthouden,’ zei ze met een lach tegen Ella.



Toen iedereen afscheid had genomen, stapte de familie de trein in. Cassie keek toe en zwaaide enthousiast, en ze zwaaiden terug tot de trein uit het zicht was.



Cassie liep terug naar de SUV en ging haar plannen na, maar terwijl ze instapte, rook ze een bekende geur. Ze had het plotseling koud. Het was de scherpe geur van sandelhout, van Pierres parfum. Cassie voelde haar huid samentrekken toen ze inademde.



Ze herinnerde zich hoe Pierre haar op het bed had geduwd, hoe hij haar schouder had vastgegrepen en dreigementen in haar oor had gefluisterd om haar te dwingen stil te zijn.



Met trillende vingers drukte Cassie de knop in om het raampje open te doen. Ze liet de wind door de auto waaien en wenste dat de herinneringen net zo makkelijk zouden wegblazen, maar ze waren levendiger dan ooit, alsof ze de afschuwelijke scène opnieuw beleefde.



Hij was zo vol zelfvertrouwen geweest, zo berekenend. Zijn triomfantelijke uitdrukking in reactie op haar hulpeloosheid was misselijkmakend. In haar doodsangst had ze alle details van wat hij had gezegd, uitgewist, maar nu herinnerde ze zich zijn woorden weer. Hij had gezegd dat hij wist dat ze in zijn kamer was geweest, en dat hij fotografisch bewijs had van dat ze door zijn kamer sloop en lades opende en doorzocht.



Fotografisch bewijs?



Cassie drukte haar voorhoofd tegen het stuur en dacht na over waar hij mee gedreigd had. Ze zag nu pas in wat een ontzaglijke betekenis die woorden hadden.



Ze vermoedde dat het geen loze dreigementen waren. De zekerheid in zijn stem, gecombineerd met het feit dat hij haar handelingen zo ongeveer letterlijk had beschreven, wezen op een ander alternatief: Pierre had een camera in zijn kamer, en ze was gefilmd.



Het zou onmogelijk voor Cassie zijn om haar onschuld te bepleiten als die camera bestond. Ze had maar één kans om hem te vinden, en als dat lukte, moest ze hem vernietigen. Anders zou Pierre zijn dreigement zeker tot uitvoer brengen en het beeldmateriaal gebruiken om haar te beschuldigen, zodra hij zijn kans schoon zag.



Daar zat ze dan, in tweestrijd. Aan de ene kant wilde ze het land verlaten voordat Pierre vrijgelaten werd. Aan de andere kant moest ze weten of er daadwerkelijk bewijs tegen haar was.



Uiteindelijk draaide ze het stuur om en drukte het gaspedaal in.



Het land verlaten kon wachten.



Ze moest nog één keer terug naar het gehate chateau.
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Twee huishoudsters waren in de keuken aan het werk, maar de eerste verdieping van het chateau was verlaten, en Cassie hoorde geen geluiden vanuit de gastenvleugel of de slaapkamers van kinderen terwijl ze naar Pierres kamer liep.




Je moet dit doen,

 zei ze tegen zichzelf. Je moet erachter komen of er iets is, voordat hij het tegen je gebruikt, want dat gaat hij zeker doen.




Met een zenuwachtig gevoel in haar buik keek ze de kamer rond, in de hoop dat het systeem, als Pierre dat inderdaad had, makkelijk te vinden zou zijn. Ze wist niet hoeveel tijd ze had. Pierre zou al een privérechercheur kunnen hebben ingehuurd, en verteld hebben wat hij moest doen en waar hij moest kijken. De rechercheur was misschien nu onderweg.



Haar eerste idee, dat er beveiligingscamera’s in de kamer hingen, klopte niet. Er hingen geen zichtbare camera’s.



Verborgen camera’s, dan? Cassie scande de muren met haar blik en wou dat ze een beter idee had van hoe die camera’s eruit zouden kunnen zien, of hoe hoog ze geplaatst zouden moeten worden. Ze ijsbeerde zenuwachtig heen en weer door de kamer en probeerde de situatie met logica te benaderen.



Als er een camera was, had hij haar gefilmd terwijl ze de geheime lade doorzocht. Dus hij moest aan een muur hangen en op het bed gericht zijn.



Cassie draaide zich om, staarde naar het bed en vroeg zich af of de camera er zou hangen voor de veiligheid, of wegens andere redenen.



Misschien had Pierre plezier gehaald uit het filmen van zijn kinky bezigheden, zodat hij die scènes steeds opnieuw kon beleven. In dat geval zouden de muren aan weerszijden van het gigantische bed de beste plekken zijn om een camera te verbergen.



Cassie keek zorgvuldig naar een schitterend olieverfschilderij aan de rechtermuur, en zag een donker vlekje in het donkerblauwe zwembad in het midden van het kunstwerk. Het reflecteerde licht, zoals een glazen lens.



Cassie tilde het schilderij van de muur, wat makkelijk ging. Er zaten twee gaatjes in het doek. Ze leunde naar voren. Haar hart bonsde toen ze de nis in de muur zag. De camera was een klein, splinternieuw model. Het grotere gaatje in het doek bood ruimte aan de lens, maar er was een piepklein gaatje, zo groot als een vingertop, waar de ‘record’ knop achter schuilging.



‘Dit heeft hij voor zijn seksuele pleziertjes gebruikt,’ zei ze hardop, walgend bij de gedachte. Ze vroeg zich af of Margot het had geweten. Wat voor beeldmateriaal stond hierop? Nou, daar ging ze achterkomen.



Ze haalde de camera voorzichtig uit de nis. De batterij was leeg, maar er lagen twee extra batterijen in de nis, en de tweede die ze probeerde was nog niet helemaal leeg. Dit was dus niet een permanente bewakingscamera. Het beeldmateriaal hing af van de batterij, waarvan ze vermoedde dat die het maximaal een paar uur zou volhouden.



Hoe werkte dat ding?



Cassie ging op het bed zitten, vouwde het schermpje open en zette de camera aan. Ze navigeerde naar het menu en vond de opgeslagen video’s.



Er stonden vier filmpjes op de geheugenkaart. Cassie staarde naar de vierde en oudste, en toen het glasheldere beeldmateriaal begon te spelen, gaf ze een gil van verbazing.



Pierre bewoog achteruit weg van de camera, met een glimlach op zijn gezicht. Hij moest hem net aangezet hebben. En op het bed, met een zwarte blinddoek voor haar ogen en haar handen op haar rug gebonden, zat een voluptueuze vrouw met een porseleinen huid en lang, rood haar.



‘Wanneer is dit gefilmd?’ vroeg Cassie zich hardop af. Ze hoorde het ongeloof in haar eigen stem. Pierre had een andere vrouw meegenomen naar zijn slaapkamer. Was deze roodharige dame zijn minnares, Helene?



Ze wilde geen seconde langer naar deze video kijken. In plaats daarvan keek ze naar de datum. Haar wenkbrauwen schoten omhoog van verbazing toen ze zag dat het nog maar een week geleden was gefilmd. Margot was zeker niet thuis geweest, en Pierre had de roodharige vrouw naar binnen gesmokkeld.



Hij had waarschijnlijk zijn kans schoon gezien voordat Cassie arriveerde. Een au pair in het huis betekende tenslotte dat nog een persoon in die vleugel verbleef, wat het moeilijker zou maken om iemand stiekem mee naar binnen te nemen.



Cassie ging door naar de volgende video en trok een grimas toen bleek dat het de afschuwelijke wurgscène was die ze door het sleutelgat had gezien. Het heldere beeldscherm toonde elk detail van Margots worsteling, en tot Cassies schrik merkte ze dat het geluid ook heel duidelijk was opgenomen.



Ze schudde haar hoofd en zette de video stil. Ook dit beeldmateriaal wilde ze geen seconde langer bekijken.



Op de derde video stond ze zelf. Cassie zag zichzelf binnenlopen, nerveus rondkijken en vervolgens de kamer doorzoeken. Ze leek tegelijkertijd doodsbang en geniepig, en toen ze het bondagemateriaal optilde, was haar geschokte gezicht duidelijk te zien.



Pierre had hier zeker een kick van gekregen, en het had hem absoluut van de informatie voorzien die hij nodig had. Hij had deze beelden aan de politie kunnen laten zien. Dat zou haar geloofwaardigheid ernstig hebben aangetast.



Cassie keek het hele filmpje en drukte toen vastberaden op de ‘delete’-knop. Wat er ook gebeurde, ze zou niet meer chantabel zijn. Het bewijs van haarzelf in deze kamer was gewist.



Nu de derde video verwijderd was, sprong het vierde filmpje in beeld. Cassie bevroor toen ze zag wat het was.



Het was Margot. Ze had de turquoise jurk aan die ze gedragen had toen ze stierf. Ze zat op het bed en keek recht in de camera.



‘Wat is dit in godsnaam?’ fluisterde Cassie tegen zichzelf.



Dit was het meest recente beeldmateriaal op de camera, en het moest opgenomen zijn in de nacht dat Margot stierf.



Ze zei iets. Cassie zette voorzichtig het geluid harder. Ze durfde nauwelijks te ademen. Margots boze stem vulde de kamer.



‘Klootzak,’ zei Margot. Ze staarde met toegeknepen ogen naar het schilderij. Ze klonk dronken. ‘Je dacht dat ik niet wist dat deze camera hier was, hè? Natuurlijk wel, ik ben niet zo dom als je denkt. Ik geloof ook niet wat je tegen me zegt. In het chalet gaan slapen? O, dat dacht ik niet. Je bent bij een van je vriendinnetjes, ik weet er alles van. Misschien heb je Cassie ergens mee naartoe genomen, als je nog niet genoeg van haar hebt. Of misschien ben je deze keer naar Helene. Doe maar niet alsof je niet meer naar haar toegaat. Je belt nog steeds met haar, dat weet ik zeker. Je bent een leugenachtige, smerige klootzak, Pierre, en ik heb spijt dat ik je ooit ontmoet heb.’



Op dat moment hield Margot plotseling op met praten en draaide ze zich naar de slaapkamerdeur, alsof ze onderbroken was door een geluid.



De angst gaf Cassie het gevoel dat ijskoude vingers langs haar ruggengraat omlaaggleden. Dit is waar zij binnen zou komen lopen. Ze wist zeker dat de deur open zou gaan, en dat zij daar dan zou staan. Herinneringen maalden rond in haar hoofd. Fragmenten van een gevecht, en de manier waarop Jacqui was gevallen in haar droom toen ze haar geduwd had. De gil die zich in haar geheugen had gegrift, zo scherp en schel alsof ze het gehoord had toen ze wakker was, en het gevoel van haar eigen, oncontroleerbare woede.



De grenzen tussen realiteit en verbeelding waren voor Cassie door elkaar gaan lopen, maar de camera zou elk detail messcherp hebben opgevangen.



Cassie zette zich schrap om te kijken, terwijl ze zich afvroeg of ze het aan zou kunnen om zichzelf een moord te zien begaan.
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Cassie keek naar het scherm. Ze hield de camera met beide handen vast en vreesde voor het ergste terwijl de seconden doortikten.



De slaapkamerdeur bleef dicht en ze ademde langzaam en trillend uit. Margot richtte haar aandacht weer op de camera. Ze moest gehoord hebben dat Cassie naar de deur slaapwandelde, maar ze was de slaapkamer niet binnen gekomen, en dat vervulde haar van een duizelingwekkende opluchting.



 Margot ging verder met haar redevoering. ‘Ik weet dat je me nooit zult laten gaan. Je gigantische ego zal het niet toelaten. Je zal me nooit meer succesvol laten zijn in mijn carrière. Ik ben je zo zat, en je leugens, en die krankzinnige behoefte om alles in je leven onder controle te hebben. Ik ben er klaar mee.’ Margot stond onvast op. ‘Ik kan het niet opbrengen om je te bevechten. Dus ik maak er een eind aan, en raad eens?’ Ze wees met haar vinger naar de camera. ‘Het is jouw schuld. Het komt door jou. En ik hoop maar dat die wetenschap ervoor zorgt dat je je schuldig voelt.’



Cassies hart bonsde in haar keel. ‘Nee. Margot, alsjeblieft, nee. Doe het niet,’ smeekte ze, ook al wist ze al dat het te laat was.



‘Vaarwel, Pierre,’ zei Margot.



Cassie sloeg vol afschuw haar hand voor haar mond terwijl ze toekeek hoe de blonde vrouw de slaapkamer uitstrompelde en op de stoel op het balkon klom. Ze balanceerde op de balustrade, zwaaide een eindeloos moment heen en weer, en viel. Ze dook de duisternis in en verdween uit het beeld.



‘O, nee, mijn God, nee, dit is niet te geloven,’ mompelde Cassie. Ze legde de camera neer en wreef hard in haar ogen. Ze drukte haar handen voor haar gezicht en wenste dat ze dat levendige beeld uit haar geheugen kon wissen. De hopeloze woede die Margot had uitgestraald was ijzingwekkend, evenals de wanhoop in haar stem.



Margot had zelfmoord gepleegd en het gefilmd om op een zieke manier wraak te nemen op Pierre. En hij had het nooit geweten. Hij had geen kans gehad om de laatste beelden op de camera te zien; hij had niet geweten dat die laatste opname überhaupt had bestaan.



Cassie sperde haar ogen wijd open toen ze besefte dat deze opname Pierres onschuld bewees. Het bewees, buiten enige twijfel, dat Margot echt zelfmoord had gepleegd, en dat verhief Pierre boven iedere verdenking.



Ze dacht aan wat Marnie eerder had gezegd. Je kon doen wat makkelijk was, of wat juist was.



Het makkelijke was om de camera terug te zetten achter het schilderij en te doen alsof ze niet wist dat hij daar was.



Het juiste was om hem naar de politie te brengen.



Toen begon Cassie zich af te vragen wat er zou gebeuren als ze dat deed. Pierre had met tegenzin de zorg voor de kinderen aan hun tante overgedragen, zelfs met de aanklacht die er tegen hem lag. Als hij vrijgesproken zou worden, wist Cassie zeker dat hij op die overeenkomst terug zou komen en door zou gaan met zijn leven. De gelukkige toekomst van de kinderen bij Josephine zou niet doorgaan, en ze zouden teruggaan naar het chateau. Helene zou hier komen wonen en de vicieuze cirkel zou zichzelf voortzetten. Het ging Pierre alleen maar om macht. De kinderen gaven hem zijn status als gezinsman in de gemeenschap, en hun aanwezigheid thuis zou hem helpen om zijn reputatie weer op te bouwen nadat hij onterecht van de misdaad beschuldigd was.



Cassie had gezien hoe beschadigd en kwetsbaar de drie waren. Dit was hun enige kans op een beter leven, in een stabiele omgeving, met een tante die van ze hield.



Ze kon doen wat makkelijk was, of wat juist was. Maar misschien was er een derde keuze, de moeilijkste van allemaal: te doen wat voor iedereen het beste was, en dit beeldmateriaal te wissen. Om het van de camera te verwijderen en de geheugenkaart eruit te halen, zodat er met geen mogelijkheid een back-up zou zijn. Om de kaart ergens anders te vernietigen, om hem in een vuilnisbak in een winkelcentrum te gooien, of door een wc te spoelen zodat hij voor eeuwig verdween en nooit gevonden zou worden.



Cassie merkte dat ze bijna niet kon ademen terwijl ze de gevolgen overdacht. Als ze dat doen, zou Pierre voor de rechter komen, ook al was hij onschuldig. Hij zou schuldig bevonden kunnen worden van een misdaad die hij niet gepleegd had. Hij zou een lange tijd in de gevangenis kunnen doorbrengen, in het ergste geval zijn hele leven, en hij zou de zorg voor de kinderen aan iemand anders hebben overgedragen.



En Cassie zou zelf een misdaad begaan door dit bewijs te vernielen. Ze zou zeker naar de gevangenis gaan.



Cassie perste haar lippen samen toen ze dacht aan hoe Pierre haar bijna had verkracht, hoe hij haar had bedreigd en aangerand, en de hopeloze angst die ze in zijn bijzijn had gevoeld omdat ze wist dat hij kon doen, en zou doen, wat hij wilde. Ze dacht aan hoe hij anderen had bedreigd en hoe bang ze voor hem waren, en hoe zelfs mensen in de gemeenschap bang waren om iets negatiefs over hem te zeggen, ook al hadden ze daar genoeg reden voor.



Ze dacht aan de manier waarop het personeel zich wanhopig onzichtbaar probeerde te maken, omdat hij zich vrij voelde om te doen waar hij zin in had, en te nemen wat hij wilde. Hoe hij Margot had bedrogen, en haar zo ongelukkig had gemaakt dat ze geen uitweg meer had gezien. Hij had haar emotioneel mishandeld en ze had zelfmoord gepleegd, omdat ze dacht dat ze niet kon vluchten. Ze wilde dat Pierre zou boeten voor wat hij haar had aangedaan, maar het ironische resultaat van haar acties was dat als hij van dit videobestand had geweten, hij zou worden vrijgelaten. Dat was niet wat Margot had gewild, en het was ook niet eerlijk.



Bovendien waren er dan ook nog de kinderen om over na te denken. Die hadden hier zeker onder te lijden gehad. Ze werden opgevoed in een giftige omgeving die alleen maar over macht ging, en niet over liefde. Nu hadden ze een kans om een nieuw leven te beginnen, een nieuwe start. Ze konden helen, ze konden vooruit, ze konden leren te functioneren als normale, gelukkige onderdelen van een familie.



Cassie zou de verantwoordelijkheid moeten nemen, en de schuld voor deze beslissing met zich mee moeten dragen voor de rest van haar leven.



Kon ze het?



Ze aarzelde even en stond stil bij de wonderlijke omstandigheden die tot dit onontdekte beeldmateriaal hadden geleid, die de macht hadden om de loop van zoveel levens op zoveel manieren te veranderen. Ze dacht na over verbeelding en realiteit, en hoe de grenzen tussen die twee vervaagd waren in haar wereld.



‘Tijd om een beslissing te maken,’ zei ze hardop, en wist plotseling zeker wat de juiste weg was. Snel, voordat ze zich kon bedenken, drukte ze op de ‘delete’-knop en wiste het materiaal van de camera. Met die ene beweging waren de laatste woorden van Margot gewist en haar geheimen opgesloten in het verleden.



Casse haalde de geheugenkaart eruit en stopte hem diep in haar zak. Ze zou hem ergens weggooien waar hij nooit gevonden zou worden, als ze ver hier vandaan was.



Ze zette de camera terug in de nis, hing het schilderij weer terug en streek de sprei op het bed glad waar ze gezeten had, zodat het eruit zag alsof ze er nooit was geweest. Toen liep ze de kamer uit.



Ze had gevreesd dat ze gekweld zou worden door schuldgevoel na wat ze net had gedaan, maar ze voelde zich op een vreemde manier vredig, alsof gerechtigheid eindelijk bereikt was.



Toen ze zich omdraaide, dacht ze dat ze een flits van turquoise zag. Maar toen ze beter keek, besloot ze dat het ook een reflectie van het licht in het raam had kunnen zijn.



‘Vaarwel,’ fluisterde ze, en sloot de deur.
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